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PREFAŢĂ 


Precum latina era limba cărților sfinte pentru toti catolicii, indiferent 
de originea lor etnică: Francezi, Germani, Irlandezi, Cehi, Poloni etc., 
tot asemenea limba cărților sfinte, pentru majoritatea ortodoxilor, era 
sloveneasca, indiferent de originea etnică a credincioșilor: Muntenegreni, 
Sârbi, Bulgari, Munteni, Moldoveni, Ucrainieni, Ruteni, Ruși 1). 

Slujitorii bisericii, din cauza limbii, deosebită de a vulgului, pe care 
о vorbiau, din cauza uniformei ce purtau, formau о lume cosmopolită, 
puteau călători în toate ţările religiei lor, găsind găzduire în orice тапа- 
stire ; se puteau înţelege, си cei din tagma lor, în orișice tard, prin acel 
«esperanto » al veacurilor trecute: latina sau sloveneasca. Astfel, un 
strâin de natia noastră, un Nicodim de pildă, a putut exercita o influență 
culturală tot atât de intensă ca a celui mai bun din neamul românesc ; 
un călugăr пеат}, Hildebrand, a putut ajunge papă, stăpân atotputernic 
peste lumea саюйса, la Roma. 

Deoarece singurii știutori de carte au fost, multă отете, numai cei 
din tagma bisericească, aceștia au trebuit să fie și primii scriitori de 
acte civile, și, pentrucă foloseau toți aceeaşi limbă a culturii — latina 
la catolici, sloveneasca la ortodocși — aceste două limbi au devenit, ală- 
turi de cea greacă vorbită în imperiul bizantin, și limba actelor diplo- 
тайсе. 

Această predominare а limbii latine sau slovenești а dâinuit până 
când, sub influența husitismului şi a reformei, limba națională a fiecărui 
popor a fost admisă în slujba bisericii. Atunci, ştiutorii de latinește s'au 
fmputinat, documentele s'au scris într'o latinească tot mai barbarizată, 
mai împestrițată cu elemente naționale, până ce latina a încetat să 
mai fie limba documentelor. A fost păstrată doar pentru unele acte 
de un caracter international, până ce limba franceză a luat locul lati- 
nei, ca limbă a diplomaţiei. 


1) In imperiul bizantin limba greacă era limba cultului si а diplomaticei. 
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La noi, limba sfântă а bisericii ortodoxe, sloveneasca, și-a avut 
toată extensiunea în epoca când Domnii noștri se încuscreau cu familiile 
domnitoare din sudul Dunării, pentrucă erau de aceeași religie cu noi; 
iar limba de înțelegere între familiile domnitoare românești şi domnitele 
bulgărești, sârbești, era sloveneasca, așa cum astăzi franceza a fost 
limba de întelegere între domnitele noastre și suveranii balcanici cu cari 
s'au căsătorit. Relatiunile de rudenie implicau ajutorul nostru ітро- 
тоа Turcilor, а câror putere creştea amenintdtor. De aci un schimb 
necontenit de scrisori, documente, се trebuiau scrise în singura limbă 
înțeleasă de toti: sloveneasca. Când micile tarate şi principate creștine 
dela sudul Dunării au fost rând pe vând desființate de Turci, în drumul 
lor sigur de-a-lungul căilor de перо, spre Belgrad—Timișoara—Arad— 
Buda, atunci nenumărați călugări, moștenitori ai culturii bizantine, au 
găsit adăpost în țările noastre. Astfel numărul cunoscătorilor de slo- 
venie a tot sporit, trecând я în Moldova mai la adăpost de cucerirea 
turcească decât Muntenia, cruțată şi ea la început, deoarece Turcii 
aveau interes să о aibă prietenă, spre a nu fi atacați de flanc sau pe la 
spate, în drumul interesului lor spre apus. 

Dela о vreme însă, din sudul căzut în deplină stăpânire turcească, 
mau mai venit la noi ştiutori de slovenie я, dat fiind vitregia vremu- 
rilor cum și din cauza deosebirii adânci dintre limba noastră şi cea 
slavă, știutorii de slovenegte s'au tot fmputinat. S'au mai păstrat câtăva 
vreme, în documentele de Stat, câteva formule în slovenegte pentru 
preambule ori fraze de încheiere, stereotip repetate în decurs de secole 
şi de aceea ușor reținute de diaci, grámátici, pisari ; dar restul actului, 
partea esențială a documentului, ға scris în românește. Chiar când, 
pe la jumătatea veacului al XVII-lea, sloveneasca a dispărut din docu- 
mentele noastre 1), alfabetul cirilic s'a păstrat până în secolul al XIX-lea. 

Deoarece actele cele mai vechi, cele de mai covârșitoare importanță 
pentru reconstituirea trecutului țării noastre, sunt scrise în limba slo- 
venească, cunoaşterea acestei limbi şi a paleografiei cirilice este indispen- 
sabilă istoricilor, filologilor, teologilor, tutulor iubitorilor trecutului 
acestei tdri. 

Astăzi, când am avut teribila lectie a pericolului pierderii la Moscova 
a celor mai importante documente istorice, în timpul războiului, se impune 
ca documentele noastre slave să fie cât mai neîntârziat culese, fotogra- 
fiate, traduse, interpretate, adunate într'un mare Codex Diplomaticus 


1) In mod exceptional, mai găsim acte în slavoneşte de pildă pe vremea lui 
C. Brâncoveanu; dar sunt numai acte externe (trimise în Rusia și Polonia). 
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de oameni cunoscători ai sloveniei. Aceştia însă sunt tot mai rari Я 
avem datoria a-i crea, a-i ínmulti cát mai mult. Lucrarea de faţă este 
o cantributie spre împlinirea acestui tel. 

Dacă, pentru cei din Vechiul Regat, învățarea unei limbi moarte, 
ca sloveneasca, este grea, adâncirea limbii slovenegti я а paleografiei 
cirilice ar fi foarte uşoară pentru tinerimea basarabeană şi macedo- 
тапа, doritoare de muncă я foarte stáruitoare. Ea ar trebui deci 
atrasă în primul rând spre studiile istorice, pe lângă atâtea alte elemente 
tinere care au datoria să urmeze calea trasă си abnegare de istorici de 
seamă ai noștri sau simpli pasionaţi ai trecutului acestei țări. Pentru 
aceasta ar ajunge să se creeze câteva locuri de arhivisti-paleografi, 
retribuiti omeneste, pe lângă Arhivele Statului, Fundaţiile Regale, 
Ministerul de Externe, de Interne. 

La noi s'a înfiinţat, din inițiativa profesorului N. Iorga, prin lege, 
Іа 28 Noemvrie 1924, de ministrul instrucţiunii de atunci, Prof. Dr. 
C. Angelescu, « Şcoala Superioară de Arhivistică și Paleografie », dar 
această şcoală, singura institutiune de înaltă cultură menită să studic ze 
științific scrisul, evoluția lui, sigilografia, heraldica, numismatica, des- 
cifrarea documentelor, clasarea lor, interpretarea lor din punct de 
vedere istoric $1 filologic, procedeele de dovedire а falsurilor, această 
şcoală și-a văzut ай modesta subvenție ce i se atribuise. Dacă 
totuși mai funcționează, este prin jertfa profesorilor instituțiunii cari 
de 8 ani predau cursurile gratuit 1). 

In Franţa, faimoasa şcoală similară: « École des Chartes», este 
я astăzi înconjurată de toată iubirea я prețuirea guvernelor, deși, în 
Franţa, mai toate documentele vechi au fost traduse, tipărite, interpre- 
tate ; “аи publicat minunate albume paleografice, si de aceea, în curând, 
« Ecole des Chartes », nu va mai putea face operă creatoare ci numai 
una de asimilare a muncii predecesorilor. Dacă în Franţa am putea 
admite, la rigoare, dispariția institutiunii « École des Chartes », nu se 
poate concepe, de orice iubitor al trecutului, dispariţia < Școalei Supe- 
rioare de Arhivistică şi Paleografie », pentrucd, dacă în Franţa alfa- 
betul a fost cel latin, din cele mai vechi timpuri până astăzi, în ţările 
românești, atunci când vechea limbă slovenească a fost înlocuită, în 
documente, cu cea românească, noi n'am schimbat alfabetul slavon ci 
am continuat a scrie în românește dar cu cirilice, până la 1863. Deci, 


?) Nu s'a putut obţine măcar o sumă ridicolă pentru un laborator fotografic 
în care toate actele importante, ce trec pe la Arhivele Statului pentru transcriere, 


să fie fotografiate, să se păstreze măcar în 3 copii fotografice încredințate biblio- 
tecilor noastre de seamă. 


www.dacoromanica.ro 


ro MANUAL DE PALEOGRAFIE SLAVO-ROMÂNĂ 

pe când іп Franţa trebue să sărim mai multe secole pentru а ajunge la 
paleografie, în România, paleografia se continuă până în zilele noastre, 
trecutul se unește cu prezentul, și nu numai istoricii, filologii, tealogii, 
dar orice iubitor al trecutului, orice jurist, inginer hotarnic, expert, 
trebue să o cunoască. 

Apoi, ре când în Franţa, dela 1337 (începerea râzboiului de roo 
ani) și până la 1866, n'au fost decât 24 succesiuni la tron, іп Princi- 
patele românești — pentru a nu vorbi я de Ardeal — au fost, cam іп 
aceeași perioadă, dela înființarea Principatului muntean я până la 
suirea pe tron a dinastiei Hohenzollern, 239 succesiuni la tron (112 
în Muntenia și 127 în Moldova). Deoarece fiecare voevod numea alti 
demnitari, făcea donaţiuni mânăstirilor, boierilor, încheia tratate de 
comerț, acte de închinare etc., se va înțelege importanta deosebită а 
diplomaticei pentru Români. 

In sfârşit, după roo de ani de râzboiu victorios dus de Români 
împotriva Turcilor, pământul românesc n'a încetat de a fi teatru de răz- 
боле și prădăciuni 1). Se înțelege atunci cát de mare trebue să fie 
numărul actelor pierdute, furate, ascunse, distruse, refăcute, falsificate, 
Я cu câtă spârcenie țăranii păstrează și ascund, ca niște talismane, 
titlurile de proprietate, «cartea » care înseamnă « partea ». Se înţelege 
deci cát de imensă este munca се revine diplomatiștilor, arhivistilor, 
paleografilor, istoricilor, experților, cari au datoria cát mai curând 
să adune, să copieze, să claseze, să traducă, să verifice, să identifice, 
să scape de pieire, epavele unei civilizaţii de care nu ne mândrim în deajuns, 
civilizaţie care, în domeniul grafic, a dat, din veacul al XIV-lea până în 
al XVII-lea, opere paleografice tot atăt de frumoase ca cele din apus. 

Țara care a putut da, la mai puţin de 70 de ani dela întemeierea 
principatului, o capod'operă grafică, cu miniaturi de o perfecțiune desă- 
vârșită, ca Evanghelia slavo-greacă a lui Gavriil monahul dela mână- 
stirea Neamţului ; tara care a putut da picturile splendide din necropola 
în care, în odoare de pret de un gust rafinat, odihnește, la Curtea de 
Argeș, Basarabul, mort la 1352, tara aceea face dovada unei străvechi 
civilizaţii care пи putea fi creată de azi pe тате și care, mai puternic 
decât oricare teorie roesleriană, face dovada continuității poporului 
românesc pe aceste meleaguri. 


1) Şi războiul nostru de 100 de ani îl puem oputne cu mândrie celuilalt ráz- 
boiu de тоо de ani din apus, pentrucă acela era dus, pentru ambiţii personale, 
de o clasă de nobili fără ocupaţie; pe când noi duceam o cruciată; stăvileam 
năvala păgână si prin jertfa noastră, soldati de tranşee, dădeam putinţă apusului 
să acumuleze în linişte tezaure de civilizaţie. 
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Prin lucrarea de fatá urmárim un dublu scop: 

I. А da un manual practic pentru învățarea limbei slave. 

2. Un tratat simplu de paleografie cirihcă. 

Dacă limba vechilor noastre documente este relativ 
ușoară de învățat pentru un Bulgar, Sârb, Rus, Ceh, Polon, 
etc., învățarea acestei limbi moarte este grea pentru cei 
ce nu vorbesc o limbă slavă, dar mai ales pare grea din 
cauza alfabetului cirilic. 

Pentru Români, învățarea paleoslavei este mai ușoară 
decât s'ar crede, pentrucă avem în limba noastră foarte 
multe cuvinte slave 1) și pentrucă Românii au păstrat 
alfabetul cirilic până la 1863 şi, probabil, a rămas, ca o 
moștenire subconstientá, atavică, oarecare predispozitie 
pentru învăţarea alfabetului cirilic, cu care veacuri de-a- 
rândul au scris strămoşii. 

Apoi, acest alfabet, pe lângă foarte multe defecte, este 
totuşi simpatic, pentrucă are un semn pentru fiecare sunet 
din limbă si deci, fiind fonetic, scuteste pe student să 
învețe о serie de reguli anacronice de ortografie. Să пе 
gândim de pildă la greutăţile pe care le întâmpinăm ca 
să scrim corect englezeste sau frantuzeste! Englezul scrie 
«mistress» şi citeşte «missis», sau scrie «half penny» şi 
pronunță «hepni»! Francezul pronunță «uazo» dar scrie 
«oiseaux», deşi în pronunțarea acestui cuvânt nu intră 
nici «2», лісі «5», nici «e», nici «и», nici «x»/ Nu mai 


1) Vezi lista lor în O. Densusianu: « Histoire dela langue roumaine», t. I, 
р. 255 şi urm. 
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amintim de pomelnicul sistemelor ortografice etimologice 
românești de pe vremea lui Massim $1 Eliade si până la 
ultimele reguli ortografice ale Academiei pe care nici aca- 
demicienii nu le respectă! 

Limba documentelor noastre vechi este іп deosebi 
usoará pentrucá vocabularul strict necesar intelegerii unor 
inscriptii, unor documente in slavoneste, este foarte redus. 
Greutatea este ca din înfinitatea de cuvinte risipite în miile 
de documente păstrate, să extragem pe cele mai uzuale, să 
le grupăm într'o serie de exerciții graduate, și printr'o me- 
todă de predare mai modernă, fără abuz de gramatică, de 
reguli de sintaxă şi fără a pomeni de sanscrită, de variante 
arhaice, etc., să ușurăm memorizarea vocabularului necesar. 
Dorim să dăm o lucrare practică, са ajutorul căreia stu- 
dentul să ajungă cât mai repede în stare a descifra о іп- 
scripție, un document; iar nu о lucrare în саге să etalám 
o erudiție la care nu pretindem. 


Am pornit dela următoarea idee: un bun dicționar al 
unei limbi moderne are peste 100.000 cuvinte. Nu e nevoie 
însă ca să ştii toate cuvintele din dicționar spre a vorbi 
frantuzeste de pildă. Numărul de cuvinte strict necesar 
pentru a vorbi o limbă variază enorm după gradul de 
cultură, după meserii. Un copilaș, cu un număr extrem 
de redus de cuvinte —și acestea stálcite — e perfect în- 
teles de cei ce-l îngrijesc; un chelner, o vánzátoare intr'un 
magazin, nu are nevoie decât de un număr foarte redus 
de cuvinte pentru a putea servi multumitor un client străin; 
un om din popor nu utilizează in medie decât оо cuvinte 
de întrebuințare generală, curentă; un огазап între 3.000 si 
5.000 cuvinte si cel mai cult om nu utilizează curent decât 
un maximum 15.000 cuvinte. Prin urmare, 500 cuvinte, 
bine alese, inteligent grupate, pe idei, ar fi suficiente, la 
rigoare, pentru a vorbi o limbá si mai ales pentru a inte- 
lege un text scris in acea limbá. 
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Apoi, toate cuvintele n'au aceeași importanță: sunt 
unele pe care mereu le întâlnești, sunt altele pe care le 
întâlnim rar, altele extrem de rar sau de loc o viaţă în- 
treagă. Sunt deci cuvinte care formează, aşa zicând, то- 
neta divizionară a limbajului, moneta de 1 leu, 2, 5, 10, 
20 lei, de o imensá circulatie; pe cánd altele, s'ar putea 
compara cu biletele de 500 si тооо lei, care evident sunt 
foarte pretuite dar mult mai rare. Cuvintele formând 
moneta divizionará a limbajului sunt deci cele pe care 
intái trebue sá le memorám. 


Fiecare meserie, pe lângă un vocabular comun tuturor, 
are terminologia sa proprie, indispensabilă celui care exer- 
cită o anume meserie, dar aproape inutilă altei profesiuni. 
Altul este vocabularul plugarului, altul al chelnerului, al 
diferitelor bresle. Poţi fi membru al Academiei — Sectiu- 
nea literară — fără să ştii de pildă că « alcaloidul peruvian » 
este «chinina» şi < piridoltetrahidrometilpirolul » este « ni- 
cotina ». 


Limba documentelor ín special necesitá un vocabular 
relativ foarte redus, pentrucá, mai întâi, fiind o Imba 
moartă, nu s'a mai putut îmbogăţi $1 a rămas anchilozată 
aşa cum era în secolul al XVI-lea; apoi, pentrucă, spre 
deosebire de concepţiile stilistice moderne, când valoarea 
unui scris stă în noutatea expresiunii si a gândirii, când 
până si stilul comercial se emancipeazá de vechile formule 
stereotipe, în documentele noastre vechi dimpotrivă tipicul 
primează şi exacta reproducere a vechilor formule făcea 
dovada dibăciei gramaticului. Precum, astăzi încă, miniştrii 
iscălesc cu stereotipa formulă: « Sunt, cu cel mai profund 
respect, Sire, al Majestății Voastre prea plecat si prea 
supus serv », tot așa, în documentele noastre vechi, o mul- 
time de formule se repetă neschimbat din document ín 
document — dovada existenței în cancelariile domneşti а unui 
formular-concept —sau: numele tatălui unui Domnitor, 
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este totdeauna insotit de epitetul «Вип» зам « Мате», 
chiar dacă era ceartă între tată si fiu; titulatura se repetă 
stereotip, chiar când nu mai corespundea unei realități; 
Domnitorii se adresează de pildă: « Prea cinstitilor я prea 
tubifilor şi dragilor şi bunilor mei prieteni », deşi, din chiar 
textul documentului, rezultă tocmai contrariul. 

In consecință: descifrarea documentelor noastre vechi 
este mult înlesnită tocmai din cauza repetirei aceloraşi 
formule, în total contrast cu miezul documentului, mai 
totdeauna original ca putere de expresiune, și emotionant 
de atâtea ori prin tragedia ce desvăluie. 

Cáláuziti de aceste constatări, am extras dintr'o lungă 
serie de documente muntenesti și moldovenești: 

1. Cuvintele foarte uzuale — moneta divizionară а 
limbajului — cuvintele servind de ciment îmbinării fra- 
zelor. 

2. Тоже formulele stereotipe, epitetele mai frecuente, 
termenii mai des întâlniți în documente. 

Cu acest material am alcătuit seria lecţiilor noastre. 

Indreptăm toată multumita noastră către d-l prof. C. 
Moisil, director general al Arhivelor Statului, care, cu 
amabilitate ne-a pus la îndemână documentele de curând 
sosite dela Moscova, către d-l prof. P. P. Panaitescu, 
care ne-a pus la dispoziție o serie de fotografii după do- 
cumente originale, a binevoit a ceti manuscrisul acestei 
lucrări şi a ne fi de folos prin observaţiunile d-sale 
competente, si către Fundaţia pentru Literatură si Artă 
«Regele Carol II», fără sprijinul căreia lucrarea de față 
ar mai fi stat multă vreme în manuscris. 
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Fiecare lectie cuprinde: 

1. Un text іп cirilice. 

2. Acelasi text in alfabetul latin cu traducerea juxta- 
liniará. 

3. О traducere curentă. 

4. Note si sfaturi. 


a) Textul in cirilice al fiecárei lectii reproduce cát mai 
exact forma literelor adecuatá cuprinsului. Se stie cá forma 
literelor, dimensiunile, distantierea, grosimea lor, variazá 
дира cuprins, secol, importanta actului, gradul de culturá 
al scriptorului, dupá materialul de scris utilizat (piatrá, 
pergament, ћаше). De pildá: altfel de litere se vor gási 
pe o inscripţie funerară, pe о pisanie, pecete, monetă; 
altfel de caractere într'un document domnesc, altfel într'o 
simplă scrisoare sau grafit, etc. 

Pentru ca lucrarea de față să fie $1 un tratat rezumat 
şi graduat de paleografie, ne-am silit a ţine seama de cele 
mai sus expuse. 

Având în vedere însă că, pe de o parte, cele mai ușoare 
texte іп slavoneste — ca vocabular — sunt epitafele si pisa- 
niile, dar că, pe de altă parte, din punct de vedere paleo- 
grafic, tocmai acestea sunt cele mai grele de descifrat, 
din cauza îmbinărilor de litere si abrevierilor numeroase 
utilizate, am graduat dificultățile. Astfel nu am reprodus 
dela început fotografii după . monumente epigrafice sau 
paleografice, ci am creat modele graduate. 
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Greutatea cetirei slovelor vechi nu o formeazá alfa- 
betul ci faptul cá: 


I. Avem о limbă străină. 

2. Cuvintele se insirá fără întrerupere pe toată lungimea 
rândului, fără semne de punctuație. 

3. Nu se pune majusculă la numele proprii. 

4. Multe litere sunt îmbinate, contopindu-se două-trei 
caractere într'o singură formă, aceasta mai ales în monu- 
mentele epigrafice. 

5. Abrevierile sunt numeroase. 


Textul unui document s'ar prezenta, în scrisul nostru 
de astăzi, cam astfel: 


« dsaledluidirectrgralcfrodrogsábvoitialiberaunaboncfrelII x. 


Evident cá acest ránd s'ar ceti fárá dificultate dacá 
l-am fi scris: 


« D-sale D-lui Director General C.F.R. Vă rog să binevoiti 
а libera un abonament de C.F.R. СІ. I-a». 


Pentru a nu descuraja pe începători, am dat primele 
exerciții paleografice fără nicio abreviere, fără litere îm- 
binate si am lăsat loc alb între cuvinte; în exerciţiile urmă- 
toare am introdus, treptat, câteva ligaturi, câteva abrevieri 
şi numai la urmă am reprodus, prin fotografie, un do- 
cument original. 


b) Traducerea juxtaliniară, urmăreşte un întreit scop: 


1. Descifrarea textului paleografic. 

2. Învăţarea limbii slave. 

3. Învăţarea gramaticei şi a sintaxei fără casnă, fără 
multiple reguli descurajătoare. 


м А 


Prin faptul cá dám, ре douá coloane, fatá іп fatá, textul 
slav si traducerea cuvânt din cuvânt in româneşte, ne 
putem da seama de constructia frazei slavore, de sintaxa 


limbei slave, dacá cutare cuvánt slav este de cutare gen, 
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dacá e in cutare caz, sau la cutare timp, etc.; deci regulile 
de gramaticá, sintaxá, devin astfel aproape inutile. 


c) Traducerea curentă are următoarele foloase: permite 
ca studentul 1), după ce s'a deprins a ceti fără ezitare 
textul paleografic, a-l traduce exact în românește, să caute, 
după traducerea românească curentă, să reconstitue textul 
slav și mai ales să se silească a reproduce din memorie 
şi textul paleografic al fiecărei lecţii. 

Numai imitând grafic hterile cirilice, copiindu-le exact; 
numai cetind mereu cu glas tare textul slavonesc, ajungem a 
ne familiariza cu limba şi scrisul documentelor noastre 
vechi. 


d) In Note şi sfaturi, dám o serie de lămuriri de paleo- 
grafie si diplomatică, precum si alte precizări ce le soco- 
tim de folos studenților. 


Am ţinut seama apoi că altele sunt formulele si uneori 
chiar si vocabularul, în documentele muntenești față de 
cele moldovenești, şi de aceea am dat, după o serie de 
documente muntenesti altă serie de documente moldo- 
venești; documente externe alternând cu cele interne, do- 
cumente de Stat alternând cu cele particulare. 


Din loc în loc am introdus un exercițiu pregătitor 
pentru descifrarea uşoară a documentelor. El constitue de 
fapt un formular pentru redactarea actelor, formular care 
trebue să fi existat —așa cum există astăzi de pildă în 
Cancelaria Consiliului de Miniștri, a Ministerului de Ex- 
terne — dar care nu ni s'a păstrat. Acest exercițiu pre- 
gătitor cuprinde: o serie de formule de început de act, 
formule de jurământ, formule pentru datare etc., etc. 
Combinând între ele toate aceste formule, suntem în mă- 
sură a ticlui un număr infinit de mare, caleidoscopic, de 


1) Prin + studenţi », nu înţelegem numai candidaţii la o diplomă universitară, 
ci pe toţi iubitorii de studii. 
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acte după tipicul cancelariilor domneşti din veacul al 
XIV-lea până în al XVII-lea. 

Dăm patru asemenea exercitii: un formular munte- 
nesc, altul moldovenesc, un al treilea cu termeni juridici, 
şi ultimul cuprinzând fapte istorice, dând în rezumat o 
imagine cinematografică a sbuciumatei vieţi a strămoșilor 
nostri. 
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Atáta timp cát cirilica era scrisul nostru national si, din copilárie 
până la bătrânețe, о vieatá întreagă, foloseam numai acest alfabet, 
descifrarea unui manuscris în cirilice se putea face de orice om cu 
puţină carte, aşa cum astăzi oricine a făcut câteva clase poate ceti 
un manuscris în caractere latine, dacă, evident, nu e scris prea repede 
şi prea simplificat. Pentru generația actuală însă, descifrarea docu- 
mentelor în cirilice constitue o dificultate, de multe ori foarte mare, 
pentrucă cirilicele le învăţăm foarte târziu, foarte scurtă vreme si 
nemetodic. Nu avem niciun tratat practic de paleografie slavo-română, 
ci doar câteva albume cu reproduceri de documente, foarte folosi- 
toare, evident, pentru istorici şi filologi, dar total improprii pentru 
învățarea paleografiei pentrucă, în afară de faptul că aceste albume 
sunt extrem de scumpe şi rare, dar documentele nu sunt reproduse 
în vederea învăţării paleografiei, nu sunt graduate ca dificultăți 
paleografice, nu dau nicio deslușire, nicio listă de variante, de îmbi- 
nări de litere, de abrevieri si nici măcar nu sunt traduse. Astfel fiind, 
te miri cá mai sunt entusiasti cari să-și consacre timpul cu desci- 
frarea documentelor. Am cáutat, in másura puterilor noastre si ca 
un îndemn ca alții să facă mai bine, să împlinim această lacuná in 
lucrarea de faţă. 


Atât alfabetul latin cât și cel cirilic derivă din 
majuscula greacă, dar la două epoce foarte dis- 
tantiate. Alfabetul сігіс a fost întocmit în 
secolul al IX-lea, când limba greacă era limba bisericii $1 a Statului 
în Imperiul Bizantin, deci după ce unitatea imperiului roman fusese 
distrusă, după ce masse compacte de Slavi s'au interpus ca un 
tampon impenetrabil între cele două părți ale Imperiului Roman, 
după ce imperiul de răsărit, devenit « Imperiul Bizantin » înlocuise 
limba latină prin cea grecească, pentrucă era limba majorității 
populatiunii. 


ORIGINEA 
ALFABETULUI 
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Nu trebue sá pierdem din vedere, spre a intelege multe chestiuni 
referitoare la paleografie, că, după се, la 476, imperiul de apus dispare, 
cel de răsărit mai dăinuește о mie de ani. Toată civilizația s'a con- 
centrat deci în Bizanţ și astfel, pe vremea când, de pildă, Justinian 


NÉPWINEKE- РАЕС: 
УМАГАЈАЛЕКА ФА 
(M+ MEIT EINN 


THNXHPA- If Ama 
MPO МЕГИ 


(Хеүшу + к[ируе' ёду Вер" 
бура сай ue када 
роал + kai ékretvas 
тђу хера’ Parto 
айтой ó ([qoov]s Хсүш») 
Fig. 1. — Evanghelie in grecegte, scrisá in 949 d. Cr. 
(Vatican). 


impárátea la Constantinopole, în Franța aveam barbaria totală a fii- 
lor lui Clovis. 


Din cauza barbarizării apusului, frumosul scris 
latin al inscriptillor romane — scris pe care 
бі astăzi îl păstrăm în titlul cărților serioase — 
un scris mare, simplu, precis, citet, ponderat, disciplinat, maiestos, 
va degenera tot mai mult, până ce vom avea, în epoca merovingiană, 
acel oribil grafism cu litere îngustate, stângace, tremurătoare, încâl- 
cite, îmbâcsite, disproportionate, cu imense svârlituri de condeiu, 
ca niște suliti aruncate spre cer, alternând cu violente, brutale tăieturi 
de condeiu, ca niște lovituri de sabie. 

Acest scris merovingian redă perfect toată nesiguranța, toată exu- 
beranta copilăroasă, toată imaginatiunea svăpăiată, toată mobilitatea, 
violenta nedisciplinată, toată brutalitatea si sensualitatea barbarului. 


BARBARIZAREA 
SCRISULUI 
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Si trebue sá notám cá cei cari, pe acea vreme, stiau sá scrie, erau 
dintre alesii intelectualitátii acelei epoce, si atunci ne putem inchi- 
pui barbaria masselor in Franta, pe vremea cánd Justinian, la Con- 
stantinopole, ne dádea «Institutiunile», baza legiuirilor moderne! 
Numai foarte încet, cu revenirea treptată a civilizației, dela Carol 
cel Mare înainte, care a atras la curtea sa pe cei mai instruiți oameni 
din toată lumea creștină: Italieni, Irlandezi, Bretoni, scrisul docu- 
mentelor va reveni la forme mai armonioase, mai disciplinate. 


ale | e 


Fig. 2. — Scris din epoca merovingiană. 
t Іп X rinomene T heuder i cus rex sci (subscripsi) 
(In Christi nomine 'T'heudericus rex subscripsi. 677) 


Dar, cu nouile náváliri barbare, scrisul din nou regreseazá, desi 
influenţa disciplinii carolingiene stámpárá exuberanta loviturilor de 
condeiu ce sgáriiau pergamentul diplomelor postcarolingiene. 


Scrisul reflectează perfect starea sufletească а 
diferitelor epoce ale istoriei: capătă energie, sigu- 
rantá în epocile de luptă împotriva nobilimii; 
scrisul e masiv, colturos, are amploare, preciziune, condeiul nu mai 
ezită, numărul stiutorilor de carte sporește, scrisul capătă tot mai 
multă personalitate, se iuteste, pentrucă timpul începe să fie prețuit, 
şi abrevierile sbor acum deasupra cuvintelor, cu fantezie si origina- 
litate, cu apăsări sensuale. Mai târziu, grafismul se complace în 
răsuciri de condeiu, іп înzorzonări, capătă gratie, vibrează, are vieatá, 
artă. Inzorzonările sunt încă copilărești, literele sunt împodobite cu 


EVOLUŢIA 
SCRISULUI 
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desemne de animale apocaliptice, scrisul corespunde arhitecturii si 
mentalitátii timpului. 

Foarte încet, scrisul leapádá inzorzonárile, si masivele, sensualele 
apásári de condeiu, se iuteste, se simplificá, páná ce avem frumosul 
scris al Renasterii din care va reesi scrisul modern al alfabetului latin. 

Evident cá trebue sá avem totdeauna in vedere, studiind evolutia 
scrisului, si personalitatea scriitorului. Vom ауеа deci diferente 
importante dela manuscris la manuscris, dupá cum el emaná dela 


Fig. 3. — Scrisul si semnătura regelui Franței Ludovic al XI-lea (1461—1483). 
Е un grafism де o rară energie, impetuozitate 31 violenţă; semnătura e un pachet 
de spini, fiecare trásáturá de condeiu este o sgárieturá aceratá sau o apásare 
brutală, manifestare a unei indárjiri ce nu cunoaște milă şi nu admite opuneie la 
hotáririle regelui. Semnătura e bizară, imensă faţă de text şi foarte suitoare: 
orgoliu şi ambiţie ce nu cunoaște descurajarea. Scrisul e clar, tocat, de un extra- 
ordinar relief, parcă săpat adânc în hârtie: inteligenţă vie $i intuitivă. Migcári 
mari de condeiu, exuberant svârlite spre cer, denotă o imaginaţie vagabondă. 
Scrisul e vertical, șerpuitor, gladiolat, deci: putință de reţinere, de calcul, sire- 
tenie. Nu putea fi altfel scrisul făuritorului Franţei moderne, contemporanul lui 
Vlad Тереҙ si Ştefan cel Маге. 


un om al bisericii, dela un om de arme ori dela un scrib, meseriaș 
al scrisului; vom avea deosebiri după cum e vorba de un act solemn, 
desemnat încet, cu grijă; sau de un grafism scris fără gând de cali- 
grafiere. Nu există prin urmare un scris tip, invariabil, acelaş pentru 
toti intr'o anumită epocă; ci grafismul variază necontenit după gra- 
dul de cultură, după temperamentul, aptitudinile fiecărui scriptor. 
Doar scrisul mecanic, tiparul, poate da ceva stereotip şi mort; 
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dar scrisul cu care пе însemnăm în grabă gândurile, fără preocupări 
de caligrafie, acela variază dela om la om. Numai lipsa de manu- 
scrise suficiente pentru o anumită epocă a putut da naştere greselii 
de a crede în posibilitatea împărțirii scrisului după influența modei. 
Dacă avem multe documente pentru o anumită epocă și le cercetăm 
cronologiceste, atunci evolutiunea scrisului este imperceptibilă; 
dar dacă comparăm două documente foarte distantiate іп timp, 
deosebirile apar radicale și datarea unui document pe cale paleo- 
grafică este posibilă pe secole. Până nu s'au descoperit manuscrisele 
pe papirus dela Herculanum şi Pompei şi mai ales imensa mulțime 
de papirusuri în mormintele ultimilor faraoni, bine păstrate datorită 
climei Egiptului, nici nu se bănuia că Romanii au avut pe lângă 
scrisul solemn, clasic, si un scris cursiv, extrem de variat şi plin 
de viaţă. 


Explicaţia psihologică pe care am 
dat-o evolutiunii scrisului îşi аге 
toată valoarea când e vorba mai 
ales de scrisul necaligrafiat, de scrisul de toate zilele. Sá nu pier- 
dem deci din vedere că avem două mari categorii de grafisme: scri- 
sul solemn, un scris fără personalitate, caligrafia propriu zisă, între- 
buintat în cărţile bisericeşti, în documentele de Stat; si avem scrisul 
de toate zilele, variabil dela om la om, dela document la document, 
singurul care înregistrează toate pulsatiunile sufletului. Oricare din 
noi poate scri în două feluri: în scrisul lui intim și în scris încet, 
caligrafiat, așa cum ar fi o carte de vizită litografiată. 

Astfel fiind, în apus, chiar si în epoca barbariei merovingiene, 
găsim documente aproape tot atât de frumos caligrafiate ca pe vre- 
mea lui Virgiliu. In special cărțile liturgice păstrează, până târziu 
în evul-mediu, toată armonia scrisului іпѕсгір ог romane. 

Іп ceea ce privește documentele noastre п slavoneste, ele sunt 
numai în scrisul solemn ; sunt numai opere de caligrafiere pură, mai 
frumoase sau mai urîte, după gradul de cultură şi gust al pisa- 
rului. Documente în scrisul de toate zilele, nu avem, din nenorocire, 
decât extrem de puţine. Cel mai interesant este grafitul de pe ten- 
cuiala bisericii domnești din Curtea de Argeș, unde, în artistice 
trăsături, probabil pictorul sau arhitectul clădirii, a însemnat, pe 
tencuiala proaspătă, data morţii « Marelui Basarab ». 

Dar si în cele mai solemne documente putem găsi urme din 
scrisul natural al gramaticului: deşi actul e scris după toate regulele 


SCRISUL SOLEMN. 
SCRISUL DE TOATE ZILELE 
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Fig. 4. — Grafitul cu știrea morţii lui Basarab. 
S'a scris, pe tencuiala încă nezugrăvită a bisericii Curtea Domnească din Argeş, cu un corp ascuţit, cu foarte artistice 
îmbinări de litere, probabil de către pictorul bisericii, următoarele: 
«У léto swă n/a/ Dligopuli préstavisía velikt Basaraba voivoda » 
(In anul 6860 (—1352), la Cámpulung, a ráposat marele Basarab voevod). 
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caligrafice ale cancelariei domneşti, totuşi, diacul, când pune 
data, sau când scrie «amin» ori când își înseamnă numele, dă 
drumul condeiului, agaţă o lungă coadă de vreo literă, sau îi dá 
niște dimensiuni exagerat lábártate, ori crează o formă de literă 
cu totul idiomatică, imprimând astfel personalitatea sa documen- 
tului, în total contrast cu impersonalitatea scrisului din restul ace- 
Шшіаві act. · 


Aceste scápárári de condeiu sunt de cea mai 
mare importantá. Dacá studiem cu atentie orice 
document, si conform regulelor grafologice, pu- 
tem, páná si in scrisul cel mai caligrafic executat, recunoaste per- 
sonalitatea scriptorului si, studiind ceea ce în expertiza grafică 
numim «idiotisme grafice», adică acele particularități grafice ре 
care fără voie le reproducem în scrisul nostru, particularități care 
nu se întâlnesc în scrisul altei persoane, putem atribui fără greșeală 
cutare scris cutărui diac, chiar când el nu şi-a menţionat numele, 
şi putem preciza astfel sub се domnie s'a scris cutare act nedatat. 


IDIOTISME 
“GRAFICE 


Documentele scrise în slavoneste, fiind, în imensa 
lor majoritate, acte oficiale, perfect caligrafiate, vor 
fi deci uşor de descifrat. Numai după ce tiparul 
se va fi introdus, după ce cărțile bisericești nu vor mai fi manuscrise 
ci tipărite, aducând deprecierea caligrafilor, după ce ştiutorii de carte se 
vor inmulti, scrisul va pierde din frumusețea lui rece 51 va deveni 
un scris in care vieata pulsează cu intensitate. Din cauza legii mini- 
mului de efort, scrisul va deveni tot mai cursiv, ridicările de condeiu 
vor fi tot mai rare, literile se vor inlántui, prescurtările se vor inmulti. 
In această perioadă, deşi documentele vor fi scrise în românește, 
totuşi descifrarea lor va fi din ce în ce mai grea, pentrucă, în locul 
scrisului uniform, vom avea un scris variind dela om la om, după 
gradul de cultură, după exuberanta sau calmul temperamentului sáu, 
așa cum infinit de variat, și uneori extrem de greu de descifrat, 
este scrisul din zilele noastre. 

De această parte a paleografiei ne vom ocupa în al doilea volum 
al lucrării de față: « Cirilica românească ». 


INFLUENȚA 
TIPARULUI 


Alfabetul «сігіс», cu care am scris până іп 
1863, este un amestec de litere comune alfa- 
betelor latin și grecesc, la care s'a adaos un 
număr de litere de forme inedite, reminiscente din alfabete orien- 
tale, pentru a reda sunetele proprii limbii slave. Aceste din urmă 


ALFABETUL 
CIRILIC 
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litere sunt in contrast cu primele, fiind complicate; ele necesitá 
numeroase ridicări de mână si deci pierdere de timp, sunt uşor de- 
formabile şi se pot lesne confunda unele cu altele dacă nu sunt scrise 
cu deosebită încetineală si atenţie 1). Alfabetul cirilic este deci о 
armă defectuoasă de cultură, dar are marele avantaj de a avea un 
semn special pentru fiecare sunet al limbii, ceea ce nu avem în 
alfabetul latin, prea sărac pentru o limbă bogată în sunete, cum e 
cea slavă, cum e cea românească ?). 


Avem deci în alfabetul cirilic: 


1. Litere identice cu cele din alfabetul latin: 
МІТОКЕМ 


2. Litere din alfabetul latin, dar cu altă valoare: 


PYCBHX 


rus vi h 


3. Litere identice cu cele din alfabetul grecesc: 
nawy ry 
plodfgps 

4. Litere speciale alfabetului cirilic: 
ши шуц 

s t st ge t 


> 


АБЧЖ 8538850657 k лу A аю 8 
abé judzz i ай ie ia i à ia iu x 


Iată acum înșirarea literelor in ordinea alfabetică cu numele lor: 


4 E K F A f A 5 3 H LÍ KA M H9 n pc T 93 
ы т яо бсо ма: = = зочноо с с 
Ë £ Sp S Ü 3 Босе BE PB P 5 а я = 
= 0.09 Ос о 3 к б. 955 Кож” 2 ре c 
=> = сом = = — ке о =: = о о а 
о = о вов © = =, © 
B X w ши u mI & hk ww Жою H og A ox £ jr Ө v 
э тоо ч зд, осш mom =. =. =. n. ы om X CD ћеш: 
наз = 4 о о o oc > = Po ы =. 0 = =: 
Би 2 = ac Ек 5, ыс c 2 % я г 
= = x 


1) Alfabetul glagolitic, cu care s'au scris numeroase texte slavoneşti, dar nu 
la noi, este şi mai complicat: fiecare literă este înzorzonată cu rotogoale mărunte 
ca niste cercei si inele agáfate de obrazul unui sálbatec. 

2) Notăm: 13 litere majuscule greceşti sunt identice şi în alfabetul latin: 
А, В, E, H, I, K, M, N, O, P, Т, X, 2 deci şi alfabetul latin şi cel slav derivă 
din cel grecesc. 
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VARIANTE Din aceste Шеге capitale, s'au format cele cursive 
GRAFICE şi s'au obținut diferite variante grafice, datorită: 


Materialului utilizat: piatră, metal, stofă, pergament, hârtie. 
Uneltei utilizate: daltá, pensulă, pană, etc. 

. Colorantului fntrebuintat: cernealá, vápsele. 

Şcoalei, mediului, in care s'a format scribul. 

. Gradului de cultură al pisarului. 

. Naturii documentului: inscripţie funerară, pisanie, manuscris. 
Importantei actului: hrisov, scrisoare particulară. 

. Formatului materialului de scris. 

9. Grabei sau încetinelii cu care s'a scris. 

10. Temperamentului scriptorului. 

тт. Spiritului de imitare. 

12. Modei. 


оза бөле о юп 


Pentru un ochiu atent, existá tot atátea variante de litere cáti 
scriptori sunt. Nu există două frunze la fel, nu există două grafisme 
absolut identice. : 

Totuși, ca formă generală, avem litere саге nu se găsesc decât 
pe anumit gen de documente. De pildă, epitafele, pisaniile și tot 
ce se atinge de cult, va fi scris cu litere lunguete si îngustate, іп armo- 
nie cu ascetismul chipurilor de sfinți din biserici; inițialele sau lite- 
rele din monograma Domnului vor avea dimensiuni imense, pre- 
cum imensă era distanța dintre suveranul absolut 51 supușii săi ple- 
cati; si aceste litere vor mai fi scrise cu roşu, ca purpura mantiei 
domnești, vor fi împodobite, aurite, încununate cu flori şi embleme, 
în armonie cu veștmintele suveranului. 

Dar chiar și literele din cuprinsul unui document vor ajunge să 
capete o formă generală radical deosebită de modelul primitiv, clasic; 
aceasta datorită în primul rând legii minimului de efort. Mâna, având 
să execute mereu aceleaşi mișcări mușchiulare pentru formarea ace- 
leiasi litere, ajunge, prin deprindere grafică, să execute desemnul 
literei cu tot mai multă siguranță și ușurință; apoi, mâna, pentru a 
evita necontenitele opriri la fiecare ridicare a condeiului, va suprima 
mișcările inutile, уа inlántui traseul grafic, si va obţine variante 
ale aceleiaşi litere care să favorizeze iuteala. Apoi la iutealá, unghiu- 
rile ascuţite se rotunjesc; linia verticală se încovoaie, linia curbă 
tinde spre verticală, și astfel scrisul ajunge să aibă o serie de litere 
mult deosebite, ca primă impresie, de modelul dela care a pornit 
simplificarea. In sfârșit, această formă mai simplificată și mai 
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originală, se imită de alti scriptori si noua literă devine pe încetul 
o variantă de întrebuințare curentă 1). 


PU seins UNEA In documentele noastre vechi, — care, pre- 





Fig. 5. — Ori ce docu- 
ment începea cu o cruce, 
mai simplá la іпсерші, 
din ce іп ce mai împo- 
dobită în succesiunea а- 
nilor, în cerneală roșie 
impletită uneori cu aur, în 
actele de o deosebită im- 
portanță. Prima literă a 
textului e la fel enorm de 
mare şi împodobită. In 
cuprinsul textului, de ase- 
menea, găsim litere mult 
mărite şi împodobite, în- 
locuind alineatele de as- 
tăzi şi precizând un nou 
pasagiu al documentului: 
obiectul unei donafiuni, 
jurământul, martorii etc. 


cum am văzut, se scriau fără intervale 
între cuvinte, fără aliniate, fără despărțirea 
în silabe a cuvântului prea lung dela finele 
unui гапа — nu se întrebuința nici punct, nici 
virgulă, apostrof, liniutá cu valoarea din scrisul 
de astăzi. Există însă puncte, pe care le-am 
putea numi puncte de respirație pentrucă se pun 
spre a indica pauzele pe care vocea trebue să le 
facă pentru ca cetitul să aibă mai mult înțeles. 
De pildă, în Lecţia I-a, — o pagină din Evan- 
ghelia lui Matei, — punctuatia s'a făcut astfel: 

« Cartea nașterei lui Cristos. fiul lui David. 
fiul lui Avraam. Avraam a născut pe Isac. Isaac 
a născut pe Iacov. Iacov a născut. pe luda я 
pe fraţii lui. iar Iuda a născut pe Fares я pe 
Zara din Tamara». 


Sunt și unele puncte fără nicio explicație 
ortografică sau fonetică. Credem că ele provin 
din încetineala cu care a scris copistul, a cărui 
mână s'a lăsat, din loc în loc pe hârtie, însem- 
nând astfel un punct involuntar făcut. 

Alteori un punct precede şi urmează o 
cifră, un mileniu. Este aci, evident, o punere 
în relief a unei date. 

In loc de aliniate găsim, de multe ori, o 
literă făcută în dimensiuni mai mari decât 
literile ce urmează. Această iniţială este uneori 
înflorită, scrisă cu cerneală roșie, de aur, și 
mai îngrijit desemnată. 

Unele vocale au accente, in special 151 А 
iniţial. Nu este însă indicarea accentului tonic 
al fiecărui cuvânt, ci, probabil, o influenţă din 
alfabetul grecesc. 





1) O listă de variante, date conform lămuririlor 
grafologice de mai sus, se găsește la finele cărții. 
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Orice act incepea cu semnul crucii, fácut foarte mare, lunguet 
si impodobit. O altá cruce, máruntá, bizantiná, incheia majoritatea 
documentelor. 


Documentele noastre vechi nu folosesc nici cifrele 
romane nici pe cele arabe !), ci, ca si documentele 
grecesti, Hterile alfabetului au si valoare de cifre. 


Nu e nicio deosebire intre cifrele intrebuintate in documentele 
grecesti si cele din documentele noastre cirilice. O exceptie ar fi 
pentru ooo, redat in cirilice prin sunetul lui «t»; iar £ grecesc = 
бо a căpătat o formă inversată in cirilicá: 4 = бо. 


CIFRELE 


(0-1 T3110 фр = 100 
K 6-2 Кк-90 С с = 200 
Г т=8 лх==80 T : 300 
А > =4 Ми =40 У u= 400 
б е-5 Ñ uv=5 фо = 500 
S с--6 3 %--60 X x = 600 
$ (7-7 00-70 Ҹу = 700 
H n=8 Пп--80 Www = 800 
4+ 0—9 üq—90 ЧА = 900. 
Fig. 6. 


Pentru a reda pe 11, 12, 13, 14 etc., páná la 20, contrar cu ceea ce 
se întâmplă cu cifrele arabe, unde scrim întâi zecimea si apoi uni- 
теа; în cirilice, mult mai logic, scrim obișnuit invers: întâi unimea 
Я apoi zecimea, pentrucá așa se şi pronunță: 

«unu spre zece, doi spre zece, trei spre zece etc., iar nu «zece unu, 
zece doi; zece trei, etc. 2). 

Spre a nu confunda o literă cu o cifră, se pune, deasupra literei 

alfabetului având valoare de cifră, o acoladă. 


————— 


1) Doar in cáteva documente slavonesti ale lui Matei Basarab gásim anul 
redat in cifre arabe. 
?) Vezi tabloul cu cifre la finele volumului. 
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Cánd e vorba de mii, atunci se mai pune, precedánd litera cu 
valoare de cifră, o liniutá oblică tăiată obișnuit de una sau două 
secante: 


ў б я Ai 
II I2 13 14 
xS x3 xH xl 


6o00 7000 8000 10000 


Spre deosebire de zilele noastre, cánd utili- 
zarea abrevierilor într'o scrisoare ar fi soco- 
titá ca o nepolitetá si se tolereazá doar, din ce in ce mai rar, іп stilul 
comercial; dimpotrivá, in documentele ín cirilice, abrevierile se 
intálnesc la fiece ránd. 

Ca logicá, o abreviere ar trebui sá aibá drept explicatie: dorinta 
de a câștiga timp, de a scrie mai repede ; alta este însă explicaţia intre- 
buintírii abrevierilor în vechile noastre documente. 

Evident că, dacă pe o piatră de mormânt, pe o pisanie, pe o bro- 
derie (ргосоу%, aer, omofor), pe un clopot, o monetă sau o pecete, 
găsim prescurtate multe cuvinte, aceste prescurtări nu s'au făcut în 
vederea iutelii. T'ot asemenea, dacă găsim foarte numeroase abre- 
vieri pe o Evanghelie, cu majuscule împodobite, colorate, aurite, cu 
complicate arabescuri sau miniaturi deo extremă finețe, care au cerut 
luni de muncă răbdătoare, nu graba poate fi explicația abrevierilor. 

Intrebuintarea prescurtărilor ar putea avea următoarele lămuriri: 

1. Nevoia de a economisi spațiul. De pildă, pe o monetă, pecete, 
icoană, pe o piatră de mormânt cu desemne și arabescuri, sau pe un 
procovát reproducánd un chip domnesc, locul rămas disponibil 
pentru inscripție este foarte redus și atunci se abreviază cuvintele 
care se repetă stereotip în acest gen de documente; sau, se mai eco- 
nomisește spațiul îmbinând două-trei litere într'un singur desemn, 
căutându-se a se obține prin acest procedeu și o realizare artistică 1). 

2. Nevoia de a economisi materialul de scris. Pergamentul (pielea 
de oaie, de vitel, sau, cea si mai fină, de miel nou născut; piele rasă, 
subtiatá, netezită, lustruită, albită), costa foarte scump, fiind uneori 
extrem de greu de procurat, în vremuri de invazii, războaie. Perga- 
mentul — pe care nu se putea scri decât pe o singură față >) — trebuia 


ABREVIERI 





1) Abrevieri de acest gen sunt foarte frecuente și astăzi, de pildă pe automo- 
bile citim: Cf în loc de Constanţa; PZ în loc de Ploeşti; Bv pentru Braşov, sau 
pe vagoane: СІ. І; СІ. III, în loc de Clasa întâia, Clasa treia, etc. 

2) Aceasta numai în ceia-ce priveşte documentele căci manuscrisele se scriau 
pe amândouă feţele. 
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deci economisit. Atunci, el nu se tăia după un anume format 
determinat, asa cum se taie azi hártia, ci avea cele mai variate 
dimensiuni neregulate; se scria pe toatá suprafata lui, nu se fáceau 
aliniate, se scria extrem de mărunt si îndesat, fără intervale între 
cuvinte, pentru са să încapă cât mai mult text, $1 mai ales se recurgea 
la abrevieri și litere aruncate deasupra cuvintelor, litere sburătoare. 

Evident că nu se obținea astfel un spor de iutealá, care nici nu 
se căuta, dar se realiza o notabilă economie a pergamentului. 

După ce s'a născocit hârtia din cârpe, scumpă şi ea, și care se 
răspândeşte cam în vremea descoperirii tiparului, nevoia economi- 
sirii materialului de scris devenise obiceiu, iar scrierea cu litere 
sburătoare, modă. S'a continuat deci utilizarea de abrevieri, de 
litere suprapuse. Apoi, când, după răspândirea tiparului, scrisul 
caligrafiat a devenit tot mai rar, scribii au dat drumul condeiului, 
abuzând de litere sburátoare. S'a ajuns astfel la indescifrabilul scris 
cu caturi al cirilicelor româneşti din epoca fanariotă !). 

3. Lenea este o principală cauză a utilizării abrevierilor. Lenea 
este uneori cauză de progres, pentrucă silește creerul să născocească 
mijlocul de a cruța mușchilor oboseală. Scribii, văzând cá se repetă 
mereu stereotip aceleaşi îmbinări de cuvinte ori nume proprii, s'au 
plictisit să le scrie integral şi au început să le tot abrevieze, până 
s'a ajuns la о abreviere-schelet ca de pildă, la Romani « S.P.O.R» 
în loc de «Senatus populusque Romanus »;-ori « J.N.R.I» în loc 
de «Isus Navi Rex Judeorum » sau, іп documentele noastre: GN іп 
loc de Gospodin; IO în loc de Ioan, HS în loc de Hristos, МТА 
în loc de Meseta etc. ?). 

4. Spiritul de imitație. Deoarece abrevieri, în genul celor de mai 
sus, s'au găsit practice, s'au imitat, şi astfel unele abrevieri, cu totul 
personale la origine, au devenit, prin imitație, de uz comun. 


1) Pentru același motiv al economisirii spaţiului si apoi din spirit de imitație 
$1 modă, avem astăzi, în firmele de modă americănească atârnate de block- 
houseurile marilor orașe, litere puse unele deasupra celorlalte, în loc de a fi 

C 


aliniate orizontal, de pildă: А in loc de С.А.М. (Casa Autonomă a Monopolurilor). 
M 


3) Este deci acelaşi procedeu — pentrucá neschimbată a rămas psihologia 
omenească — pe care-l întâlnim astăzi la fiecare pas. Scrim: Г. Г. C. Brătianu 
în loc de « Топ Ion Constantin Brătianu»; Г.Р.5.5. în loc de « Inalt Prea Sfinfia 
ба», etc.; ori: un grefier, având să scrie zilnic, de sute de ori, <€ Tribunalul 
Ilfov Secţia de Notariat, Dosarul numărul 17354 din anul 1936», se plictisește 
și abreviază, azi puţin mâine mai mult, până ce ajunge să өспе: T. I. 5. N. 
Ds, 17354/36. 
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5. Influenţa  apusului. Documentele latine sunt mult mai 
bogate în abrevieri decât cele grecești si mai ales decât cele sla- 
vone ?). 

In lupta pentru predominarea limbii latine $1 a catolicismului, 
in opozitie cu limba greacá si ortodoxia, documente in limba latiná, 
cu abrevieri numeroase precum am spus, circulau curent in Bizantul 
cucerit de Latini în а patra cruciată, in faratele bulgáresti, sárbesti, 
in voevodatele românești, si astfel, au putut fi influentati si scrip- 
torii de greceste sau slavoneste de abrevierile documentelor latine 
$i le-au imitat. 

Mai târziu, influența diplomaticii si paleografiei latine s'a exer- 
citat prin contactul cu apusul, prin Ungaria și Polonia. Voevozii 
noștri primiau si trimeteau hrisoave în limba latină, dovadă că, în 
afară de pisarii de slavoneste, erau si pisari de latineascá іп cance- 
1агШе domneşti, iar dovada cá si limba greacă era bine cunoscută 
in mânăstirile noastre, ne-o dă splendida Evanghelie slavo-grecească 
de care am vorbit 2). 

6. Notele tiromiene. In epoca de apogeu a civilizației romane, 
nu numai scrisul obişnuit era extrem de răspândit în toate stra- 
turile sociale, dar si stenografia; asa zisele «note tironiene » erau 
de utilizare curentá?). Stenografia aceasta a fost foarte ráspánditá 
printre primii creștini si mai ега încă cunoscută în Franța până în 
secolul al IX-lea 4). 

Cu timpul, regulele metodei stenografice născocită de Tirone, 
s'au pierdut, dar abrevierile tironiene, pentru cuvinte foarte uzuale, 
s'au păstrat. S'a abuzat de asemenea prescurtări în așa măsură încât 
descifrarea documentelor medievale latine este mult îngreuiată toc- 
mai din această pricină. Prin imitație, abrevieri convenționale din 
manuscrisele latine, s'au introdus și în cele grecești, deși în măsură 
mult mai redusă, și apoi si în documentele slavonesti. 





1) M. Prou, ín al sáu « Manuel de Paléographie », Paris 1892, reproduce 
4898 abreviatiuni întrebuințate în documentele latine din evul-mediu ; V. Gardt- 
hausen іп lucrarea sa Griechische Palaeographie, Leipzig, dá o listă de 909 
abrevieri întrebuințate în documentele greceşti. 

2) Vezi şi Lecţia I-a. 

3) Notele tironiene sunt numite astfel după Tirone, sclavul liberat. al lui 
Cicerone. Tirone (născut Ја 103 a. C. + 4 a. C.), născocise un sistem de scriere 
foarte rapidă, o adevărată stenografie, cu care ne-a păstrat cuvântările marelui 
orator. 

4 Vezi Henri Stahl: Stenografia Stahl ; lucrare premiată de Academia Ro- 
mână. Ed. Il-a, 1926, pp. 33 şi urm. 
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In special am moștenit liniuta sau acolada, aruncată sburător 
deasupra unui cuvánt pentru a indica abrevierea lui. Sistemul arun- 
cării deasupra cuvântului a unor litere, іп vederea abrevierii lui, 
este iarăși o moștenire din notele tironiene 1). 

In tot cazul abrevierile, în documentele noastre sunt relativ 
„puţine si nu constitue o dificultate prea mare pentru descifrarea lor. 

Dăm, la sfârșitul volumului, o listă de îmbinări de litere și de 
prescurtări mai frecuente ce întâlnim în documentele noastre vechi. 


O abreviere complicată dar uşoară de descifrat 
și de cea mai mare importanță pentru datarea 
unui document, o constitue monograma. 

Monograma, care nu se utiliza decât în documentele munte- 
nesti, este si ea un împrumut apusean. Se cunoaște o monogramă 
din anul 650 a regelui merovingian Clodoric. Monograma devine 
de uz curent dela Carol cel Mare înainte. 

Monograma, la noi, este o grupare a literelor numelui de botez 
al Domnului, în jurul initialei, 51 formând un desemn bizar, migălos 
complicat, făcut cu cerneală roşie sau aurie, cu duct subțire, propor- 
fionat, armonios la început; cu ductul mai mánjit, mai apăsat, mai 
nesigur, mai înflorit, mai lipsit de gust, pentru actele mai puțin 
importante, cum si în perioadele de decadentá, dovedind astfel un 
scriptor de inferioară cultură si simt artistic. 

Monograma nu este scrisá de Domn, nu este un autograf, dupá 
cum ne-a dovedit o serie de expertize grafice, pentrucá aceeasi mono- 
gramá, a aceluias domnitor, diferá dela document la document, ca ele- 
gantá a ductului, ca dimensiune, ca presiune, ca proportiune si armonie. 

Monograma, care era uneori foarte complicatá, cu imbinári de 
aur si culori, cu desemne si flori, nu putea de aceea fi fácutá decát 
de un specialist. De cele mai multe ori monograma era desemnată, 
pe pergament sau hártie, inainte de a se scrie textul, ceea ce se dove- 
deste prin inghesuirea rándurilor precedánd monograma sau prin 
faptul cá textul ultimului ránd íncalecá cerneala monogramei ?). 


MONOGRAMA 


1) Din notele tironiene a rămas, în scrisul nostru de astăzi, abrevierea cuvân- 
tului et « & » (si) atát de frecuentă în corespondența comercială; din abrevierea 
tironiană pentru subscripsi, s'a ajuns $ă se facă, pierzându-se înțelesul primitiv 
al stenogramei, parafa, care însoţeşte foarte multe iscálituri, parafă се ia uneori 
о complicatie fantastică. 

2) Vezi H. Stahl: Despre autografe, conferință ținută la Şcoala Superioară de 
Arhivisticá si Paleografie la 1929, apărută în broşură după note stenografice în 1936. 


3* 
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Fig. 7. — Monograma Вгізоушіші din 1476 Oct. 7, al lui Vlad Терез. 
Іп documentele muntenesti, dovada autenticităţii o făcea, pe lângă pecete 91 monograma. Se citeşte: «Т Io Vlad voevoda 
milcstiia bojieia gospodini», (Eu Vlad voevod din mila lui Dumnezeu domn). 
Se văd snururile bicolore, împletite în formă de cruce, de care atârna pecetea cea таге, 
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Fig. 8. — Monograma scrisorii din 3 Iulie a Іш Vlad Dracul, adresatá Bragovenilor, flancánd pecetea micá, aplicatá peste 
ceara fierbinte, pe un romb de ћагце protectoare. 
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Dupá acelasi procedeu ca al monogramei suveranului, se abre- 
viazá cuvintele ce insotesc numele Domnului in monogramá: 


Iw......... BOEBWAA милостта ECKÍEA господинь. 
+ Іо......... voevoda milostiia Бојіеїа gospodini. 


Consfintirea de cátre Domn a cuprinsului actului, se 
fácea prin aplicarea pecetei domnesti; iar pentru actele 
de mare importanță, prin adăugirea, alături de pecetea roșie a suve- 


PECETEA 





Fig. 9. — Pecetea lui Stefan cel Mare. 

«Т Pecatü Io Stefani voevoda gospodar zemli Moldavskoi ». 
(f Pecetea lui Io Stefan voevod domn al tárii Moldovei). 
Pecetea mare domneascá se punea doar pe actele solemne. Ea 
singură consfintia cuprinsul actului. Foarte grea, aplicată pe un 
bulgăr de ceară roșie, pecetea era atârnată de pergament prin 
şnururi de mătase roșie şi albastră, îmbinate în formă de cruce. 


ranului $1 a pecetilor pe ceară verde ale boierilor. Aceasta însă, obis- 
nuit, numai în Moldova. 

Pecetea era sau aplicată direct pe document sau atârnată. Când 
se aplica direct pecetea mică domnească, atunci, pentru ca ceara 
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să nu se deslipeascá de pe pielea unsuroasá, pergamentul se іп(ера 
pe verso cu zeci de intepáturi care făceau ca locul ре care se punea 
ceara să devină gráuntos. Alteori se făcea іп pergament, sau ре 
hârtia documentului, o serie de incizii în unghiu ascuţit. Aceste 
colțuri triunghiulare se împingeau spre fața pergamentului sau hâr- 
tiei, pătrundeau în corpul cerii și astfel pecetea adera bine de document. 





Fig. то. — Bula de aur dela Alexandru II al Таги Românești. 
Se citeşte: « Siiu zlato pečat Io Alexandru voevod gospodini vlaski » 
(Această pecete de aur a lui Io Alexandru voevod domn românesc). 


La aplicarea pecetei, se punea, dela o vreme, peste ceara fierbinte 
un pátrátel de hârtie si peste această foaie protectoare, se presa 
matricea de metal pe care era gravată pecetea domnească. 

Pentru о și mai bună pază а pecetei, hârtia protectoare era cusută 
de document cu un snur subțire de mătase, albă sau colorată, iar 
colțurile rombului de hârtie protectoară se păturau peste pecete. 
Alteori se aplica peste ceară un strat de vată. 
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Pecetea domnească ss imprima peste un strat subțire de 
ceară roşie aplicată peste un bulgăr de ceară obișnuită. 

Se lega de capătul de jos al documentului 
prin snururi de mătase roșie si albastră si 
mai rar de alte colori: verde, galben, alb. 
Cele două șnururi erau îmbinate, petrecute 
în formă de cruce prin găurile făcute în per- 
gament; iar capetele șnururilor erau prinse 
în massa topită a semi sferii de ceară. 

Pecetea mare 

. domneascá era, in 
те де M Moldova, atârna- 
rect pe ceará, a matri- tá, une ori, de do- 

cei de metal, cument prin fâșii 
de pergament. 

De pe la sfârşitul secolului al XVI-lea, 
avem si peceti imprimate cu tus: se 
încălzea inelul sau metalul pe саге era 
gravată pecetea la flacăra unei lumânări 





pe un act din 1505, Martie 26, 
al lui Radu cel Mare. 
In cele mai vechi documente 


se aplica direct pe ceară (fig. 
тг); mai târziu, matricea de 
metal se presa pe un romb de 
hârtie protectoare, pus peste 
ceara fierbinte (fig. 8 şi 12). 


până se înnegrea bine de 
funingine, si apoi, udându- 
se hârtia, se aplica pecetea. 
Foarte rar la noi, pe 
documente de o exceptio- 
nală importanţă, pecetea 
Fig. 13. — Pecetea „lui Mihai Viteazul, pe- era de metal. 
cete în tuș după inelul Domnului. Cele « Pecetile de acest fel 


cáteva litere apárute іп cligeu sunt scrise de 
însăşi mâna lui Mihai. 





—ne spune d-l Prof. C. 
Moisil — se prezintă la 
noi sub două înfățișări: unele sunt simple capsule de metal— 
mai mult sau mai puțin împodobite — destinate să protejeze pecetea 
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Fig. 14. — La mijloc pecetea mare domnească, pe ceară roşie, flancată de pecetile mici, ре ceară verde, ale boierilor 
Divanului Moldovei (de pe un act din 1510 al lui Bogdan cel Orb). 
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Fig. 15. — Ресей ale boierilor lui Iliaş-Vodă (Fragment). — Ре fiecare fâşie de pergament era scris numele fiecăruia din 
boierii martori ai hotărârii domneşti. 
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de ceará ce se aflá in interiorul lor; altele sunt adevárate bule de 
aur, ce au pe fatá si pe revers reprezentári si inscriptii sigilare ». 

Bule masive de aur nu s'au gásit páná acum la noi ci numai unele 
lamelare, adicá alcátuite din douá pláci de argint aurit, rotunde si 
bombate, care sunt lipite la margine una de cealaltá prin sudarea 
metalului. In aceastá margine sunt pátrunse de douá sau trei gáuri 
prin care se petrecea şnurul » 1). Inscriptiile, tipurile şi ornamentele 
sunt în relief. 

Pecetea făcea singură dovada autenticității unui act, chiar dacă 
Domnul știa să scrie. Nu ne-a rămas de pildă dela Ștefan cel 
Mare niciun rând scris de mâna Іші, şi totuși este cu neputinţă ca 
omul care a lăsat atâtea urme de cea mai curată si mai proportio- 
nată artă în tot cuprinsul pământului moldovenesc, să nu fi știut 
scrie și ceti; să nu fi cunoscut, marele ctitor evlavios, limba cărților 
sfinte, limba diplomaţiei: limba slavonă. 


Știutorii de carte, foarte multă vreme, au fost numai 
preoții, dar chiar si în tagma bisericească au fost 
episcopi cari nu ştiau nici măcar iscili?). Nu e de mirare deci са 
numărul suveranilor cu ştiinţă de carte să fi fost foarte puţin numeros, 
în apus ca și la noi. Pecetea servea deci drept iscălitură. De aci impor- 
tanta funcţionarului domnesc în paza căruia se încredința pecetea 
domnească 3). 

Iscălitura isi are originea în semnul crucii cu care începea si sfârşia 
orice document de Stat, si care a început să se aplice si în locul pe- 
cetei. Scriitorul actului, în epoca postmerovingiană, desemna o cruce, 
mai simplă sau mai împodobită, în mijlocul căreia lăsa un cerculet 


ISCĂLITURI 


1) Const. Moisil: Bule de aur sigilare dela Domnii Țării Românești şi ai Mol- 
dovei. Bucureşti, 1925, p. 7—8. 

2) In loc de semnătura cutárui episcop, găsim numai crucea, și alături men- 
fiunea scribului: quia literas nescio sau: propter ignorantiam literarum (Leist: 
Urkundenlehre, Lipsca 1882, p. 142). 

3) Astázi, un analfabet, care are de pildá un carnet la Casa de Economii, 
vine cu pecetea lui, bine învelită într'o basma, pusă in chimir, sau atârnată de 
gât. Analfabetul, astăzi, când face o vânzare etc., in lipsa peceţii, trage cu dege- 
tul peste crucea fácutá cu cernealá, de avocat sau grefier. Evident cá este aci 
mai mult un fel de legámánt pe cruce iar nu noțiunea impresiunii digitale, atât de 
eficace pentru identificarea unui delicuent, pentrucá se trage cu degetul nu se 
apasă astfel са să se imprime papilele vârfului degetului. 

In multe din documentele noastre vechi, avem asemenea quasi-impresiuni 
digitale ale martorilor nestiutori de carte. 
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alb si suveranul, nestiutor de carte, trágea o linie peste acest loc 
alb, complectánd crucea, întărind actul 1). 

Din aceastá cruce, s'a format monograma. 

Suveranii merovingieni știau mai toţi să scrie, cu excepția vreunui 


Fig. 16.— Cunoscuta mono- 
gramă a lui Carol cel Mare, 
din 794, imitată apoi pe 
toate documentele succeso- 
rilor împăratului. 
Monograma nu e făcută de 
împărat, pentru că el n'a 
învăţat să scrie decât la 
bătrâneţe; iar ductul grafic 
e sigur și trădează, prin 
eleganța literei K іп spe- 
cial, o mână ditace. S'ar 
putea însă ca micul apen- 
dice de sub litera «А › din 
rombul crucei, sá fie fácut 
de mâna împăratului, pen- 
tru că si predecesorii lu; 
Carol, neştiutori de carte, 
complectau cu mâna lor, 
punând un punct sau o 
liniutá, un mic loc alb lăsat 
în crucea înlocuind semná- 
tura, cruce făcută de scrii- 
torul actului. 


nevârstnic, ajuns rege. Aceasta se datora 
faptului că ei se aflau sub tutela preoților. 
Uzurpatorii tronului merovingian însă, 
majordomul Pepin cel scurt, un simplu 
soldat norocos, și urmașii lui, nu ştiau 
nici iscăli. Insuşi Carol cel Mare n'a învă- 
tat să scrie decât la bătrânețe. El а adop- 
tat, cel dintáiu, în loc de semnătură, insi- 
ruirea literelor numelui său în jurul crucii, 
obținând cunoscuta lui monogramă, imitată 
apoi de toti suveranii, monogramă care а 
înlocuit pentru multă vreme iscălitura, chiar 
şi atunci când este cert că suveranul ar fi 
putut măcar iscăli. 

Semnăturile domnești reîncep, în apus, 
abia la finele veacului al XIV-lea, în mod 
cu totul sporadic, pe scrisori particulare 
întâi, si apoi si pe acte de Stat, pentrucă e 
mai ușor să dai o semnătură decât să aștepți 
să se aplice pecetea legată complicat de 
document. Apoi semnătura, era o dovadă 
de cultură. Obligativitatea semnăturii regale 
pentru a garanta autenticitatea unui act nu 
devine regulă decât în secolul al XVI-lea >). 

La noi, cele mai vechi semnături dom- 
nesti cunoscute până acum sunt din secolul 
al XVI-lea: semnătura lui Vlad al VI-lea, 
din 1534, şi cea a lui Mihnea, din 1591, în 
Muntenia 3). In Moldova, cea mai veche 
semnătură domnească, pe un act slavon, 


cunoscută nouă este de pe timpul lui Ion Vodă cel Cumplit (1572-74). 


1) Până și astăzi preoţii catolici pun o cruce la începutul unei scrisori, chiar 
şi particulară, si altă cruce înaintea semnăturii lor. 

2) A. Giry: Manuel de diplomatique. Paris 1925, p. 771. 

3) І. Bogdan: Documente privitoare la relațiile Ţării Românești cu Braşovul 
şi Tara Ungurească, іп sec. XV я XVI. Bucureşti 1905, I, p. XLIX. 
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Fig. 17.— Fragment din mono- 
grama unui hrisov al lui Matei 
Basarab. Literele monogramei, 
atát de artistic executate, sunt 
aurite. Peste inceputul mono- 
gramei, iscálitura autografá a 
lui Matei Basarab. E un scris 
de bătrân: tremurat, tocat, 
sacadat; dar un scris foarte 
limpede, cu mult relief, suitor, 
format din întretăieri de lovi- 
turi de penitá, ca nigte incru- 
сіздігі de săbii. (Prima literă 


«I», înzorzonată copiláros, nu este evident a bătrânului Domn ostaş şi om de gust, ci a scriitorului actului). 
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Avem insá o semnáturá cu litere latine a lui Despot Vodá (1561-63), 
pe un act latin din 1560, în care se întitula: < Heraclides Basi- 
licus Jacobus Dei Gratia Despota Sami Princeps Moldaviae Doridos 
Pari et caeterarum Insularum Dominus et Haeres terrarum Vala- 
chiae etc. 1). Acelas domn semnează in latineste mai toate actele 
sale scrise in slavoneste. 

Dela Mihai Viteazul inainte, dela care avem si iscálituri si olo- 
grafe, majoritatea documentelor sunt semnate de Domnii nostri. 

Aceastá iscáliturá se punea la stánga documentului, incálecánd 
primele litere ale monogramei. 


In Franta, іпсі de pe vremea lui Ludovic al 
XI-lea, dela care avem mai multe semnáturi 
și chiar olografe, suveranii aveau funcţionari 
speciali, dibaci în a imita scrisul suveranului, așa numiții Secré- 
taires de la main si cari îi scuteau de plictiseala semnării actelor 
fără importanţă 2). Asemenea funcționari, autorizați a semna pe 
Domn am avut şi noi, deoarece găsim deosebiri radicale, din punct 
de vedere grafologic, între diferitele semnături ale aceluiaşi Voevod 3). 


PLASTOGRAFI 
OFICIALI 


Falsurile, în scrieri, atât de numeroase si de variate 
astăzi, când mai toată lumea ştie să scrie, au existat 
în toate timpurile, în toate țările si deci si la noi. 

Falşurile sunt parțiale sau totale. 

Falşul e partial, când numai o parte a unui document s'a falsi- 
ficat pentru a se înlocui o cifră, o dată, pentru a intercala, sau schimba, 
o clauză mai favorabilă intr'un act de donație, pentru a face să dispară 
o clauză neplăcută, etc. 

Falşul e total, când întreg actul este plăsmuit. 

Dovedirea falsurilor de toate spetele se face prin ramura diplo- 
maticei denumită Expertiza grafică si care astăzi, gratie aportului 
fotografiei, chimiei, microscopului, colorimetrului, razelor ultraviolete 


FALSURI 


1) Cf. H. Stahl: Despre autografe. 

2) Astăzi, o simplă stampilá, reproducánd semnătura suveranulu i, înlocuește 
ре acel important funcţionar «secrétaire de la main $, şi se aplică pe decretele 
de decoraţii, avansare іп armată etc. Asemenea stampile au astăzi $1 miniștrii, 
magistraţii, etc. 

3) Vezi H. Stahl: « Despre autografe », unde am reprodus mai multe semnă- 
turi domnești falsificate. Vezi si « Grafologia şi expertizele grafice », scrisul lui 
Mihai Viteazul şi al plastografului său oficial. 
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si infraroșii, grafologiei, a ajuns la o preciziune absolută în imensa 
majoritate a cazurilor. 


SECRETUL Neezistând plicuri іп care un document sá 
SCRISORILOR poatá fi inchis si sigilat, cum avem astăzi, spre 

a se garanta secretul conținutului, si, pentru ca 
violarea scrisului să nu fie posibilă, documentul se păturea astfel 
ca, mai întâi, pecetea să fie ferită, acoperită de marginile hârtiei 
îndoită în trei. 

Pentru ca cuprinsul actului scris pe hârtie să nu poată fi cetit 
nici măcar partial se petrecea o fâșie îngustă de hârtie, prin nişte 
inciziuni făcute în act, după păturirea lui. Fásiile retineau strâns 
lipite documentul, iar vârfurile lor se prindeau în ceara sigiliului 
cu care se încheia documentul. 


Multe documente vechi se citesc foarte greu 
din cauză că pergamentul este pătat, îngăl- 
benit, înnegrit, în special pe muchea de pă- 
turire a documentului, la mijloc și pe margini; din cauza ume- 
zelii, oxidării, frecării,contactului cu corpuri grase, cu ceara pecetii, 
etc.; ori din cauza cernelii îngălbenită cu vremea, Не pentrücá era 
insuficientá cantitatea de fier din cernealá, fie cá agenti fizici au 
provocat innálbirea cernelii. 

Palimpseste, adicá raderea totalá a scrisului de pe un pergament 
pentru a-l putea utiliza din nou ca material de scris, nu am întâlnit 
in documentele noastre páná astázi decát intr'un singur caz, pe un 
act al lui Stefan cel Mare din 17 Martie 1490 1). Originalul, păstrat 
la Arhivele Statului din Bucuresti, Sectia istoricá, ne aratá insá cá 
nu e vorba propriu zis de un palimpsest, ci de un pergament al cárui 
text initial s'a şters; iar partea nescrisă a aceluiași pergament s'a uti- 
lizat pentru redactarea actului mal sus citat. E foarte probabil insá 
ca, mai ales particularii, într'o vreme când pergamentul era atât de 
scump, să fi căutat a utiliza a doua oară același pergament, pătat 
din greșeală sau greşit început °). 


REÎNVIEREA 
SCRISULUI 


1) Publicat de I. Bogdan în Documentele lui Stefan cel Mare, I, Bucureşti 
1913, sub Nr. CCXX. 

2) Evident însă că importanța palimpsestelor, dacă se vor găsi, la noi, nu 
poate fi asemuită de pildă cu cel descoperit de Niebuhr la 1816 în catedrala din 
Verona, şi care tăinuia, în urmele vechei cerneli, intrată în porii pergamentului 
şi reînviată, « Institutele » lui Gaius. 
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Reinvierea unui scris, devenit greu de cetit, ilizibil, sau aproape 
complect dispárut, se poate face pe douá cái: pe cale chimicá si 
prin procedee fizice. 

La procedeul chimic nu trebue să se recurgă decât atunci când orice 
alt mijloc s'a dovedit ineficace, deoarece documentul iese pătat si este 
expus distrugerii în mâna unei persoane neexperimentate. 


PROCEDEE Procedeul chimic constă în recolorarea tanatului 
CHIMICE de fier din cerneală. 

Cerneala, utilizată încă din secolul al VII-lea și până în zilele 
noastre pentru scrierea documentelor, se face din acid tanic (extras 
din nuca galică de Alep, 5%, la litru), din sulfat de fier (45 gr.) si 
din gumă arabică (20 gr.) Guma retine in suspensiune în lichid 
tanatul de fier insolubil și care constitue partea colorantă a cernelii. 

Chinezii, Egiptenii, Grecii şi Romanii au utilizat tușul (encre de 
Chine), cerneală făcută din funingine disolvată în apă, conţinând 
puţină gumă arabică. E o cerneală care nu se descompune sub actiu- 
nea reactivilor, dar se cojeste si se deslipește ușor de pe materialul 
pe care s'a întins; pe câtă vreme cerneala cu bază de tanat de fier, 
pătrunde adânc în porii pergamentului si poate deci fi reînviată 
chiar dacă ea s'a decolorat complect. 

Spre a constata dacă avem o cerneală cu bază de cărbune sau 
cu bază de tanat de fier, și deci vechimea unui document, e sufi- 
cient a atinge un fragment de literă cu un reactiv (de pildă acid 
clorhidric, acid oxalic). Dacă cerneala se descompune, avem o cer- 
neală cu bază de fier; dacă nu, o cerneală cu bază de cărbune. 

Tot prin acest simplu procedeu putem determina dacă un auto- 
graf este un original sau o copie litografică. In acest din urmă caz, 
cerneala fiind grasă, nu se atacă de acizi 1). 

Ca procedee chimice de reînvierea scrisului, cităm: 

1. Spălarea documentului intr'o solutiune de то gr. acid galic și 
300 gr. apá distilatá, dupá o prealabilá inmuiere a documentului in 
apă distilată si apoi într'o solutiune de acid oxalic. (Metoda Canne- 
parius (1660). 

2. Spălarea cu о solutiune foarte slabă de acid clorhidric, apoi 
cu o solutiune saturată de prusiat galben de potasă. Scrisul reapare 
în albastru, formându-se, în contact cu urmele de fier, albastru de 


Prusia. (Metoda Blagden (1787). 


1) H. Stahl: Grafologia $i expertizele în scrieri, Falşuri, Fraude Я Raze ultra- 
violete. Bucureşti 1933. 
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3. Spălarea repede cu o solutiune diluatá de hidrosulfit de amo- 
niu. Cerneala reapare іп negru. (Metoda Lehner) 1). 

4. M. Prou: Manuel de Paltographie, p. 186, afirmă, că dacă 
spălăm uşor un scris dispărut cu sulfhidrat de amoniac concentrat, 
scrisul reapare fără ca manuscrisul să fie deteriorat. 


Toate aceste procedee chimice sunt extrem de delicate; cele mai 
multe pătează pentru totdeauna un document și sunt în tot cazul 
arme periculoase în mâini nedibace. 

Multe documente pe pergament (și deci cu pecetea atârnată) 
sunt pătate tocmai la mijloc, făcând extrem de greu cetitul. 

Am constatat că în majoritatea cazurilor această pată provine din 
contactul pecetei de ceară, înfășurată în mijlocul pergamentului, la 
păturirea actului. 

Іп aceste cazuri pata poate fi înlăturată, fără ca scrisul să fie 
alterat, disolvând grăsimea impregnată de ceara pecetei, cu eter, 
benzină pură, sau în unele cazuri, procedând cu multă precautiune, 
cu amoniac sau terebentină. Evident că se va încerca întâi reușita 
procedeului pe un coltisor nescris al pergamentului, imbibându-] 
ușor cu 0 vată muiată în soluția indicată. 


Іп marea majoritate a cazurilor, scrisul, devenit ili- 
zibil, poate fi reînviat pe cale fotografică. Fotografiem 
documentul, bine presat sub sticlă groasă, la lumină 
puternică, oblică, cu diafragma cea mai mică, cu placă pancromatică, 
utilizând si un filtru galben. Placa pancromaticá este astfel chimiceste 
preparată încât înregistrează cele mai fine nuanţe de intensitate a 
cernelii, nuanțe pe care о placă obișnuită nu le poate reda. Filtrul 
galben reține coloarea galbenă a fondului pergamentului sau hârtiei 
şi astfel documentul apare pe fotografie, mult mai curat și deci mult 
mai lizibil. 

Dacă însă cerneala este îngălbenită, atunci, evident, nu vom 
utiliza filtrul galben, pentrucă cerneala ar dispare complect. Vom 
fotografia, în acest caz, pe o placă obişnuită pentrucă е ştiut că 
galbenul apare în negru pe placa fotografică şi deci scrisul îngăl- 
benit, devenind negru, va putea fi ușor recetit. Culoarea roşie 
apare în fotografie în negru intens. 


PROCEDEE 
FIZICE 


1) С. Ainsworth Mitchell: Documents and their scientific examination, Lon- 
don 1922. Ed. Charles Griffin. 


www.dacoromanica.ro 


50 MANUAL БЕ PALEOGRAFIE SLAVO-ROMÂNĂ 


Vom utiliza si alte filtre pentru a elimina anumite colori care 
ar páta documentul. 

Rezultate extrem de frumoase am obtinut іп unele cazuri utili- 
zánd pláci pentru infrarosu si fotografünd cu filtru rosu; scrisuri, 
complect şterse, au reapărut pe fotografie. Evident însă că atunci, 
ori ce ar fi fost scris cu cerneală roșie va dispare în fotografia 
obținută. 

Copiile fotografice vor fi trase pe hârtie contrast. 

Un rezultat bun se mai obține făcând după același document 
două negative: unul puternic, celălalt slab. Primul clișeu va înre- 
gistra scrisul abia vizibil, pe când al doilea numai fragmentele de 
scris bine citete. Cu acest al doilea negativ facem un diapozitiv 51-1 
suprapunem, milimetric exact, peste primul clișeu. Astfel scrisul 
primitiv palid se îmbină cu scrisul clar vizibil dacă examinăm cli- 
şeele prin transparență sf vom putea reconstitui fără casná scrisul 
decolorat pe original. 

Un alt procedeu constă în facerea unui negativ foarte intens; 
îl întărim în sublimat; după el facem un diapozitiv, apoi iar un nega- 
tiv, din nou întărit, şi iarăşi un diapozitiv. Cu chipul acesta, repe- 
tând operaţia, se suge din document ultimele pigmente de cerneală. 
Am obținut astfel, în numeroase cazuri de falșuri moderne, reîn- 
vierea unui text scris cu creionul complect șters cu guma 1). 

De multe ori un document poate fi mai bine cetit dacă îl repro- 
ducem în alb pe fond negru, direct pe hârtia sensibilă. Folosim 
aparatul numit Luminofor sau alte aparate cari printr'o oglindă 
inversează scrisul și-l reproduc direct pe hârtia sensibilă ca pe un 
negativ, așa cum am scrie cu creta pe o tablă neagră 2). 

E totdeauna bine, în aceste cazuri, ca fotografiile să fie mărite, 
pentrucă urmele de cerneală, fiind mai mari, sunt mai citete și apoi 
putem mai ușor măsura distanța între litere si ghici, la nevoie, 
după numărul de litere lipsă, cuvântul ilizibil pe originalul docu- 
mentului. 


Lampa de cuarț cu mercur, prevăzut cu fil- 
trul lui Wood pentru selectionarea razelor 
ultraviolete, permite, în aproape totalitatea ca- 
zurilor, reînvierea perfectă a unui scris devenit ilizibil din cauza vicisi- 
tudinilor la care a fost expus în decursul secolelor un document, sau 


RAZE LE 
ULTRAVIOLETE 


1) Procedeul e indicat de В. A. Reiss: La Photographie judiciaire, Paris 1903. 
2) Un asemenea aparat există și la Academia Română. 
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din cauza spálárii lui in scop de fraudá, La razele ultraviolete pergamen- 
tul ia o splendidá culoare violetá fluorescentá si cea mai ingálbenitá cer- 
neală, apare de un negru intens. Lampa de cuarț permite iarăși, citirea 
unui text în cerneală simpatică, îngădue recitirea palimpsestelor fără 
nicio dificultate și fără a ne atinge de document. Cu această lampă, 
întradevăr fermecată, de foarte recentă născocire, se pot obține 
Chiar si fotografii excelente ale scrisului dispărut. Timpul de poză 
însă va fi foarte lung (în medie 20 minute cu două lămpi de cuarț) 
și va fi nevoie să utilizăm un filtru galben spre a obţine, din îmbi- 
narea violetului cu galbenul filtrului, culoarea verde ce poate fi înre- 
gistrată de placa fotografică, prea puţin sensibilă la culoarea albastră 
şi derivatele ei 1). 


REPRODUCEREA Reproducerea exactă а inscriptillor lapidare 
INSCRIPTIILOR se obţine ín cele mai bune condițiuni tot 
LAPIDARE prin fotografie. 

Cu progresele realizate astăzi în fotografie, gratie obiectivelor 
rapide, plăcilor ultrasensibile, lámpilor cu magneziu, lămpilor nitra- 
fot, timpul de expunere este redus la un minim. Apoi, cu automobilul 
te poti apropia astăzi până la poarta unei biserici sau mânăstiri, si cu 
farurile mașinii, cu câțiva metri de sârmă pentru a lua curentul 
electric dela acumulatori, poti obţine o lumină orbitoare în cea mai 
întunecoasă biserică. 

Fotografierea trebue făcută la lumină oblică, pentru ca relieful 
literelor sculptate să arunce umbre scurte și inscripția să devină 
astfel clar citeatá, si înfloririle de piatră, brâul unei pisanii etc., să 
apară în relief puternic, cu toate detaliile. 

Se va utiliza, evident, un aparat cu mare deschidere unghiulară, 
pentru ca fotografia să nu iasă deformată pe margini; în lipsă, se va 
scoate o înșiruire de două sau trei vederi după aceeași inscripție; 
fotografiile parţiale vor fi apoi îmbinate, așa cum se obține o foto- 
grafiere panoramică a unui peisagiu. 

In lipsă de aparat fotografic, sau de posibilitatea de a avea lumină 
suficientă, se poate recurge la procedeul pe care-l utilizează tipo- 
grafii când dau la corectură, o perie: se întinde peste inscripția lapi- 
dară o hârtie albă, ușor udată — hârtie sugătoare de preferință — și 
cu o perie muiată în praf de grafit, se bate de repetite ori peste fie- 
care literă, peste fiecare ornament de piatră. Se obţine astfel o copie 


1) Henri Stahl: Falşuri, Fraude şi Raze ultraviolete, Bucureşti, 1933. 


4* 
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foarte exactă a inscripţiei, în care însă părţile în relief vor ieşi іп negru, 
fundul rămânând alb. E deci ca un fel de negativ al unei fotografii. 

După acest procedeu a obţinut Kozak clișeele foarte citete din 
pretioasa lui lucrare: Die Inschriften aus der Bukovina, Viena 1903 1). 

Actele nu se pot reproduce exact decât pe cale mecanică, prin 
fotografie, utilizând diferite plăci si ecrane, precum am indicat. 

Pentru reproducerea în mai multe exemplare a unui original, 
vom recurge iarăși numai la procedee mecanice: zincografie, autotipie, 
fototipie, fotogravură. Numai fotogravura (heliogravura) poate reda 
toate amănuntele unui document, cu cele mai fine nuanţe. Acest 
procedeu este însă foarte costisitor. 

Originalul să nu fie prins de o plansetá cu tinte, ci bine întins 
orizontal, sub sticlá groasá de cristal. Numai astfel se evitá defor- 
marea scrisului pe linia de indoiturá a pergamentuluí sau formarea 
de umbre care ingreue descifrarea. De asemenea se va fotografia 
cu aparate verticale, fixate іп perfect paralelism cu documentul 
aşezat orizontal. Se evită astfel deformarea documentului. 

Sfătuim iarăși ca în josul documentului ce fotografiem să așezăm 
un dublu decimetru, pentru a ne da seama exact de formatul unui 
document. Іп tot cazul formatul să se indice clar în Albumele paleo- 
grafice ce se vor mai scoate, cât mai numeroase, precum е de dorit. 

Reproducerea unui document prin decalc, trebue absolut evi- 
tată pentrucă, oricât de îndemânatic ar fi desemnatorul ce copiază 
un document, îi va fi cu neputinţă a reproduce exact un manuscris 
prin calchiere și, fără voia lui, va imprima propria lui personalitate 
decalcului sáu si va comite, cu cele mai oneste intentiuni, un fals. 


Atât în actele care emanau din cancelariile 
voevozilor munteni și moldoveni cât și în 
cărțile се se scriau în mânăstirile din Țara Românească și Moldova, 
datarea se preciza dela facerea lumii. Incepând cu secolul al XVII-lea 
se indica, concomitent cu anul dela facerea lumii și anul dela naște- 
rea lui Cristos. Іп unele documente dela Matei Basarab, renovatorul 
cancelariei domneşti si reintroducătorul limbii slavone ca limbá:a 
diplomaţiei, anul dela Cristos e precedat de cuvintele latinești « Anno 
Domini ». 


CRONOLOGIE 


1) Sá se compare cligeele din Lecţia VI-a din lucrarea de față. Primul e 
obținut prin procedeul periei; al doilea prin fotografii juxtapuse ale aceleaşi 
pietre de mormânt. Se va constata astfel foloasele şi desavantagiile celor două 
procedee mai sus indicate. 
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Atát іп documente cát si іп pisanii si inscriptii funerare, se іп- 
seamná nu numai anul, dar si luna si ziua; páná la jumátatea secolului 
al XVI-lea, іп actele muntene mai ales, se preciza si indictionul ?). 
Uneori, dar aceasta mai rar, la pomenitele elemente cronologice se 
adáoga si sárbátoarea zilei in care se scria actul, iar alteori si crugul 
soarelui, al lunii 2) si temelia 3). 

In manuscrise 4), si mai rar in documente data e pusá in legáturá 
бі cu anumite evenimente politice sau istorice. De pildă se mentio- 
nează că actul a fost scris în ziua când voevodul s'a întors victorios 
dintr'o luptă, etc. 

Inceputul anului se socotea, în documentele moldoveneşti, sau 
dela 1 Ianuarie, sau dela 1 Septemvrie 5). Deoarece, în biserică, înce- 
putul anului se socotea a fi la 1 Septemvrie, e firesc ca în pisanii, 
inscripţii funerare, manuscrise să se fi socotit aproape exclusiv іпсе- 
putul anului la 1 Septemvrie. In monumentele muntene, nu se 
folosea decât data de 1 Septemvrie pentru începutul anului. 





1) Indictionul este o perioadă cronologică de 15 ani, utilizată încă dela 313 
d. Cr., si care permitea precizarea sau verificarea unei date, fie că mileniul era 
indicat, fie că se putea determina cu ajutorul altor elemente ca de pildă: anii 
de domnie, sincronisme, etc. Indictionul 3 spre pildă, ar arăta numărul anilor 
în cuprinsul celor 15 ani ai indictionului, iar nu că ar fi trecut 3 indictiuni dela 
anul 313. 

Calcularea indictionului: anul dela facerea lumii se imparte cu 15, rámágita 
arată indictionul respectiv. Când nu e rămășiță, atunci indictionul este 15. 

O bună tabelă cronologică, dând în paralel anii dela Cristos, indictionul, 
crugul soarelui, al lunii etc., găsim în A. Giry: Manuel de diplomatique, Paris 
1025, рр. 177--210 iar pentru anii dela facerea lumii, crugul soarelui și al lunii, 
în V. Gardthausen: Griechische Palaeographie, Leipzig 1879, pp. 450—459. 

Vezi, în chestiunea calculării indictionului și Damian P. Bogdan: Diplomatica 
slavo-románd din secolele XIV—XV în Rev. Ist. Rom., V, 1935 si М. босап: 
Despre elementele cronologice în documentele româneşti din Analele Academiei 
Române, Memoriile Secţiunii Istorice. Seria II. Тот. XXXII, 1910, pag. 369. 

2) Crugul soarelui, sau ciclul solar, este o perioadă cronologică de 28 ani; 
iar crugul lunii sau ciclul lunii, o perioadă cronologică de 19 ani. 

з) Temelia (epacta din cronologia apuseană) este cifra care exprimă vârsta 
lunii în ziua de 1 Martie al unui anumit an (adică: primul pătrar, al doilea pă- 
trar, etc.). 

4) Manuscris, ar trebui să însemne tot се e scris cu mâna. In disciplina paleo- 
grafiei se face însă о distincţiune si prin <€ manuscris 9 se înţelege transcrierea 
de cărți bisericești, letopisete etc.; adică tot ceea ce ar fi astăzi carte tipărită; 
iar prin « document 5, actele publice si private. Ca întindere, manuscrisul cuprin- 
de mai multe pagini; documentul una. 

5) Cf. pentru stilurile documentelor moldovenești: Damian P. Bogdan: Con- 
tribuțiuni la studiul diplomaticei vechi moldoveneşti, Bucureşti 1935, pp. 35-6. 
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Până în veacul al XVII-lea, anii se calculau, 
precum am zis, dela facerea lumii, 1 Septem- 
vrie. Pentru transformarea anilor mentio- 
nati dela creare іп anii dela nasterea lui Cristos, se scade din 
mileniul dat 5508; iar pentru lunile Septemvrie-Decemvrie, 5509. 

Majoritatea documentelor noastre slavonesti se întind pe о perioadă 
de 3 secole: 6900, 7000 si 7100. 

Pentru o mai uşoară transformare a datei dela facerea lumii în 
cea dela nașterea lui Cristos, sfătuim: 


PRECIZAREA 
MILENIULUI 


I. A memora că „5 = 6000 51 Ă = 7ooo 

2. À observa cá: 6000 = r3.. dela Cristos 
6908 = 14.. » » 
7000 —14.. » » 
7008 = I5.. № » 
7100 —I5.. » » 
7108 = 16.. » » 


3. Pentru aflarea ultimelor douá cifre ale mileniului, scádem 8 
din ultimele două cifre ale mileniului. De ех.: 


6900 — 1392 pentrucá 69 — 13 si scázánd 8 din oo rámáne 92 
7000 — 1492 » 70-14 » » 8 » oo » 92 
7100 — 1592 > Тісі » » 8 » oo » 92 


| 


deci оо = 92. 
Alte exemple: 
6908 — 1400 pentrucá 69 — 14 si scázánd 8 din o8 rámáne oo 
7008 — 1500 » 70-156 D » » o8 » оо 
7108 — 1600 » 71 =16» » » 08 » оо 


26 » 18 
» 29 » 21 
> 09 » OI 


6926 — 1418 > 60-14» » 
7020 = 1521 » 70-15 » » 
7100 -- 1601 > 71=16 » » 


оо оо оо оо CO 
Y 


Cele mai vechi acte muntenesti — cel al lui 
Vladislav I si unele ale lui Mircea — n'au 
nicio datá. Multe manuscrise, de asemeni, sunt 
fárá datá, fie cá n'a existat, fie са за rupt fila 
ce mentiona mileniul. 

Pentru datarea, in asemenea cazuri, ne conducem dupá caracte- 
rele externe si dupá cele interne ale documentului. 


ACTE SI 
MANUSCRISE 
FĂRĂ DATĂ 
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Caractere externe: 


Hártia: un document pe hártie nu poate fi anterior secolului 


al XV-lea. 


Filigrana: un document pe hártie cu filigrana fabricii din Bra- 
sov, de pildá, nu putea fi anterior anului 1539 cánd s'a infiintat 
fabrica !). 

Formatul: s'a scris întâi numai pe foi volante; iar pe foi duble 
de hârtie numai din secolul aP XVI-lea. 

Calitatea hârtiei, care a variat în decursul secolelor și dă fluo- 
rescente deosebite la razele ultraviolete. 

Cerneala, a cărei compoziție poate fi diferită, ar putea iarăşi da 
indicatiuni folositoare. Un studiu al cernelurilor documentelor noa- 
stre lipsește însă până azi şi e greu de făcut pentrucă s'ar altera, 
deşi foarte slab, cele câteva litere atinse cu reactivi pe diferite docu- 
mente; iar un examen al cernelurilor numai la microscop, colori- 
metru si raze ultraviolete, n'ar fi destul de concludent. 

Pecetile, după forma lor, ovală sau rotundă, mare, mijlocie, mică, 
inelară, după felul cum sunt aplicate, pe ceară, cu tus, etc., după 
cum sunt sau nu acoperite de o hârtie protectoare, sau cu vată și 
mai ales după inscripţia lor, ar putea da criterii de datare de o mare 
valoare. Un asemenea studiu complect lipsește însă. 

Scrisul, care urmează evoluţia pe care am descris-o, ar permite 
iarăşi datarea documentelor scrise la intervale mai mari de timp. 


Abrevierile: sunt puţin numeroase în actele mai vechi si se inmul- 
tesc după descoperirea tiparului si în măsura în care stiutorii de 
carte devin mai numeroși. 


Ornamentaţia : lipsă sau rudimentară în vechile documente, devine 
din ce în ce mai artistică și mai complicată cu cât ne apropiem de 
secolul al XVII-lea. 'Trebue să ținem însă seama totdeauna si de 
natura actului, de starea de civilizație a unei anume epoci; Domnii 
ctitori de clădiri frumoase, vor avea si ornamentatia grafică іп 
armonie cu stilul ctitoriilor lor. 

Dominantele_grafice şi mai ales idiotismele grafice (adică acele 
particularități specifice unui scriptor şi care nu se mai află în scrisul 
altuia) îngădue, prin facerea unei expertize grafice, a identifica scrisul 
cutărui pisar dela care avem 5і documente datate. 


1) Г. Bogdan: Documente privitoare la relațiile Таги Româneşti си Bragovu 
Я cu Таға Ungurească în sec. ХУ și XVI, Bucureşti 1905, р. XX. 
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Caracterele interne: 


Numele я Titulatura Domnului: mai complectá în vechile docu- 
mente și mult mai scurtă în documentele mai noi. 

Salutatiunea, mai simplă în documentele vechi si mai încărcată 
de epitete măgulitoare în documentele mai noi. 

Monograma: mai simplă în documentele vechi, mai complicată 
în vremuri mai noi, desemnată mai subțire sau mai groasă, etc. 

Natura actului: în secolul al XVI-lea, denumirea de « hrisov » se 
înlocueşte prin aceea de « poruncă», 

Datarea în sfârșit se mai face după limbă, şi mai ales după cuprin- 
sul actului: menţionarea unui fapt istoric, politic sau juridic bine 
cunoscut; după martori, numele boierilor, avansarea lor în slujbă, etc. 


Din punctul de vedere al limbii, monumentele slavo- 
române prezintă diferențieri cu totul deosebite. Așa, 
limba monumentelor slavo-muntene este medio-bulgară 1) care, 


LIMBA 





1) Iată câteva date asupra medio-bulgare din actele slavo-române. Caracte- 
ristica în fonetică o formează dispariția sunetelor nasale а iusurilor ж şi а; ж 
devenind románescul d (мнлостиж = din mila), ? (Tamna) şi îm (Джвовнца); iar 
a capătă valoarea lui e, sau ій. 

In morfologie se observă o dispariţie progresivă si rapidă а flexiei nominale 
şi înlocuirea ei, mai ales la singularul formelor flexionare paleoslave a temelor 
în a prin cazul general (exemplu шанкаго вокода = а marelui voevod). La 
plural, generalizarea terminaţiunilor în ose os gi mpa (exemple: лжкове = arcuri, 
стеговн = steaguri, тръгокн = târguri, градниа == grádigti, сана == sălişti) şi 
terminafiunea n, la nominativ şi acuzativ şi apoi şi la celelalte cazuri (de exemplu: 
законн = legile). In gradele de comparaţie: comparativul format cu no (по выше = 
mai sus) iar superlativul cu нан (нан више == cel mai sus). La verbe prezenţa 





indicativului prezent (care la &utH = а fi, se întâlnește în acte sub această formă: 
singular cam, сн şi ест iar plural смо, сте şi caT), aorist sigmatic (care în acte se 
întâlneşte de obiceiu sub forma persoanei I singular: дадој = am dat, прнндоу = 
am venit şi a persoanei a III-a plural (дадоше, прнндоше), perfect compus, format 
cu indicativul prezent al lui вытн (singularul cam достигибл = am dobândit, 
сжм дал = am dat și pluralul сте достигнбан = ай dobândit, сте далн = ati 
dat) dar şi fără (singularul дошел = a venit, а sosit şi pluralul дошан) şi viitor, 
format cu indicativul prezent al verbului хотЕтн = a voi, а dori (întâlnit în acte 
sub forma prescurtată шет (цит внтн = va fi, Sapt шет = va muri, шет примтн = 
va primi) dar şi forma veche yrer si (окт (yoker нматн = va avea, сє XTrT 
навратн == se va alege) si a verbului нматн = а avea (нмат прнатн = va primi). 
Prezenţa apoi a conjunctivului prezent, format cu conjuncjia да = să (да HA 
възмет = Să ia lor, да нұ простим = să-i iert, да приндеТ = să vie), а condiţiona- 
lului (ape полюбит = dacă va dori, ако нЕст Sapka = dacă n'a murit), а parti- 
cipiului prezent (ревнзе = râvnind, шаладажір5-мн == obláduind, wepkTanm се = 


www.dacoromanica.ro 


NOTIUNI DE PALEOGRAFIE 57 


incepánd din a doua jumátate a secolului al XV-lea, suportá o puter- 
nică influență sârbească 1). 

In monumentele slavo-moldovene, limba este ruso-apuseană 2) 
însă bogată în elemente medio-bulgare când e vorba de acte desti- 
nate mânăstirilor și Brașovenilor 3). Când e vorba de epitafe, pisanii 
şi mai ales manuscrise, limba adeseori este curat medio-bulgară. 


aflători), a participiului trecut (даден, о, a = dat, dată, подовин = asemănător, 
непотљкновнно = neclintit) si a infinitivului (даватн = a да, знатн = а Sti, почн- 
HATH = a începe, набраннтн = a alege) $1 a imperativului (вждн = Не, възнманте 
= luaţi, сторнте = faceţi). 

In sintaxă: înlocuirea genetivului cu acuzativul când avea un sens partitiv 
(obiectivare incomplectă) sau când era după o пераџе şi а genitivului posesiv, 
prin dativul cu același sens (de exemplu Дръстр5 град$ кладамц = al cetăţii 
Durostor stăpânitor), fapt care a contribuit mult la dispariţia declinării paleoslave. 

1) Care зе manifestă în fonetică: prin înlocuirea lui ж şi a prin $ (de exemplu 
сӛт = sunt, бже = funie), în morfologie: prin terminaţiunea шм în loc de ж la 
instrumentalul singular (de exemplu мнлостном вожнум = din mila Іш Dumne- 
zeu, съ юудом = си Juda), terminaţiunea genetivului singular masculin іп ra în 
loc de ro (de exemplu мога = al meu, да га вант$ет = să-l bântue), pronumele 
ске, свн (toţi), terminaţiunea мо la prezentul indicativ persoana I plural (говорнмо = 
vorbim) şi la aorist (дадојмо = am dat), adverbul ся5д5 = pretutindeni în loc 
de въсжд5, prepozifiile ca de pildă код, кон (lângă), wa (dela, din) şi apoi $1 o serie 
întreagă de cuvinte dintre care semnalăm pe trei foarte des întrebuințate: seer 
plural gt34 = semn, властмнн = dregător gi годнна = an. 

2) Caracterizată în fonetică prin prezenţa lui ж si ч în loc de жд şi шт (de exem- 
plu прннбжен = silit, прЕже = mai înainte, рожество = naştere, хотачн = voind); 
a е deseori и (de exemplu Mata); ù şi n devin o şi е (aşa початокъ = început, 
патокћ = Vineri, Долгопол = Câmpulung, ден = 21); ж devine $, oy (aga e суть 
= sunt). La verbe semnalám cam aceleaşi timpuri şi moduri care apar în medio-bul- 
gară (aga e indicativul prezent care la вытн are aceeaşi formă са іп paleoslavă исмь, 
шен, ист plural исмн, исть, соуть; aoristul destul de rar (folosit mai ales іп 
actele mânăstirești şi la persoana I-a singular, I-a plural și a III plural $1 având 
cam aceeaşi formă ca in medio-bulgará (дадох, дадоҳом, дадоше, помнловах = am 
miluit, ломнлохаҳом $1 помнловаше) fiind înlocuit deseori cu perfectul compus 
format cu ajutorul verbului кытн (исмь дал = ат dat, исмн далн) dar şi fără 
(enwan = a ieşit); viitorul format cu ajutorul verbului вытн (вудет разорнтн = 
va strica) conjunctivul prezent (да «T, да Barr == să fie, да порбшнт = să 
strice), condigionalul (аже прнндет = dacă va veni); participiul prezent (xam = 
dorind) şi trecut (кЕдом, а, о = ştiut, уни, знаменнто = cunoscut, știut, выше- 
пнсанно = mai sus scris, проклат = blestemat); infinitivul (знатн = а gti, чнннтн = 
a face) şi imperativul (вуд = Не, приндете = veniţi). 

з) Limba medio-bulgară fiind explicată în actele destinate Braşovenilor prin 
influenţa pe care destinatarii o exercitau asupra redactării actului, această limbă 
cunoscându-se de Bragoveni din relaţiile lor cu Bulgarii şi Muntenii. Cf. pentru 
influența pe care destinatarul o exercită asupra redactării actului: Damian Р. 
Bogdan, Diplomatica slavo-română în secolele XIV şi XV cap. Geneza actelor, 
ce se publică іп Rev. Ist. Rom., V, 1935. 
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Există însă о deosebire între limba păstrată in manuscrise și cea 
din acte. Așa, pe când primele prezintă o limbă curat medio-bulgară, 
cu prea puţine elemente străine; limba actelor are, în cuprinsul ei, 
o mulțime de elemente străine: sârbești, neo-bulgare 1), în actele 
muntenești; iar în cele moldoveneşti, elemente polone 2) sau curat 
rusești 3). 

In toate actele, atât în cele din Muntenia cât și în cele din Mol- 
dova, sunt și elemente românești, la început de ordin toponimic 4) 
si onomastic 5). Începând cu secolul al XVI-lea, aceste elemente se 
înmulţesc, devin tot mai variate și spre sfârșitul aceluiași secol apar 
o serie de expresii care, ca formă, sunt slavonesti, dar ca construcţie 
sunt o traducere a unor forme curat românești 6). 


1) Ca elemente neobulgare semnalám: prezenţa articolului ът, ті, тә (de 
exemplu момък = copil, даъ жник = datornic, cte = sat fac articulat момкът, 
длъжникът, смата; pronumele posesiv негокћ = al lui, etc.; întrebuinţarea Іші na = 
pe cu acuzativul sau cazul general în sensul de dativ (de exemplu сжм дал на 
сага господства мн = am dat slugii domniei mele), o serie de prepozitii com- 
puse cu wT, wrk = dela, wr npka = dinainte, шт над = dela. 

2) Dar aceasta mai mult în actele destinate Polonilor, vezi aceste cuvinte, 
pentru actele lui Ştefan cel Mare, la loan Bogdan: Documentele lui Ștefan cel 
Mare, II, 1913, indicele de cuvinte slave. 

3) Iată câteva: зағЖска = legătură, штмокһь = mlaștină, послфдовать = а 
urmări, taceik = frasin, 

4) Iată de pildă câteva din actele sec. XV: în Muntenia Бернкоцин, Боғданарн, 
hskSpapa, Rane, Bark кжа5гжр5л, Bhuca5, Ban Татарн (văii Tătarei), Глод, Гура 
Жнаъцблун, Дескблериџн, Домнеџн, Др5м, Карарћ, Карар-Енн, Корвтн, Кривнна МА5рунрнаор, 
Kokua, Крбчнле Драгослав (са semn de hotar), ААолдока, Masi kun, шаш, поєннле, 
mawa Банденилор, CkSpu Ta, Сжпатба, Фбрчнтбрљ, Фжнтжнеле și Massa iar in Mol- 
dova: Боулкоакъ, Бучумфнн, Кнширти, Корнарн, Коула, Monnaa гжоносж, Мыгброү, 
Мкнжецин, Небпарн (rotacism), Неговрн, Негрнаврн, Incek, Инчор, Плътннни, Понаџи, 
Р5нкь, Р5птурн, Өжпн, Тодераџи, Царина, Фынтырал фаљмљнианаорћ, когаџн iar 
ca nume de arbori cari arată hotare menţionăm în actele moldovene: каршнб, 
местекжнба, педучеудун, плопоудь 51 ирбна, cf. pentru cuvintele româneşti din ac- | 
tele moldovene atât Ioan Bogdan, ор. cit., II, indicele de cuvinte româneşti 
cát si Mihai Costăchescu, Documente moldovenești înainte de Stefan cel Mare, 
II, 1932, indicele de cáteva románisme. 

5) Пат câteva nume întâlnite іп actele secolului XV: іп Muntenia Барь$л, 
Бинтнаж, Бинтнлеск$л, Һблпарба, Дбмнтрб, Кранокескба, ААолдовенн, Негр5а, Masa, 
Hatos, Станчюл Чапж, Радослав сбптк костж, Коман Фагарашанба, Флорен, Флореск$л; 
în Moldova Драготескуа, Крецескул, Крецул, Преорцескул, ОүнгүтЕн5а, Тоадер Пнтнкь 
etc., iar printre numirile toponimice si onomastice se strecurau între altele si 
nume ale diferitelor grade de rudenii ca de pildă кӛмнат, непот, финн gi фнастр. 

6) Cf. de pildă: дорн Š дибм ASnom того стар = până 'n drumul Lupului 
cel Bătrân, А за acnpn = 40 de aspri, село «ст (одна шт pSk до рк = satula 
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In actele private, elementele románesti sunt mult mai nume- 
roase pentrcá diacul era uneori luat la întâmplare, cunoştinţele lui 
de slavonie erau mai elementare, iar caracterul actelor — transactii 
particulare intre párti — necesita atát utilizarea de nume de oameni 
şi localități românești cát şi construcţii in conformitate cu sintaxa 
româneascâ. Aceasta se constată chiar si în actele particulare cele 
mai vechi 2). 

In actele oficiale însă, elementele românești se strecurau mai cu 
greutate dat fiind organizarea cancelariei domnești, cunoașterea 
deplină a limbii slavoneşti, care îngăduia diacului să transforme cu 
ușurință eventualele elemente românești în slavoneste ?). 

In cărțile liturgice, limba e curat medio-bulgară. Tradiţia e mai 
bine păstrată pentrucă același model se imita cât mai exact, dat 
fiind natura acestui gen de documente. 

In epitafe, pisanii si letopisete, al cărui text se redacta de oameni 
crescuți în cultura medio-bulgară a mânăstirilor, puritatea limbii va fi 
de asemeni mai bine păstrată. 


umblat din mână în mână, нз радн peaSa егбменблов = pentru rândul egume- 
nului, на pka тръга = în rândul târgului, със д$ша мон = cu sufletul meu în 
loc de ——— мой. 777 

1) Cf. în acest sens pronumele al lu în testamentul lui Petruman din 1425, 
а cărui fotografie o dám în cligeul Lectiei XXIV. 

2) Caracteristicá in acest sens араге cancelaria moldoveneascá unde multe 
din numele toponimice sunt transformate іп slavonegte terminánd prin sufixul 
orun, cf. Букуровци = Bucurăuţi, Скорцеци = Scortágti, Чюрсачвъцы = Ciorsšuti. 
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ГЕСТТА Ia 





eje ot cea dela 

matthea (a lui) Matei 

svíatoe evanghelie | !) sfinta Evanghelie 

kniga cartea 

rojdestva nasterei 

isusa hristova (a lui) Isus (a lui) Hristos 
sina (a) fiului 

davida | (al lui) David 

sina avraamlé (a) fiului (al lui) Avraam 
avraamí Avraam 

rodi (ro di) (a) născut 

isaaca (al lui) Isac 


1) Indicám sfârşitul fiecărui rând din clișeu prin două liniute verticale paralele. 
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isaac-je rodi 
lakova 
iakov-je rodi 
iudâ (i|udà) 
i 

bratiia 

ego 

iuda || је rodi 
faresa i zara 
ot 

thamarí. 


Traducere hberă: 


Isaac însă (a) născut 
(al lui) Iacov 

Iacov însă (a) născut 
Iudei 

si 

frații 

lui 

Iuda însă (a) născut 
(a lui) Fares şi (a) Zarei 
din 

'(a) Tamarei. 


Cea dela Matei sfânta evanghelie. 

Cartea nașterii lui Isus Cristos, fiul lui David, fiul lui Avraam. 
Avraam a născut pe Isac. Isac a născut pe Iacov. Iacov a născut 
pe Гада si pe fraţii lui; iar Iuda a născut pe Fares și pe Zara din 
Tamar. 


Notă. — Una din greutăţile descifrării cirilicelor constă în faptul că numele 
proprii nu sunt scrise cu majuscule; pentru a ne obișnui cu această parti- 
cularitate, am transcris, la început, cu minuscule și inițialele numelor proprii. 

Cuprindem în paranteză () cuvintele care lipsesc în slavoneşte, dar sunt 
necesare pentru înţelegerea textului. 

Când un singur cuvânt slavonesc trebue tradus prin mai multe cuvinte ro- 
mânești, pe acestea le unim printr'o liniufá. 
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ГЕСТТА a Il-a 


ТІКТЕР CC HRG ШАН 6019 ИШӘ 

ЇЙ ТЇШ) 100011 ЙН ШО СМА 
ЧАК СИН, lo) ТАМ ДАН 

ҮЧЕ КЇ ЕКССЛЕ KS ANG EMT A35 


T préstàvi se 
ije 

vi 

hrista 

boga 

vérnii 

io || petrăşco 
voevóda 


i 
gospodiní 

visói 

zëmli | 
ungrovlahiskoi 1) 
sini 

io răduli voevóda 


i|| àmre 

méseta 

dekévrie 

KS (dvadeset sest) 


dní 


1) Doi de rr se citesc 


răposatu ға 

cel 

Ín 

(al lui) Hristos 

(al lui) Dumnezeu 

credinciosul 

10 Pătraşcu 

voevodul 

şi 

domnul 

toatei 

1drei 

ungrovlahicesgtei 

ји 

(al lui) Io (al lui) Radul 
voevod 

Я (а) murit 

(a) lunei 

Decembrie 

20 6 (două zeci, șase) 

zile 


«пр» са іп greceste, cf. arrea = anghel. 
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v léto Ín anul 
383 (Sem hiliad sestdeset 7000 бо 6 (Şapte ти şase- 
sest). zeci șase). 


Traducere liberă: 

ТА răposat cel întru Cristos Dumnezeu credinciosul То Pătrașcu 
voevod si domn a toată tara Ungrovlahiei, fiul lui Io Radul voevod, 
şi a murit în luna Decembrie, 26 zile, în anul 7066 (= 1557). 


Мага. — O dificultate a descifrării unui text slav — mai ales când nu cu- 
nosti limba — constă în faptul că nu există intervale între cuvinte: literele se 
înşiră lipite unele de altele pe toată lungimea rândului. 

"Pentru a uşura citirea textelor, am graduat dificultăţile şi în clişeul acestei 
lecţii am lăsat spaţiu între cuvinte. 

Sfat: Studentul să dea o deosebită atenţie cuvintelor mici; pentrucă sunt 
nu numai extrem de frecuente dar sunt cuvintele care formează cimentul frazei. 


Dăm exemple: 


a = însă i = si o = desbre 
s = cu k = сате, spre u а în 
ije = cel, care vás = tot v = în 
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LECTIA a Ш-а 


[PEC ТАВНСЕ ЯН КІЛІ VATI AUI TQ 
BARAA ЮША H CCBA 16) £42,842 BDI 
HINA 10) BAADA BEAHKA 2020 КЕШН 
SETA БОГДАНА БЕАНКАГО ЛЕОРАКА 
МАН MECEUR ПІН KAAR 


T préstavi-se Ráposatu-s'a 

габа bójiíu roaba dumnezeiascá 

càplé Caplea 

dásti fiica 

io || vlăda voevódi (a lui) 10 (a) Vladului (а) 
voevodului 

i séstra şi sora 

іо rădula voevódi || (a lui) Io (a lui) Radul (a) 
voevodului 

i gospodina şi (a) domnului 

io vlàda (al lui) 10 (al lui) Vlad 

velikăgo voevódi - marelui voevodului 

bivsia | fostă 

Тарапқа bogdăna jupanita (a lui) Bogdan 

velikàgo dvórnica || marelui vornicului 

vü léto іп anul 

зе: (sem hiliad dévet na 7000 9 то (șapte mii nouă 

déset) spre zece) 
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mésefa fevruăria (a) lumi (a lui) Februarie 
ка dini (dvà-deset édin). 20 I zile (doud zeci unu). 


Traducere liberd: 

T À ráposat roaba lui Dumnezeu Caplea, fiica lui Io Vlad voevod 
şi sora lui Io Radu voevod si a domnului Io Vlad, mare voevod, 
fostă jupánitá a lui Bogdan, mare vornic, în anul 7019 (= 1511) 
în luna Februarie, 21 zile. 


Sfat ; Studentul să caute a învăța contrariile. De pildă: sestra = soră, 
brat = frate, sin = fiu, аду = fiică, vel = mare, mal = mic, 
Memorează: dini = zi, mésefi = lună, leto = an. 
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LECTIA a IV-a 





T méseta noevria (a) lunei (a lui) Noembrie 
si dini 16 zile 

préstavi sia (présta|]) răposatu-s'a 

velikii i marele şi 

samodríjavnii | singur-stăpânitorul 

gospodari domn 
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io nikola alexandri volevoda 10 Nicolae Alexandru voevod 


sini velikago fiul marelui 

basara||bâ voevodâ (al lui) Basarab voevodului 
vi leto în anul 

ЕТІ Сі 6000 800 70 3 

endiktion T endictionul 3. 

vecnaia emu || pamiat. Vecinica lui pomenire. 


Traducere Ифета: 

In luna Noemvrie 16 zile, a ráposat marele si de sine stăpâni- 
torul domn Io Niculae Alexandru voevod, fiul marelui Basarab 
voevod. In anul 6873 (= 1364) indictionul 3. Vecinica lui pomenire. 


Sfat ; Pe un caiet, împărţit în 4 coloane, să se treacă cuvintele învăţate, 
cu traducerea lor juxtaliniară. De exemplu: 


І П 
Уегђе Substantive 
rodi --(а) ndscut kniga = carte 
préstavi— (a) rdposat rojdestvo = naştere 
umre =(a) murit sîna = (а) fiului 
ума = fostă boga — (al) Dumnezeului 
etc. etc. 

III IV 
Adjective Diverse 
sviatoe = sfântă eje ot = cea dela 

vernîi = credincios i = şi 
velikii = mare vi = în 
večnaia = vecinică ego =a lui 
etc, etc. 


Coloana IV (Diverse) e cea mai importantă, cuvintele din această rubrică 
fiind cele mai frecuente. 

Mai târziu, se vor trece cuvintele învățate într'alt caiet, in ordine alfabe- 
tică si în litere cirilice. 


www.dacoromanica.ro 


71 


CUPRINSUL LECTIILOR 


a 


LECTIA a V- 





lui Petru Rareş. 


riei, prima soţie a 


Epitaful Ma 


1529. 


www.dacoromanica.ro 


72 MANUAL DE PALEOGRAFIE SLAVO-ROMÂNĂ 


LECTIA a V-a 


T blagoéstivài binecinstitorul 

i hristo||iubivài şi (de) Hristos-iubitorul 

ioaní petrü voevóda lon Petru voevod 

gospodàrí хет! moldàvskoi domnul țării Moldoveneștei 

ukrăsi (a) împodobit 

grob sâ mormântul acesta 

gospodji | svoei marii doamnei sale Mariei 

le 1 || préstàvi-sia care şi răposatu-s'a 

ки vetnîm obitélem spre vecinicelor lácagurilor 

vécnaa ei pàmiat vecinica ei pomenire 

v léto „aaa (sem tisia€ tri £m anul 7000 30 7 (șapte 
deset sem) mii trei zeci gapte) 

méseta iunia (a) lunei (a lui) Iunie 

ки dni (dva déset osim) 20 6 zile (doud zeci opt) 


Traducere liberă: 

T Binecinstitorul si de Cristos iubitorul Ioan Petru voevod, 
domn al țării Moldovei, a împodobit acest mormânt doamnei sale 
Maria, care a şi răposat spre vecinicele lăcașuri — vecinica ei pome- 
nire — în anul 7037 (= 1529), în luna Iunie, 28 zile. 


Notă. — Obişnuit, în documentele munteneşti, cuvântul $ mie» este redat 
prin cuvântul grec slavizat € hiliada ә; iar în cele moldovenești se păstrează obiş- 
nuitul termen slav «táságta» exprimat însă prin rutenescul « tisóca +. 
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LEGCTIA а Уа 


ARE Z= a 





VES 
ITE OB dc 


emm. 








í = 


25) 


5 


7 


ШІ 


27 ыл.» 


HUN 


СТСТ WEN 


Piatra de ре mormântul lui Stefan cel Mare, la mânăstirea 
Putna. Piatra a fost pregătită de însuși voevodul la 1492 şi 
de aceea data morții şi anilor de domnie a rămas în alb, 
căci nu s'a completat de urmaşi. 
(După Kozak. Reproducere obţinută prin presarea unei 
hârtii sugătoare peste relieful sculpturii, cu o perie înne- 
grită cu praf de prafit. Tot relieful a apărut astfel în negru, 
ca un negativ. Vezi, pagina următoare, aceiaşi piatră, re- 
producere prin fotografie). 
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LECTIA a VI-a 





Aceeași pratra ае pe mormântul lui Ştefan cel Mare. 

(Reproducere fotografică: două clişee juxtapuse şi 

inegal expuse. Inscripţia marginală nu s'a foto- 
grafiat). 
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ГЕСТІА а VI-a 


T blagoóstivíi 1) gospodini | 
io stefan voevoda 

bojieiu milostiiu 

gospodar zemli moldavskoi || 
sini bogdana voevodi || 


ktitor 1 sázdatel 
sviatăi obiteli sei 

ie zde lejit | 
préstavisia 

ки v&cnim obitélem 
v léto 3... 

méseta ... 

i gospodstvova lét... 


Traducere liberd: 


T Binecinstitorul domn 

Io Șiefan voevod 

(cu a) Dumnezeului milei 

domn tárei moldovenegtei 

fiu (al lui) Bogdan voe- 
vodului 

ctitorul şi ziditorul 

sfintei lăcașului acestei 

care aici zace. 

Răposatu-s'a 

spre vecinicelor lăcaşurilor 

în anul 7000... 

(a) lunei... 

şi (а) domnit апі... 


Binecinstitorul domn Io Stefan voevod, din mila lui Dumnezeu 
domn al țării Moldovei, fiul lui Bogdan voevod, ctitor si ziditor 
al acestui sfânt lăcaș, care aici zace. A răposat spre vecinicele lăcașuri 


în anul 7000..., în luna . . 


. şi a domnit .. 


ani. 


1) 'Textul îl transcriem după reproducerea Kozak, întrucât fotografia nu 


cuprinde și sfârşitul inscripţiei. 
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GRAFIE SLAVO. 


-ROMÁNÁ 


LECTIA a VII-a 





T izvoleniemí otta 
1 sü pospăşeniemi sina 
i săvrăşe| niemi sviatago duha 


rabi Боји 

pani gavril totrusani 
logofeti 

si zda sii hrami 

vă imă 

viséhí sfiatihl 
prosiiavşihi 

үй || văsemi miră 

үй molbi sebé 

1 kniaghine ego aní 
үй dini blagotstivago 
i hristoliubivago 

io stefana vo |evodi 


(Prin) voia tatălui 

şi cu ajutorul fiului 

şi (cu) săvârșirea Sfântului 
Duhului 

robul dumnezeesc 

pan Gavriil Trotugan 

logofăt 

(a) zidit acest hram 

în numele 

tuturor sfinților 

strălucitorilor 

în toatei lumei 

întru rugei sie-gi 

si cniaghinei lui, Anei 

în zilele binecinstitorului 

я Hristos-iubitorului | 

Io (al lui) Stefan voevodului 
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gospodarë zemli moldavskoi domnului țării Moldovenestet 


sini Бо|р4апа voevodi fiu (al lui) Bogdan voe- 
vodului 
үй lëto „ва (sem tisiaă tri în anul 7000 30 (șapte та 
deset) trei zeci) 
méseta iunia и (piat па de- lunei (a lui) Iunie 5 то (cinci 
set) pe зесе = 15). 


Traducere liberd: 

T Prin voia Tatălui si cu ajutorul Fiului si săvârşirea Sfântului 
Duh, robul lui Dumnezeu pan Gavril Trotusan, logofăt, a zidit 
acest hram întru numele tuturor sfinţilor strălucitori în toată lumea 
şi întru rugă sie-si si soției lui Ana, în zilele binecinstitorului si de 
Cristos iubitorului, Io Stefan voevod, domnul țării Moldovei, fiul 
lui Bogdan voevod, în anul 7030 (= 1522), în luna Iunie, 15. 
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LECTIA a VIII-a 





T blagoéstivii i hristolíubivii 


io stefani voe||voda 

bojieiu milostiiu 

gospodari zemli moldavskoi 
sîni | bogdana voevodi 


nacia i săzda 

săi hram 

үй |imé svíatihi 
slavnîhi i vásehvalnihi | 
vráhovnihí apostoli 
petra i pavla 


ij үй gul|so 
sto na dráslivti 
i sávrági sia 


Binecinstitorul şi (de) Hris- 
tos iubitorul 

10 Ștefan voevod 

(cu a) Dumnezeului milei 

domn tárei moldoveneştei 

fiu (al lui) Bogdan <ое- 
vodului 

(а) început я (a) zidit 

acest hram 

іп numele sfintilor 

sldvitilor я tuturor-ldudatilor 

fruntaşilor apostolilor 

(al lui) Petru şi (al lui) 
Pavel 

care în Huşi 

ce ре От ий 

şi săvârșitu-s'a 
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у léto ,sr||(sem tisiač tri) în anul 7000 3 (şapte ти 
trei) 
a gospodstva ego iar (a) domniei lui 
léto ли (tri desiat osim) te- anul 30 8 (trei zeci opt) 
kăştee curgătorul 


míaséta noevria a (tri desiat) ішпей Noembrie 30 (trei zeci) 


Traducere liberă: 

T Binecinstitorul si de Hristos iubitorul Io Stefan voevod, din 
mila lui Dumnezeu domn al țării Moldovei, fiul lui Bogdan voe- 
vod, a început şi a zidit acest hram întru numele sfinților slávitilor 
şi întru totul láudatilor și fruntaşilor apostoli Petru si Pavel, care 
este în Huși pe Drásláuti. Și s'a săvârșit în anul 7003 (= 1495), iar 
a domniei lui anul 38 curgător, în luna Noemvrie 30. 


www.dacoromanica.ro 


8o MANUAL DE PALEOGRAFIE SLAVO-ROMÂNĂ 


ГЕСТТА а IX-a 
FORMULAR MUNTEAN) 


TITLU ȘI TITULATURI 


І 
I. Io Radulü voevoda 1 gos- I. Io Radul, voevod si domn. 
podini. 
2. Io Mihail velikii voevoda i 2. Io Mihail, mare voevod si 
gospodini. domn. 
3. Io Basarab voevoda i gos- 3. Io Basarab voevod si domn 
podini vlașki. * român. 


1) FOLOSIREA PRACTICĂ A FORMULARELOR 


Putem ajunge repede si fără multă caznă la descifrarea uşoară a multor 
documente, folosind Formularul muntenese și cel moldovenesc în chipul 
următor: 

Luám din prima Tabelă à Formularului; < Titulaturi» propoziţiunea Nr. 1 
şi 0 combinăm cu propoziţiile Nr. 1 din Tabela II: (Ce face domnia mea), 
eu Nr. 1 din Tabela III: (Cui scrie domnia mea), си Nr. 1 din Tabela IV: 
(De ce dá domnia mea), etc. 

Ingiránd astfel aceste fragmente, ticluim 0 primă schemă de act domnesc. 

Combinând apoi propoziţia Nr. 2 din Tabela I cu propoziţiile Nr. 1 din 
Tabelele II, ІП, IV, etc, obținem un al doilea model de act. 

La fel procedám cu propoziţiile Nr. 3—13 din Formularul muntenese, com- 
binându-le cu propoziţia Nr. 1 din Tabelele II—XI. 

Apoi, combinăm propoziţiile 1--18 din Tabela І cu propoziţiile 2, apoi cu 
3, 4, 5, ete, din restul tabelelor. 

Procedând la 1el cu Formularul moldovenese, obţinem scheme de documente 
în număr infinit, astronomic, aşa precum, cu un caleidoscop, căpătăm, la 
fiece mişcare a cunoscutului aparat de fizică, prin noua îmbinare a fragmen- 
telor de sticlă colorată multiplicate printrun joe de oglinzi, cele mai selipi- 
toare îmbinări de cristale perfecte. 

In Formularul moldovenesc, şi іп NOTE vom găsi toate cuvintele uzuale 
grupate ideologic: cursuri de apă, locuinţe, animale, vegetale, puncte ear- 
dinale, etc. 

La rigoare, studentul 87аг putea mărgini numai la studierea acestor două 
Formulare: i-ar fi suficient pentru a putea traduce majoritatea documentelor 
noastre vechi. 

Nu putem în de ajuns stărui ca cetirea textului slavon să se facă cu glas 
tare şi totul să se scrie în cirilice. 

Folosul practic al Formularelor se va vedea din ușurința cu care vom 
traduce lecţiile următoare. 
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4. Io Dan, velikîi voevoda i 
gospodini samodrăjavnii. ` 

5. Ioanü Radulü velikii voe- 
voda i gospodinü  vásei 
Uggrovlahiskoi. 

6. Ioanü Raduli, velikíi voi- 
voda i samodrájavni gospodini 
vásei zemli Ugrovlahiskoi. 

7. Yo... milostiom bojiom gos- 
podini. 

8. Io mladi Basarab voivoda, 
sin dobrago Вазагађа voevodi. 

9. Io Alexandru voevoda i 
gospodină  vásei хет! Uggro- 
vlahiscoi sinü Мігсе velikago 
voevodă. 

10. Vii Hrista boga blagovărni 
i hristoliubivi, ` То... voevoda, 
bojieia milostiia i gospodini vă- 
sei zemli Uggrovlahiiskoi. 


zemi 


тт. је vă Hrista boga blago- 
vérni Г hristoliubivi i samodră- 
javni Ioanü Radulü velikii voi- 
voda, milostiâ bojieâ i bojiem 
darovanieniü obladaástu-mi i gos- 
podstvuástu-mi văseâ zemleâ Ug- 
grovlahiskoâ. 

12. Azi ije vü Hrista Вора 
blagovérni i Маробвйуі i hris- 
toliubivi Io Danü voevoda i 
gospódini, milostiia bojieia i bo- 
jiemü darovaniemü obladaiastu- 
mi i gospodstvuiastu-mi vásei 
zemli Uggrovlahiiskot i Zapla- 
ninskim i Amlașu i Fagrasu 
herteg. 

13. Milostieiu Боле Io Radul 
voevoda, i gospodini vásoi zemle 
Uggrovlahiskoe, sin velikago i 


4. Io Dan, mare voevod si 
domn de sine stăpânitor. 

5. Ioan Radul, mare voevod si 
domn a toată (ага Ungrovlahiei. 


6. Ioan Radul, mare voevod si 
domn de sine stătător a toată 
tara Ungrovlahiei. 

7. Io... din mila lui Dum- 
nezeu domn. 

8. Yo Basarab cel tânăr, voevod, 
fiul bunului Basarab voevod. 

9. lo Alexandru, voevod si 
domn a toată tara Ungrovlahiei, 
fiul lui Mircea, mare voevod. 


10. Întru Hristos Dumnezeu 
binecredinciosul și de Hristos iu- 
bitorul, Io... voevod, din mila 
lui Dumnezeu şi domn a toată 
tara Ungrovlahiei. 

11. Eu, cel în Cristos Dumne- 
zeu binecredinciosul si de Hristos 
iubitorul si de sine stăpânitorul 
Ioan Radul, mare voevod cu 
mila lui Dumnezeu și cu darul lui 
Dumnezeu stăpânind şi domnind 
peste toată țara Ungrovlahiei. 

12. Eu cel în Hristos Dum- 
nezeu binecredinciosul si bine- 
cinstitorul si de Hristos iubito- 
rul, Io Dan, voevod şi domn, 
din mila lui Dumnezeu si cu 
darul lui Dumnezeu stăpânind 
și domnind peste toată (ага Un- 
grovlahiei si а 'Transalpiniei si 
herteg de Amlaș și Făgăraș. 

13. Din mila lui Dumnezeu, 
Io Radu Voevod şi domn a toată 
tara Ungrovlahiei, fiul marelui 


6 


www.dacoromanica.ro 


82 MANUAL DE PALEOGRAFIE SLAVO-ROMANÁ 


prédobrago pokoinago Mihneva 
voevoda, vnuk starogo Alexandru 
voevoda. 


si prea bunului ráposatului Mih- 
nea voevod, nepot bátránului 
Alexandru Voevod. 


CE FACE DOMNIA MEA? 


I. Piset gospodstvo mi. 
2. Orisuetü gospodstvo mi. 
3. Obéstavat sía gospodstvo mi. 


4. Molit gospodstvo mi. 
5. Vi vispraşamo gospodstvo 


5. Blagoproizvoli gospodstvo 


7. Blagoproizvoli gospodstvo 
mi svoim blagim proizvoleniem. 

8. Blagoproizvoli gospodstvo 
mi čistim i svétlim srádtem gos- 
podstva mi. 

9. Davat gospodstvo mi sie 
orizmo gospodstva mi. 

Io. Өй pomostiíu bojieiu da- 
vam vásem... mir i klétvu. 

I1. I vi davam u znanie eje... 

12. I tuzi vi davam u znanie. 

I3. I davamu u uvést priiatel- 
stvu vi ere. 

14. I takozi vi govorim. 

I5. I vi molim kakto dobrim 
priiatelem gospodstva mi i pak 
vi govorim... 

16. Blagoproizvoli gospodtsvo 
mi svoim blagim proizvoleniem 
&stám i sv&tlâm srádtem í da- 
rovah săi vásecestni i blagoo- 
brazni i ргеро“апі Це nad vă- 
semi Cistá i darov nadstoii hri- 
sovul gospodtsva mi. 


I. Scrie domnia mea. 

2. Porunceste domnia mea. 

3. Făgădueşte aceasta domnia 
теа. 

4. Roagá domnia mea. 

5. Vá intreabá domnia mea. 


6. A binevoit domnia mea. 


7. À binevoit domnia mea cu 
a sa bunávointá. 

8. А binevoit domnia mea cu 
inima curatá si luminatá a dom- 
niei mele. 

9. Dá domnia mea aceastá po- 
runcá a domniei mele. 

10. Cu ajutorul lui Dumnezeu, 
dau tuturor... pace si jurámánt. 

II. $1 vá dau de stire cá... 

12. бі iatá vá dau de stire. 

I3. Si dau de stire prieteniei 
voastre cá... 

14. бі astfel vá gráesc. 

15. бі vá rog ca pe niste buni 
prieteni ai domniei mele, si ia- 
răși vá vorbesc... 

16. A binevoit domnia mea cu 
a sa bunăvoință, cu inimă cu- 
rată si luminată si am dăruit acest 
întru totul cinstit şi bun la chip 
бі prea cinstit care este deasupra 
tuturor cinstelor si darurilor ade- 
vărat hrisov al domniei mele. 
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CUI SCRIE DOMNIA MEA 
TIT 


1. Slugam gospodstva mi. 

2. Priiatelem gospodstva mi. 

3. Vamesom ot Rukel i ta- 
kozi vi orisuetü gospodstvo mi. 

4. Gostem i prilatelém gos- 
podstva mi. 

5. Vernim priiatelem gospod- 
stva mi. : 

6. Moim dobrim ргйавет, 
gostem i gospodom moim. 

7. Dobrim i líubeznim ргйа- 
telem gospodstva mi. 

8. Naşim vernim і dobrim 
priiatelem., 

9. Sladkim і dobrim priiatelem 
gospodstva mi, moim bratiiam. 

то. Prépoéctanomu  bolérinu 
gospodtsva mi ot Fagarașskoi 
zemli jupanu... 

II. Prépoctanim boliarom i 
prágarom ot Вгазоу, velikim i 
malim. 

12. Vásei zemli gospodstva mi, 
malim-je i vélikim i vásem trá- 
govom gospodstva mi i vamam. 


13. Sádtu i кі prágarem i 
druzem i vásem grajdanom ot 
veliki grad Braşovu i vásem 
moim dobrim priiatelem ot vásei 
zemli Brăse velikim-je i malim. . . 


14. Moim dobrim i sladkim 
priiatelem gospodstva mi bul- 
găru mesteru ot Sibiiu i sádtu 
kralevu i dvanadesetim prágarom. 


1. Slugilor domniei mele. 

2. Prietenilor domniei mele. 

3. Vamesilor din Rucár si 
astfel vá porunceste domnia mea. 

4. Oaspetilor si prietenilor 
domniei mele. 

5. Credinciosilor prieteni ai 
domniei mele. 

6. Bunilor mei prieteni, oas- 
petilor si domnilor mei. 

7. Bunilor si iubitilor prieteni 
ai domniei mele. 

8. Credincioşilor si bunilor 
nostri prieteni. 

9. Dulcilor si bunilor prieteni 
ai domniei mele, fratilor mei. 

10. Prea cinstitului boier al 
domniei mele din Tara Fágára- 
sului jupanului... 

11. Prea cinstitilor boieri si 
párgari din Вгазоу, mari $1 mici. 


12. latregei țări а domniei 
mele, celor mici si celor mari, 
бі tuturor tárgurilor domniei mele 
бі vámilor. 

13. Judetului si celor 12 раг- 
gari si tuturor celorlalti cetáteni 
din marea cetate a Brașovului, 
și tuturor prietenilor mei celor 
buni, din întreaga ţară a Bârsei, 
mari şi mici. 

14. La ai mei buni şi dulci 
prieteni ai domniei mele bulgar- 
meșterului (primarului) din Sibiu 
бі județului crăesc şi celor doispre- 
zece pârgari. 
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15. Molebniku gospodstva mi 
popa Kir Nikodim. 

16. Svétomu bojestvenomu mo- 
nastiru ot na Buzeu, ideje est 
hram svétoe Préobrajenie gos- 
poda Boga i Spasa пазеро Isusa 
Hrista, eje est metoh na Duska 
v zemle greskoi. 


17. Prepoctanomu vlastelinu 
gospodstva mi, paceje is Кази 
gospodstva mi, jupanu... i sás 
sinovi sí, elite mu Bog darovah. 


18. Selu... i nasledniti se- 
lovu... po imé... i Ispasü sás 
tetom si. 


15. Rugátorului domniei mele 
lui popa Kir Nicodim. 

16. Sfintei dumnezeeştei mâ- 
năstiri dela Buzău, unde este 
hramul sfintei Schimbări la față 
a Domnului Dumnezeu şi a 
Mântuitorului nostru Isus Hris- 
tos, care este metoh la Dușca 
din tara grecească. 

17. Prea cinstitutului dregător 
al domniei mele, de asemene și 
din casa domniei mele, lui ju- 
pan... si cu fiii lui câţi Dum- 
nezeu îi va dărui. 

18. Satului... 
satului anume... 
ceata lui. 


și moșnenilor 
şi Ispas cu 


DE CE DĂ DOMNIA MEA 


I. Iakoje da im sát selo 
Godéni... 

2. Iako da im est vá родга&е 
selo po imeni... vás sá vásom 
hotarom. 

3. Iako da im est edna uja u 
selo... 

4. Da budet obrok svíatomu 
monastiru na váseko léto po ,f 
aspri. 

5. I paki da im est vinarič 
gospodstva mi, vare sto est dos- 
toanie gospodtsva mi. 

6. Da est svíatomu monastiru 
po & kola ot sol od oknah ot 
Ribnik. 

7. Такоје da emu est ocnu u 
selo... vásah vare elika se htet 
izbrati ot posvudi. 


IV 


I. Са să-le Не satul Godenii. 


2. Ca sá-le fie lor in stápánire 
satul anume. .. tot cu tot hotarul. 


3. Ca să le fie lor o funie în 
satul... 

4. Să fie obroc sfintei mânăs- 
tiri pe fiecare an câte 3.000 aspri. 


5. 51 de asemeni să le fie viná- 
riciul domniei mele or câtă este 
averea domniei mele. 

6. Să-i fie sfintei mânăstiri 
câte 2 care de sare, dela Ocnele 
din Râmnic. 

7. Ca să-i fie lui ocină în 
satul... tot or cât se va alege 
de pretutindenea. 
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8. Iakoje da sut ot sáda na- 
pred u mirno i svobodni za 
vecinanie oni i sinovi ih i 545 
vásah delove ih ocinu ot práz 
vás selovu. 


8. Са să fie de acum înainte 
in pace si slobozi de vecinie ei 
si fiii lor si cu toate pártile lor 
de ociná de peste tot satul. 


MOTIVUL CONFIRMĂREI SI AL DONATIEI 


1. Poneje im est stara i prava 
обпа dedina. 

2. Poneje est pokupena za f 
koni dobri, 

3. Poneje est bilo préjde ocnu 
svíatéi monastire, а potom ga 
est pokupil gospodstvo mi. 

4. Poneje ga dostigose ot ro- 
ditelia gospodstva mi... sás pra- 
vom slujbom potom i ot gos- 
podstva mi. 

5. Poneje est prékie Anne 
danne. 

6. Poneje ih preloje svíatomu 
monastiru jupan... da sut vü 
poslusanie i vü pokréplenie svía- 
tomu monastiriu. 


V 


I. Pentru cá le este lor veche 
si dreaptá ociná de mostenire. 

2. Pentrucá este cumpáratá cu 
3 cai buni. 

3. Pentrucá a fost mai înainte 
ociná sfintei mánástiri iar apoi 
a cumpárat-o domnia mea. 

4. Pentrucá au dobándit-o dela 
párintele domniei mele... cu 
dreaptá slujbá iar apoi si dela 
domnia mea. 

5. Pentrucá este datá de zestre 
Anei. 

6. Pentrucă le-au adăogat-o 
sfintei mânăstiri jupan... ca să 
fie întru ascultare și întru întă- 
rire sfintei mânăstiri. 


FORMULE DE POLITETE 


1. Mnogo zdravie prinosimo 
gospodstvu vi. 
2. Mnogo zdravie i poklonenie. 


3. Nizkoie poklonenie daje do 
lita zemli. 

4. Sás mnogo liuboviiu, zdra- 
vifu i pokloneniiu. 


VI 


т. Multă sănătate 
Domniei voastre. 

2. Multă sănătate si închină- 
ciune. 

3. Prea plecată închinăciune 
chiar până la fața pământului. 

4. Cu multă dragoste, sănă- 
tate și închinăciune. 


aducem 
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5. Mnogo zdravie nasim do- 
brim priatelom i blijnim suse- 
dom gospodstva mi. 

6. Mnogo zdravie i poklonenie 
sádtu i prágarom ot Brasov. 
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5. Multă sănătate bunilor nostri 
prieteni şi de aproape vecini ai 
domniei mele. 

6. Multă sănătate și închină- 
ciune județului și pârgarilor din 
Brașov. 


OMUL DE INCREDERE 
VII 


I. I vare sto izrăet Dan da 
véruete. 

2. I sto izrécet sluga gospod- 
stva mi... da veruete. Sut moi 
reci. 

3. I sto izrécet slughi gos- 
podstva mi... da ih véruvate. 

4. I sto izrécet vasimu gos- 
podstvu, vase gospodtsvo da go 
véruete ба su istini reei gos- 
podstva mi. 

5. Ta elika imat govoriti kü 
vase priiatelstvo da znaite ere 
sut nasi réci. ` 

6. I tuzi pustih bolérina gos- 
podstva mi jupana Dimitra da 
şto vi rečet da go veruete, poneje 
sát reči gospodstva mi. 

7. Tuzi si pustih po mejdu 
vas slugu mi... da elika vam 
izrečet da go veruete, oti su 
moe istinne reči, iako da biste 
slusali ot samih moih ustü. 


- 


1. бі orice va spune Dan sá 
credeti. 

2. Si ce va spune sluga dom- 
niei mele... 54 credeti. Sunt 
cuvintele mele. 

3. 51 ce vor spune slugile 
domniei mele... sá-i credeti. 

4. Si ce va spune domniei 
voastre, domnia voastrá sá-] cre- 
deti cáci sunt cuvintele adevá- 
rate ale domniei mele. 

5. Si cáte are sá vorbeascá 
către prietenia voastră să știți cá 
sunt cuvintele noastre. 

6. Si iată am trimis pe boierul 
domniei mele pe jupan Dumitru, 
$1 се vă va spune să-l credeţi, 
căci sunt cuvintele domniei mele. 

7. Iată mi-am trimis printre 
voi pe sluga mea... și câte va 
spune el vouă, să-l credeți căci 
sunt adevăratele mele vorbe, ca 
şi cum ай asculta din însăși 
gura mea. 


AMENINȚĂRI, JURĂMINTE, BLESTEM 
VIII 


т. I kto sia stet pokusit ot 


1. бі cine se уа incumeta din- 


boléru gospodstva mi velitéh је. tre boierii domniei mele mari si 
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i malih da sia ne drájet na sto 
sâm utvrádili i uzakonil, to ta- 
kovii imat priiati veliko zlo i 
orghie ot gospodstva mi. 

2. I kto se bi pokusili da im 
pozabavit, aste i vlas edin, to 
takovii imat priíati veliko zlo i 
orghie ot gospodtsva mi. 

3. I kto sia htet pokusit... 
moim siratem, aste1 vlas edin, to 
takovi imat priiati veliko zlo i 
orghiiu ot gospodstva mi. 


4. I Кю sia stet pokusit ot bo- 
ІЕгі gospodstva mi velitéh je i 
malih da prilojit toizi kumerkü 
а ne stoit na sto sám utvrádilü 
i uzakonil, na právim zakonă, 
to takovi imat priíati veliko zlo 
i orghiia ot gospodtsva mi, iako 
préstápnik i préslusnik i posra- 
mitel i nevérnik siemu hrisovulu 
gospodstva mi. 


5. I zaklemo se na Gospoda 
Boga sátvorságo nebo i zemlé i 
na Prééstie ego Bogumateri i na 
sviati Apostoli i na svíatoe ievan- 
ghelie i na vási sviati. 


6. A hto bi razvalil ot bolérü 
gospodstva mi, makar ií samo 
gospodstvo mi, da est proklíat 
ot Hrista Boga vásedrájitelé amin. 


7. I vare kto sía bi pokusil, 
iako da préstápit sie kletvi, to 
takovaago da ubiet Gospodi Bogi, 
где je от a үй bádástii уски 
dásea, i da imat učiastie sü 


mici, sá nu se tiná de cele ce 
am întărit si legiuit, unul са 
acela va primi mare ráu si urgie 
dela domnia mea. 

2. 51 cine va îndrăzni să-i tur- 
bure, chiar si cu un fir de pár, 
unul ca acela va primi mare ráu 
si urgie dela domnia mea. 

3. Şi cine se va încumeta să... 
sáracilor mei, mácar cu un fir 
de pár, unul ca acela va primi 
mare ráu si urgie dela domnia 
mea. 

4- бі cine se va incumeta din- 
tre boierii domniei mele, mari si 
mici, sá máreascá aceastá vamá 
бі nu se va tine de cele ce am 
întărit si legiuit prin așezământul 
de mai înainte, unul ca acela va 
primi mare rău și urgie dela dom- 
nia mea, ca un călcător și neas- 
cultător și rușinător și necredin- 
cios acestui hrisov al domniei 
mele. 

5. Şi ne jurăm pe Domnul 
Dumnezeu, carele a făcut cerul 
și pământul, și pe prea curata 
lui Maică a lui Dumnezeu și pe 
sfinții apostoli și pe sfânta evan- 
ghelie si pe toti sfinţii. 

6. Таг cine dintre boierii dom- 
niei mele ar răsturna (aceasta) 
măcar și însăși domnia mea, să 
fie blestemat de Hristos Dum- 
nezeu a tot ţiitorul, amin. 

7. Şi cine se va încumeta ca 
să calce aceste jurăminte, unul 
ca acela să-l ucidă Domnul Dum- 
nezeu aici cu trupul iar în veacul 
viitor cu sufletul și să aibă parte 
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Пада i за Ariem i da est pro- 
klíat ot оба i sina i sviatogo 
duha i ot тні sviatih otetü ije 
vü Nikei amin. 

8. I da mu est sápostatnita 
prěčista Bojiía Mati na strașnom 
sádiste, i da imat utastie să 
Itudá i за Апа i s onémi Iudei 
ije vázápise na Gospoda Вора і 
Spasa пазеро, kráv ego na nih 
i па cedéh ih, eje est i bâdet үй 
véki amini. 


9. Esteje i zaklinanie posta- 
vléet gospodstvo mi: iako po 
sámríti gospodstva mi kogo Gos- 
podi Bog izberet biti gospodini 
Vlaskoi zemli ili ot strádecnago 
ploda gospodstva mi ili ot sá- 
rodnic gospodtsva mi ili po gré- 
seh nasih ot inoplemenik, tot da 
aste pocetet i da ponovit i da 
utvrádit sii hrisovul gospodstva 
mi. I togo Созро@ Bog da ga 
poéetet і da utvrádit i da sà- 
hranit v gospodstvé ego... 


cu Iuda si cu Arie si sá fie bles- 
temat de Tatál si de Fiul si de 
Sfántul Duh si de cei 318 sfinti 
párinti dela Nicea, amin. 

8. Si sá-i fie potrivnicá prea 
curata Maicá a lui Dumnezeu la 
infricosata judecată si să aibă 
parte cu Iuda si cu Arie si cu 
acei Iudei cari au strigat impo- 
triva Domnului Dumnezeu si 
Mântuitorului nostru: sângele 
lui asupra lor și asupra copiilor 
lor, căci este și va fi în veci 
amin. 

9. Incă si jurământ pune dom- 
nia mea ca după moartea dom- 
niei mele, pe cine va alege Dom- 
nul Dumnezeu să fie domn în 
Tara Românească, sau din rodul 
de inimă al domniei mele, sau 
din ruda domniei mele, sau după 
păcatele noastre din alt neam, 
unul ca acela încă să cinstească 
și să înnoiască și să întărească 
acest hrisov al domniei mele. бі 
pe unul ca acela Domnul Dumne- 
zeu să-l cinsteascá si să-l întă- 
rească și să-l păzească în dom- 
nia lui... 


MARTORI 


IX 


I. Svédetelie siemu hrisovulu 
gospodstva mi. 

2. Seje i svédetelie postavléet 
gospodstvo mi. 


I. Martorii acestui hrisov al 
domniei mele. 

2. Iatá si martori pune dom- 
nia mea. 
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FINALE 


X 


I. Ino nést па po orizmu 
gospodstva mi. I Bog vi veselit. 


2. Inako da nést. I Bog da 
vi pazit (hranit). 

3. Ino ne stet biti. I Bog da 
vi dast zdravie. 

4. Ino da пе učinite. I Bog 
da vi umnojit léta 545 veselie 
amin. 

5. Ino da ne storite. I Bog da 
umnojit léta gospodtsva ti. 


6. Inako da ne dráznete uziati, 
ná toliko po orizmu gospodtsva 
mi. I Bog vi veselit. 


7. Inako da пе sméte učiniti 
па toliko po пазе! гейі. 
8. I Bogü vi dast zdravie. 


9. Toe davamo vü uvést gos- 
podstvu vi. 
10. T'oi molimo vasoi milosti. 


I. Altfel nu este ci după po- 
runca domniei mele. Si Dum- 
nezeu sá vá bucure. 

2. Altfel sá nu fie. $i Dum- 
nezeu să vă păzească. 

3. Altfel nu va fi. Și Dum- 
nezeu să vă dea sănătate. 

4. Altfel să nu faceți. Si Dum- 
nezeu să vă înmulțească anii cu 
bucurie, Amin. 

5. Altfel să пи faceți. Și 
Dumnezeu să înmulțească anii 
domniei tale. 

6. Altfel să nu indrázniti a 
lua, ci numai după porunca dom- 
niei mele. Și Dumnezeu să vă 
bucure. 

7. Altfel să nu indrázniti a 
face ci numai după vorba noastră. 

8. Și Dumnezeu să vă dea 
sănătate. 

9. Acestea vi le dau de știre 
domniei voastre. 

10. Aceasta rugăm pe măria 
voastră. 


DATAREA. PISARI 


XI 


I. Pisa se Dekevrie ñ. 

2. I Nikula pisah үй nastolnem 
orasu 'Trágovisti méseta Ghe- 
nar 7, létu je tekástu „бцлд in- 
diction 9. 


I. Scris in Decemvrie 8. 

2. $i Nicula a scris in orasul 
de scaun Târgovişte, luna lui 
Ianuarie 30, anul curgător 6939, 
indictionul 9. 
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3. Pisa sia үй grad Bukuresti 
méseta Mart 5 v leto ›‚5цен 
indiction Г. 

4. I pisaà Mihail diaki u 
stolnom 'Trigovisti méseta Apri- 
lia, ñ dni, vă léto „биме endik- 
tion Ai. 

5. Í se ponovih i potvrádih үй 
vrémia egda mi dade gospodini 
mi kral haraghiia ot banov, da 
sia činit үй zemli gospodstva mi. 
Noevria 1. 


3. S'a scris in cetatea Bucu- 
resti luna Martie 6 іп anul 6978 
indictionul 3. 

4. бі а scris Mihail diac ín 
scaunul 'Tárgoviste in luna Apri- 
lie 8 zile, in anul 6945 indic- 
tionul 14. 

5. бі aceasta am innoit si am 
intárit іп vremea cánd mi-a dat 
domnul meu craiul hereghia de 
bani, ca sá se facá in tara dom- 
niei mele. Noembrie Io. 
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LECTIA a X-a 


A21 nxe a1 4 &r4 влгов рмын “деменин н <qmoaț d 


жаамн ус mugud REARIOABOCBOAA N господнм ОБА ДУ 


мм m Гвужшу Алм HÀCEH CLR PTATEM nda nna c Ec 
HKR m4 má рей страда м еј i n то вісела подучјвнуУ 


‚Ж м D ii dro mo HAA^TIHAR BOXER м Өтеу 


fpa, 8ле 
Язь HKE къ 


Хрнста hora 
влагок'Конин и Хрнстолюкнкн 


н самодрћ |жакнн 

Tw @ирча BEAHKhIH коєкода 
н господинь 

хувла AAA AS || ми 

H rocnoAcTESAupnS MH 
E'hCcéH. земи %гроклауін 

H запланинскым 

пне KE |H кж татарскым странам 
H WBA пол 

no кљеема Подзнаки$ | 
AAKE н до 

великаго морЕ 

и мнадстиж EORKYER 

н Дрћстрв | града 
кладалец, 


Eu cel іп 

(al lui) Cristos (al Іші) Dumnezeu 

binecredincios si (de) Hristos- 
iubitor 

бі singur-stăpânitor 

Io Mircea mare voevod 

бі domn 

oblăduind 

бі domnind 

(а) toatei tárei Ungrovlahiei 

бі peste-muntilor 

încă şi spre tátárestilor părților 

бі ambelor laturi 

pe totului Podunaviului 

chiar şi pânăla 

(а) marei mări 

și (din) mila Dumnezeului 

și Dârstorului cetăţii 

stăpânitor. 


T Eu cel în Hristos Dumnezeu binecredinciosul si de Hristos 


iubitorul si de sine stăpânitorul Io Mircea, mare voevod și domn, 
oblăduind si domnind peste toată tara Ungrovlahiei si a Ттапва!- 
piniei, încă şi spre părțile tătărești si pe amândouă laturile ale in- 
tregei Podunavii, chiar şi până la Marea cea mare și din mila lui 
Dumnezeu stăpânitor și al cetății Dârstor. 

№14. — Incepând cu Lecţia X-a, dăm transcrierea textului lecţiilor în cirilice 
şi în majuscule numele proprii. 


Vezi la finele cărţii: alfabetul, 
vierilor. 


cifrele, variantele literilor cirilice, lista abre- 
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LECTIA a XI-a 


— TA бі =< “А 
Блгопронд волн Fio ^us. uen bara промдволелне “~ стан 


= a 2 == : x сы 125 
м свђтаћ срце = 24984 сны сову E Bq мучен мепар Ч 
| = \ C № A 
проше wnengir4gt Брады c cb помеже poe ж TBO мм - 
Рода помо8Я-н 44 vm den (onn шо CA МАДАМ про 


Qn men Рад mnd ммралерикь, nom гов v даған rB ^n^ 


м NEMH Epua ça аз” 69 ЕРДА. 


Елагопронзколн господстко мн T (а) binevoit domnia mea 
CKOHM BAATHA ПРОИЗКОЛЕННЕМ (cu al) sáu bunei vointei 
чистим | H c&kTANIA сръдцел, curatei si luminatei inimei 
н дароках бі (am) dáruit 

CHH XícokSA господства ми acest hrisov (al) domniei mele 
н HCHA'NHHY прошение si (am) implinit cererea 
прћгарем Брашивекылм pârgarilor brașovenilor 
понеже проснхм pentrucă (au) rugat 
господстко лн, | domnia mea, 

ако да поноким са за іппоевс 

н да Зткръднл 51 să întăresc 

закони, legile, 

што са HMAAH ce acestia (au) avut 

шт npo AH'TEAH dela strábunii 

господства мн domniei mele 

за KSpMEpKh pentru vama 

по тржгокох prin (a) tárgurilor 

$ земн господстка мн in (a) tárei domniei mele 
н || ва пжтн Брашекском бі pe drumului Brașovului 
До” до Бранлок până la Brăila. 


А binevoit domnia mea prin a mea bunăvoință, cu inimă cu- 
rată şi luminată, și am dăruit acest hrisov al domniei mele şi am 
împlinit cererea pârgarilor Braşoveni fiindcă au rugat ре domnia 
mea са să înoesc si să întăresc legile ce ei au avut dela străbunii 
domniei mele pentru vamă prin târgurile din {ага domniei mele 
$i pe drumul Brașovului până la Brăila. 
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LECTIA a XII-a 


Ах 64 oed 5 3 | Bus JS Š XV 
(хо ан "Ë X қолым gi v AV ae 56 че 5 ду КАРЛ 
B md 72 „н "де Noch Ghar «ТЕ NAO 





ко Ad дакажт са за деа (еі) 

шт 2 килар Ипри ферт$н, dela 1 vilar (де) Ipru fertun, 
$| солоки перпер dela (al) Luviei регрег 

wT Колбни Ei ASKATH dela Coluniei 12 ducati 

wT Чина Š ASkaTH de Cehia 6 ducati 

д мт р\№зан || кнларъ iar dela tăiat vilar 

ницо; пітіс; 

и (то HOCHT бі cine aduce 

шапкы фржшскыж, нищо; sápci fráncesti nimica. 


Ca sá dea: de un vilar de Ypres un fertun; de Louvain, un per- 
per; de Colonia 12 ducati, de Cehia, 6 ducati; iar de vilar táiat, ni- 
mica; si cine aduce sápci fráncesti, nimica. 


Sfat; Cuvintele asemánátoaie, са formá graficá, se vor grupa, cáutánd a 
forma din ele о mică propozitiune. 


De ex.: Hunk ннцо. Никто нигде. (Acum nimic. Nimeni nicderi). 
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LECTIA a XIII-a 


Cj вода neu ЖЕ жа < av. 5 auno eed na Заў 


c) nont кон купи Se 5 md ж А BOCA ~ av 


о < 9444 a беја: «м BARNA енден 


~ 
] wa тныи . € коже H 


w — 


pu ати RITE санын. Tar 
қсы Блез = 
ОУ «лен Ақы š У ак е 


ЕР 


Тау. Ам АЎ. 


5 купнж AAR po exo 5 


А. 


Е rav: “91% ad 


оқуға {ке жж € меж 44-6 5А wayo c At онт а, 


WT вознаницх МЕДА 
ki (два на десет) ASkaTH 
WT вино EOSHAHHILA 
(шест) ASKATH || 
WT кон 
кон KŠnHT, Š ASKATH, 
WT мажж косжка 
ki ASKATH 
WT пинера, WT шофрана 
WT вавака, 
WT BARNA КАМИЛ, 
wr || агнатинн, 
WT ROXIE H 
WT KSnHA HHH, 
ше доуодат wr | мер, 
wT ñ (сто) перперк Р (трн) перпери 


Крав CEHHH 
E ASKATH 

кол F ASKATH 
крака | f ASKaTH 
WT WKH4 ASKaT 
WT ЕЛЕННЖ кож 
А ASkar; 

ако БЖАЖТ 
AgSFHA KOKA 


din (al) butoiului mierei 

2 10 (12) (douásprezece) ducati 

din vin butoiului 

6 (sase) ducati 

de (a) calului 

cine cumpárá, 6 ducati 

de (a) majei (a) cerei 

2 10 ducati 

de (a) piperului, de sofranului 

de bumbacului 

de (a) lánei (a) cámilei 

de (a) mielului 

de (a) pieilor si 

de márfurilor alte 

ce vin dela (al) mărei, 

dela тоо (sută) perperi 3 (trei) 
perperi 

masculul porcului 

2 ducati 

boul 3 ducati 

vaca 3 ducati 

de (a) berbecului ducatul 

de (a) cerbului pielei 

I ducat 

dacá vor fi 

alte piei 
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с HER, cu ea, 
Ad не даст ниро, sá nu dea nimic 

wT МЕХА снрение dela (а) burdufului bránzá 
â дӛкат I ducat. 


De butoiul de miere 12 ducati, de butoiul de vin 6 ducati, de cal, 
cine cumpárá, 6 ducati, de majá de ceará 12 ducati, de piper, de 
зойап, de bumbac, de lâna de cămilă, de (lâna de) miei, de 
piei si de alte márfuri ce vin dela mare, dela roo perperi, 3 perperi; 
vierul 2 ducati, boul 3 ducati, vaca 3 ducati, de berbece un ducat, 
de piele de cerb 1 ducat; dacá vor fi alte piei cu ea, sá nu dea ni- 
mic dela burduful de brânză, т ducat. 


LECTIA a XIV-a 


= 


цой он ANE мимо турчё T г бамы «Кың 4. “ d 
натонам Б GE о e pue 4 “76 ХУ но ы En 

вл ril med буја À T 5Ң 14 er eiui 
pe Y тй саву mj ёс TO тоад% Жа ‹7 цім 
лнбо ГАУ нм RKO Ен» yis келнә коње водная 
"ду н4 о 5 қ2 тоға ge F хы, 4 2 нїн iy mer 
мнша n 5 ЖАУ 3 aY У нишку, = + 


KOHHK, KOH MENET cáláretul care trece 
мимо 'ТЗрчъ ре la Turci (Bran) 
Г Banu; 3 bani; 

гЕшец Бан. pedestrul (1) ban; 
И eue | кон Si incá cei 
TOMHHSAT с рнк, trec cu peste, 

WT кола 4 МБХ, de car I peste 

а ЕЙ КҮЗ Шо шет Бити, iar (pe) deasupra се va fi 
Аа не даст ницо. sá nu dea nimic. 

Я на Бранлок Jar la Brăila 

Мажа 4 перпера, maja 1 perper, 

А на кола iar la саг 

$ Тркгшор 2 | рікж; in Tárgsor 1 peste; 
8 Toxroknuie în Târgovişte 
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такождере; așijderea; 

KWH TOBAPEH calul încărcat 

БЖАТ съ IHM || лико, Не си се огі (огісе) 

Г ASKaTH; 3 ducati 

н на Джвовнцж, si la Dámbovita, 

$ кола, KOAHKO КОНЕ, la car cáti cai, 
толикозн | H ASKATH atátia si ducati 

н 4 HEX; Si I peste, 

A WT KWN токарен iar dela calul incárcat 
Г Бани, 3 bani, 

а WT HHHX KSne || iar dela altor márfurilor 
нишо; nimic; 

H KOH СЛОБОДЕН si calul slobod 

А д8кат I ducat 

H пЕшецһ кан T. si pedestrul (1) ban f. 


Călărețul care trece pe la Bran, 3 bani; pedestrul т ban. Și încă 
cei ce trec cu peste, de car, 1 peste; iar pentru ce va fi pe deasupra, sá 
nu dea nimic. Iar la Brăila, de majá т perper; iar de car in Тагрѕог 
т peste. La Târgovişte așișderea. Calul încărcat, Не cu orice, 3 du- 
cati. Si la Dámbovita, cáti cai la car, atátia ducati si r peste; iar 
dela calul incárcat, 3 bani; iar dela alte márfuri, nimic; si calul slo- 
bod, r ducat; iar pedestrul r: ban. 


LECTIA a XV-a 


here aaa ва asumă Y дайға g4en нр а^2ж 


e HAH Еда d we mama. 4% 5 в. “А4 АА «^ eges 


qur np4 в UAM Ad мє sd mre€ c < pups CA e no 
YO w © Бол Fd) m n Вели ut жен un АЛЬ gx 04 € Y 


new тон фи Бы Adds e» дА € ISO AA A ange БАЛЫҒЫ 
ты прїложи md NC € mon ~d уо cx а н Конн 
на 445 даном гео maoan "^2 пеня &cAH «0 Jao 


HOC HA АЎ CBAd^^H 


H ереже кон бі incá cine 
ен Дават довнтжк isi dá avutul 
8 АЛЪГЬ, in datorie, 
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ДА CH нет 
дазһж | ника 

НАН ЕМЦИ, 

мие нмат 

а WT прака члоккка 


да са кар8жт; | 
а нихто 
npaka члокЖка 


Да не EAHTSET. 
Сциже кто са 

шет појквент 

wT колЕр 
господства мн, 
қғанцЖү-же H малих, 
ERAT AA ест KB ПЕН 
тонзн кӛмеркь, 
ERAT Да ест 

KOMS AHEO 
мнлость дадена, | 
та положит 

та не стоит 
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sá isi caute 

(al) datornicului 
sau chezașii, 
dacá are, 


97 


iar de (al) dreptului omului 


(omul drept) 
să se ferească; 
iar nimeni 


(al) dreptului omului (pe omul 


drept) 
să nu bântuie. 
Incă cine se 
va îndrăzni 
dintre boierilor 
domniei mele, 
marilor şi micilor, 
fie să este cumpărat 
acel vamă, 
fie să este 
cui-ori (oricui) 
milă dată, 
și adaogă 
бі nu stă 


на шо CRM pe се am 
Әӛткрҡкдна intárit 

н Законна | si (ат) legiuit 
на пръком закон, ре intáiului legii, 
то TAKOEH atunci astfel 
HMAT прижти аге (а) primi 
келнко Зло || mare ráu 

H WIHA ` бі urgie 


WT господства MH 


dela (a) domniei mele. 


Și încă, cine-si dă marfa pe datorie, să-și caute datornicul sau 


chezașii, dacă-i are; iar de omul drept să se ferească. 

Și nimeni pe omul drept să nu bântuiască. Incă și cine se va 
încumeta, dintre boierii domniei mele, mari si mici, fie că va fi cum- 
părată acea vamă, fie că-i va fi cuiva dată ca milă, si va adăoga si 
nu va sta pe aceea ce am întărit și legiuit prin legea d'întâi, apoi, 
unul ca acela va primi mare rău și urgie dela domnia mea. 
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LECTIA a XVI-a 


НС БЫ ен aont be de mi n md үлт н «pr vins 
полн. H ce Cat me £ 4 жуг arogi: жута. (^ 564 
жиг “421 xynd 7 gage xen] me 

и" жұта 54 ДЕ uw н e АЕ cj aes nr Că 
ма g Август Sans ҒАТ „5 ТП 625 


И се выст, Si aceasta (а) fost, 

ги дон cánd (au) venit 

Фелентин и Фартин Felentin si Martin 

н Кош si Crus 

$ Длһгом поли, la Lungului-cámpului 

H се eek ken: бі iată martorii: 

Радул Бан, Radul ban, 

ж$пан flua ptam, jupan Andrias, 

жӛпан Радџаћ, jupan Radul, 

Брат ж$нана Казана, frate (al) jupanului (al lui) Cazan, 

ж8пан Шерван Билчарек, Тарап Serban (al lui) Bilcear 

ж$пан бтенка Ренн, jupan Stoica (al) Rusului, 

жӛпан Rayk Баманск. jupan Badea (al) Vameșului. 

H азһ Awrooer Și eu logofătul 

Балдекнн пнсау, Baldovin (am) scris, 

МЖсеца fIgršeTa (а) lunei (a lui) August 

Š Дана, 6 zile, 

къ ЛЕТО „Бика, (шест ұнанад іп anul 6921 (șase mii nouă sute 
AET сто два десат Един) douá zeci unu) 

EHAHKTIWH Š. indictionul 6. 


Și aceasta a fost când au venit în Câmpulung Felentin, Martin 
si Crus. 

Si iatá martorii: Radul ban, jupan Andrias, jupan Radul, fratele 
jupanului Cazan, jupan Șerban al lui Bilcear, jupan Stoica Rusul, 
jupan Badea, al vameșului. Și eu, logofătul Baldovin, am scris în 
luna lui August 6 zile în anul 6021 (= 1413) indictionul 6. 
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LECTIA a ХУП-а 


T ШилостТол кежім 

Iw Блад коғкода 

н господинь Кегни SEMAH Оуггро- 
клауінскон 

синк Влада келикаго коғкода, | 

Дакат господ етк мн 

cie покелКНТЕ 

господства ми 

CEATOAS храма 

H WEHTEAH 

пркекатен H чистые 

н пркелаго|слокенен 

RAZA TURHILE НАШЕН 

Богородице 

приснодКкен ДТарте 

H славном ЕН сүспенік 

монастирв | wr. Гокора 

H настакнік8 HAS 

wrus Ниеі%8 

н томе nens Дородео 

H кҡсемь (аже W Христе | 

Брата Л, мЕретаюцнм CE 

къ тома скатом монастир8 

ако да им ECT 

чучина зокома XHHIlA 

се кс XOTA('h, понеже 

покоупн господстко MH 

T$3H чина 

чт Станчюл, синь Веннук, 

wr СОкнеу, н мт Дан || 

н Блькоүл wr Tawa, 

34 ab аспугн. 


(Cu) mila (іш) Dumnezeu 

Io Vlad voevod 

si domn toatei tárii Ungrovlahi- 
cestei 

fiu Vladului marelui voevod 

dá domnia mea 

aceastá poruncá 

(а) domniei mele 

Sfántului hramului 

si lácasului 

Prea-Sfintei si Curatei 

si Preabinecuvántatei 

stápánei noastre 

Náscátoarei-de-Dumnezeu 

Pururea-Fecioarei Mariei 

şi slăvitei ei Adormiri 

mánástirei dela Govora 

si conducátorului lui 

párintelui Iosif 

si egumenului popei Dorotei 

si tuturor cei intru Hristos 

fratilor, aflátori 

in acestui sfântului mánástirei 

ca sá lor este (sá le fie) 

mosia numitá Hinta 

cu tot hotarul pentrucá 

(a) cumpárat Domnia mea 

aceastá mosie 

dela Stanciu, fiul (lui) Voinea 

dela Ocne si dela Dan 

si Vâlcul dela Glod 


pentru 1500 aspri. 


Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod și domn a toată (ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voevod, dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfântului hram și lăcaș al Prea Sfintei și 
Curatei şi Prea bine Cuvântatei Stăpânei noastre, Născătoare de 
Dumnezeu și Pururea Fecioarei Maria, și slăvitei ei Adormiri, 
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mânăstirei dela Govora si conducătorului ei, părintelui Iosif si egu- 
menului Popa Dorotei, si tuturor celor întru Cristos frati aflători 
în această sfântă mânăstire, ca să le Не lor тома numită Ница, 
cu tot hotarul, pentrucă a cumpărat domnia mea această moşie dela 
Stanciul, fiul lui Voinea, dela Ocne și dela Dan și Vâlcul dela Glod, 


pentru 1500 авргі... 1). 


LECTIA a XVIII-a 


Та даде 

господетке MH 
етнр8 

и кожесткенінд HHOKWA || 

KU пишој, 

кк кЖчнов къепомТнанте 

скатолочікшінх родителЕу 

господства MH, H господстка ми 

н SCRHINQAVS cHH8 | 

господства мн, Iw Бладү коєкоде, 


CEATOAS MONA- 


Ad кт $ поменик 

$ скмтомё TOMS монастнрв 

кк кЕкы кЕкум амин. 

И ске |детелїе постаклКет господ- 
стко MH: 

Kynan Aparomnph Sapte, 

жёнан Heroa Борчек, 

жёпан | Винтнле DAoptekova, 

жӛпан Драглч Стенкук, 

жупан Крстан кмкшін дкорннк, 

жӛпан ПШргһкоул келинки дкорнїкь, 

*Snan Станко лугофет, 

Данчка столиткћ, 

Колик пехарнткћ, 

Станко кнсттар, 

ПажМелак спатар, 

н ЛЕК комис, 


Apoi a dat-(o) 
domnia mea sfintei mânăstiri 


și dumnezeestilor călugărilor 

întru hrană 

în vecinică pomenire 

sfánt-ráposatilor părinţilor 

domniei mele si domniei mele 

și adormitului fiului 

domniei mele (lui) Io Vlad voe- 
vod 

să este (fie) în pomelnic 

în sfântului acestui mânăstiri 

în vecii vecilor amin. 

Și martori pune domnia mea: 


jupan Dragomir (al lui) Udriste, 
jupan Neagoe (al lui) Borcea, 
jupan Vintilă Florescul 

jupan Drăghici (al lui) Stoica, 
jupan Cristian fost vornic, 
jupan Pârvul mare vornic, 
jupan Staico logofăt, 

Danciul stolnic, 

Colțea paharnic, 

Staico vistier, 

Vlădislav spătar, 

бі Albul comis 


1) Urmarea documentului în Lecţia XVIII-a. 
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Pwak н Hr, страторніци. Rodea si Neag, stratornici. 

И азь Инжш грама тик Si eu Іап45 gramatic 

пнсау (ат) scris 

месеца Феврбарна А, іп (а) lunei (alui) Februarie 4 

H къ лато „5445 $i in anul 6996 

8 граду BoykSpei. în cetății București. 

T Iw Baay Вида, (Monograma) T Io Vlad Voevod 
милостта вожта господинв. (din) mila (lui) Dumnezeu Domn. 


Apoi a dat-o domnia mea sfintei mânăstiri şi dumnezeestilor 
călugări întru hrană spre vecinica pomenire a sfânt ráposatilor pă- 
rinti ai domniei mele și domniei mele si răposatului fiu al domniei 
mele Io Vlad voevod, să fie în pomelnicul dela această sfântă mâ- 
năstire în vecii vecilor amin. 

Și martori pune domnia mea: jupan Dragomir, al lui Udrişte, 
jupan Neagoe al lui Borcea, jupan Vintilă Florescul, jupan Drăghici 
al lui Stoica, jupan Cristian fost vornic, jupan Pârvul mare vornic, 
jupan Staico logofăt, Danciul stolnic, Colțea paharnic, Staico vis- 
tier, Vladislav spătar şi Albu comis, Rodea şi Neag stratornici. Și 
eu, Тапаз gramatic, am scris in luna Februarie 4, şi în anul 6996 
(1488), în cetatea București. 

(Мопоргата): t Io Vlad Voevod din mila lui Dumnezeu Domn. 
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LECTIA а ХІХ-а 


FORMULAR. MOLDOVENESC 
TITULATURI 


I. Iw... господар земли (lloa- 
Дакскон. 

2. їз Яледандрь кожода H 
господинк къеєн земли Шолҳо- 
KAAXTHCKOH. 

3. йїнлөстїю Бежнею мы Юга 
коекода, господнић Земан Aoa- 
Дакскон. 

4. Инлостию Божнею мы Hata 
кожкода H Брат господстка AM 
Стефан коғкода, господарн ЗЕМАН 
Шолдакск sn. 

5. Белнкн — CAMOA EK AKH'RH 
милости Божн господинћ Іш 
PoAMHR коекода, ОБЛАДАЛ ЗЕМЛЕЮ 
Молҳакьскою WT DAAHHH'M до 
Mega. 

6. Беликн самодаержаннын гос- 
педннь [w Роман коғкода semak 
Молдакекої, WT паанины До Eger S 
мора. 

7. Мнлостню Божнео Іш pag 
KAAAHKH моего Невел Христа, Iw 
Мледандр кожода н господинћ 
KhCEH 3EMAH Шолдоклауінскон. 


I. Io... domn tárei Moldovei. 


2. Io Alexandru voevod si 
domn a toatá tara Moldovla- 
hiei. 

3. Cu mila lui Dumnezeu, noi, 
Iuga voevod, domnul tárii Mol- 
dovei. 

4. Cu mila lui Dumnezeu, noi, 
Ше voevod si fratele domniei 
mele Ștefan voevod, domnii țării 
Moldovei. 

5. Marele, singur stăpânitor, 
cu mila lui Dumnezeu domn, Іо 
Roman voevod, stăpânind (ага 
Moldovei din munte până la 
mare. 

6. Marele singur stăpânitor 
domn, Io Roman voevod al tárei 
Moldovei, din munte până la 
malul mării. 

7. Cu mila lui Dumnezeu, Io, 
robul stăpânului meu Isus Hris- 
tos, Io Alexandru voevod și domn 
a toată tara Moldovlahiei. 


CE FACE DOMNIA MEA? 


I. ...Чиним знаменито... 

2. Чинимћ то кЕдоло... 

3. Чиним знаменито CHEM AH- 
стем НАШИМ... 

4. Знаменне UHHHAVh HAQHAIHAN 
Анстом,.. 


I. ...Facem cunoscut... 

2. Facem aceasta cunoscut... 

3. Facem cunoscut cu aceastá 
carte a noastrá... 

4. Instiintare facem cu a noas- 
trá carte... 
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CUI DÁ DE STIRE? 


ПІ 


I. Бксем кто 83)9HT на сим 
Анстом HAH его Зелнишит urSun. 


2. Бскмһ Доврмағы MAHOMA 
KTOXh На сен AHCT% 8зрнтћ HAH 
его Зслышить uTŠuH. 

3. Фенлак — AOEQOM'A — паномћ 
кто на нь 830HT'h HAH его 8слы- 
шит". 


I. "Tuturor cari vor căuta la 
această carte sau o vor auzi сі- 
tindu-se. 

2. Tuturor bunurilor pani cari 
vor căuta la această carte sau o 
vor auzi citindu-se. 

3. Tuturor bunilor pani cari 
vor căuta spre dânsa sau 0 vor 
auzi. 


CE ADUCE LA CUNOȘTINȚĂ? 


I. б)же AAAH всеми. 

2. б)же мнлокалн сан. 

3. же жан нуь AVHAQKRAAH 
осовною милостню H AAAH сан. 

4. Оже тот нстннны CASTA H 
gomp наш, ТЗлор cASKHA нам 
правую H кЕрною сажео. 


5. Oe милокалн есмн наше 
осовною милостио H AAAH ÉCAMH 
$ Нашен земли Š fAMoayagckoH. 

6. OXE тот салга H пан наш 
Стрев cAS23KHA прЕждепочикшинд 
Q oA HTEAHEM нашим пракою H кКр- 
ною сл8жБкою а Анжсь сабжнт 
нам правою H керною са8жкою. 


7. (Әже чиннан есми Kh 84Д8- 
ШНЕ ASW скатопочнешнук Пред - 
KOKh H 34 НАШЕ SAD4EHE# H AAAH 
мн монастнфю скатого Ннко- 
Ала. 


IV 


Q 


á am dat. 

2. Cá am miluit. 

3. Cá i-am miluit cu osebitá 
milá si le-am dat... 

4. Cá aceastá adeváratá slugá 
бі boer al nostru, Tudor, ne-a 
slujit nouá cu dreaptá si cre- 
dincioasá slujbá... 

5. Cá l-am miluit cu osebita 
noastrá milá si i-am dat in tara 
noastră a Moldovei... 

6. Că această slugă si pan al 
nostru Stroe a slujit mai înainte 
ráposatilor părinţilor nostri cu 
dreaptá si credincioasá slujbá si 
astázi ne slujeste nouá cu dreaptá 
бі credincioasá slujbá. 

7. Cá am fácut pentru pome- 
nirea sufletelor sfánt ráposatilor 
inaintasilor si pentru sánátatea 
noastră si am dat mânăstirei Sf. 
Niculae... 
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8. С)же AAAH есми H ландокдан 
по сабга наш кени пан Дан 
мытннк из НАШИХ праких отнин 
H ДҰдыьннн за его пракою cASXKES 
что ЧИННА нал. 

9. же чиннан ECAH нашим 
ДОБРИМА SAMICAÓGM H C'h 8СЕН Hå- 
шен радом H чиннан 84 ASiuS 
прежде скатопочикших господар, 
предкок наших, H за здракне 
НАШЕГО господстка H ДААН ECAH 
цжокки Gara oH. Шатници. 


то. Oxe AAAH écAM по наше 
уоБром коло H НИКНА непонёж- 
МЕНН, не $знмах ничесего за нас 
назад шт сие напрЕд... 

II. О) Же чинили ECAH ЗА наше 
SApâkie н Sa наше спасенне H 
AAAH вемн монастифю шт Hau. 


I2. ...Благопрәнзколн rocno- 
ство MH MOHAN BA4THM пронзко- 
ЛЕННЕМ H ЧНННАН ECMO Kh 84Д8ШНЕ 
сватопочившнх родителен мону 
H за ЗДӢДЕНЕ H к ЗАДЗШНЕ ДӘПІН 
господстка AH H госпождн roc- 
подства ми (Mages н Abreu 
господстка AM. 

I3. ...ОӘӚже тот нстннын Ба- 
шот Шанонл принде пред, налан 
скояю Доврою КОЛЕЮ, НЕКНА HENO- 
HSAAEH, а HH прнснлокан H дал 
ест EAHO село, ском 8рнк на Hate... 

I4. OWE AMAOEAAH ECMH HAIEK 
ФСОБНОЮ милостим H поткерднан 
ємн HX отннна H AAAH есми 8 
НАШЕН ЗЕМАН. 

15. ...Оже раз MEAH. ECMH Hå- 
шим ДоБрнл\ развмом H с нашею 


8. Cá am dat si ат miluit pe 
sluga noastrá credinciosul pan 
Dan vamesul, din ale noastre 
drepte ocine si moșii, pentru 
buna slujbă ce ne-a făcut... 

9. Că am făcut cu al nostru 
cuget bun și cu deplin sfatul 
nostru si am făcut pentru sufle- 
tul sfânt гарова ог domni де 
mai înnainte, înaintași ai nostri, 
бі pentru sănătatea domniei noas- 
tre, și am dat bisericei Sfintei 
Vineri... 

10. Că am dat de a noastră 
bună voe si nesiliti de nimeni, 
neluând nimic pentru noi în- 
dărăt de aci înainte... 

11. Că am făcut pentru sănă- 
tatea noastră și pentru mântui- 
rea noastră şi am dat mânăstirei 
dela Neamţ... 

I2. ...A binevoit domnia mea 
cu a mea bunăvoință si am făcut 
pentru pomenirea sfânt răposa- 
filor părinţilor mei şi pentru sá- 
nátatea si pomenirea sufletului 
domniei mele si a doamnei dom- 
niei mele Marena si a copiilor 
domniei mele... 

I3. ...Са acest adevărat Ba- 
șotă Manoil а venit înaintea 
noastră de a sa bună voe, de 
nimeni silit, si nici asuprit si a 
dat un sat, uricul sáu, anume... 

14. Cá i-am miluit cu osebita 
noastră milă si am întărit оста 
lor si le-am dat în {ага noastră... 


15. ...Că am cugetat cu cu- 
getul nostru cel bun si cu a 
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Доврою колею H ДААН есми KHE- 
FHHH нашен госпождн Шаренж... 
MOHACTHQ... Да ест ен Брик. 

16. Оже влагонзколн господ- 
стко ми нашна AOEQHAA ЗАНСАСА 
H дали есми, монастирю WT 
(MoaXAEHILA ДЕР ЧЕЛЕН 34 ЦН- 
ган”. 

17. Оже влагопрензколн roc- 
подетко MH НАШНА БЛАГЖА IpO- 
НЗКОЛЕННЕМ, H ЧИСТИЛ Н СКАТАЖА 
срждцемк... 


noastrá buná voire si am dat 
soţiei noastre doamnei Marena... 
mânăstirea... să-i fie uric... 

16. Că a binevoit domnia mea 
cu al nostru bun gând si am dat 
mânăstirii dela Moldoviţa două 
sălaşe de ţigani... 


17. Că a binevoit domnia mea, 
cu a noastră bună voinţă și curată 
și luminată inimă... 


URIC 


I. ...M EAS ест Брик. 

2. Да EMS ест Әрнк съ ксем 
доходом. 

3. ...hee ДА EMS ест Брик C'h 
KCEM хотаром... 

4. Даєм WT нас брнк... 

5. ...Да EMS ест Брик съ кеселі 
Доҳодол непорвшено николиже K 
кЕк... 

6. ...Далн ЕСМИ H поткерднан 
пракок"Ернов его кисл5женне Š na- 
ШЕН ЗЕМАН, ЕДНО татарско село H 
$ TOM СЕЛЕ ДЕСЕТ ЧЕЛЕДН за татар 
по HAVE... 

7. Занеже мж ВНАЖЕШЕ Даник 
скатопочикшаго  QOAHTEAId Hå- 
шего, такожде AAEM H поткрьж- 
даем склатен цржкен монастирю 
wT Hay тот кмшепнсанов та- 
тарскоғ село ДА ей ecT Брик c 
ксем доходом нарушено нико- 
лиже к KEK. 

8. Да EMS ecT Зрик съ ксем 
Доуодол, EMS H AHTEA Ero H 


I. ... Să-i Не uric. 
2. 54-1 Не uric cu tot venitul. 


3. ...Totul să-i fie uric cu 
tot hotarul... 
4. Ойт dela noi uric... 


5. ...Să-i fie lui uric cu tot 
venitul nestricat  niciodatá in 
veci... 

6. ...I-am dat si i-am întărit 


drept credincioasa lui vislujenie 
în tara noastră, un sat tătăresc 
și іп acel sat zece sălașe de 
tătari, anume... 

7. De aceea noi văzând dania 
sfânt răposatului părintelui nos- 
tru de asemenea dăm și întărim 
sfintei biserici a mânăstirii dela 
Neamţ acest mai sus scris sat 
tătăresc să-i fie uric cu tot ve- 
nitul nestricat niciodată în veci. 


8. Să-i fie uric cu tot venitul, 
lui şi copiilor lui, şi fraţilor, și 
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вратнам H кн8чатол его H прЕ8- 
HSuaTOM H праш$ратом H KCFAAB 
0948 его кто СА HA H3BEpET HAH- 
БАНЖНЇН непорбшено николнже K 
gk. 

9. Алем WT нас SpHK на, H 
AETEM HX H кљеем8 рода Hy к 
кЕк. 

IO. Есе Да ест EMS SpHK c всем 
хотадом H AKT6A ero H кни8чатом 
его n nj'kSuSuaTOAM еге H прашт8- 
том его н TEM НАНЕАНЖНН М 
REpATI4M H сестрам еге, непорв- 
шене HHKOAHZKE K КЕК. 
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nepotilor lui si stránepotilor lui 
бі rásstránepotilor si intregului 
neam al lui cine se va alege lor 
mai deaproape, nestricat nicio- 
datá in veci. 

9. Dám dela noi uric lor si 
copiilor lor si întregului neam а! 
lor in veci. 

IO. Totul să-i fie uric cu tot 
hotarul si copiilor lui și nepotilor 
lui si stránepotilor lui si rásstrá- 
nepotilor lui si celor mai de 
aproape frati $1 surori ai lui, ne 
stricat niciodatá, in veci. 


MĂRTURIE 


I. fl на то вт кЕра нашего 
господ стка — EHIDEIHCAHHATO мы 
Пледандр коєкода. | 

2. fl на то кт pa нашего 
господства кишепнсанаго мы... 
н кра вмар наших. 


3. . H Kipa кеску Болар mos- 
Аавских н H'EAHKHY H AMAHY, не 
порӛшено ннколнже € KEK. 

4. ...fl на то ст &kpa ло 
н кБра сынок монх, Евра жӛпана 
JOra Ж8ржекнча, кҰра жӛпана 
бтецко H c Братиам сконм, H 
K'kpa &cky вомр MoAAAECKHY. 


5. ...Й на то KEpa моа, KEpa 
MATHA нашен кнЖгннЕ disuia- 
тж, K'KpA сына нашего ОлеЗандра, 
&'kpa сына нашего Богдана, KEpa 
BOlaph наших:  &kpa жӛпана 
Шефана, кра пана Станисазка 


VI 


I. бі la aceasta este credinta 
domniei noastre mai sus scri- 
sului noi Alexandru voevod. 

2. Şi la aceasta este credința 
domniei noastre, mai sus scri- 


sului. noi... si credința boie- 
rilor nostri. 
3. ...91 credinţa tuturor boie- 


rilor moldoveni si mari și mici, 
(uricul) nestricat niciodată în veci. 

4. Și la aceasta este credința 
mea $1 credința fiilor mei, credința 
jupânului Тара Giurgevici, cre- 
dinta jupánului Stetcu și cu 
frati lui, si credința tuturor 
boierilor moldoveni. . . 

5. бі la aceasta credința mea, 
credința mamei noastre, doamnei 
Musatii, credința fiului nostru 
Olecsandru, credinţa fiului nos- 
tru Bogdan, credința boierilor 
noștri: credinţa jupanului Ștefan, 
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Слокљћскаго, н кра Scky's комръ 
MOAAMAECKHY. 


б. ...Я на то ест кКра НАШЕГО 
господства кншеннеанаго fIaedan- 
Ара кожода, и кҰра K'h3AREAE- 
наго сына нашего recnoAcTEA 
Нанаша коекода, н к%ра кысү 
сынок наших H Ера кор Ha- 
ших, вера пана Шнуанла H Aa- 
тем его, ККА... 


7. Я при том марторна сам 
геспедетко MH кишепнсанны... 


credinta panului Stanislav Elov- 
schi, si credinta tuturor boierilor 
moldoveni. 

6. Si la aceasta este credinta 
domniei noastre mai sus scri- 
sului Alexandru voevod si cre- 
dinta iubitului fiu al domniei 
noastre Iliaș voevod si cre- 
dinta tuturor fiilor nostri si 
credinta boierilor nostri, credinta 
panului Mihail si a copiilor lui, 
credinta... 

7. lar la aceasta márturia a 
însăși domniei mele mai sus 
scrisului... 


INDEMN САТВЕ URMASI 


VII 


I. Я ne нашем жикотЕ, кто 
Бет господар НАШЕМ ЗЕМАН AA 
HE разорнт наш8 заннск H нашв 
KEpS БЕЗ его КИНА. 

2. Й по нашем жикотЕ, кте 
Бљедет господар Земан Молдак- 
скон WT наших AETEH HAH WT 
AETEH родите наших, БЋДН 
кого Бог наБерет EMTH господар 
$ нашен земли Йїолдакекон, тот 
AA не рашит наша даданне н Nå- 
ше 8крепленнғ, H8 Да 8крЕпнт 
H АА STE(YhAHT ЗАНЕЖЕ ЕМ8 ECT 
дана отнина H ArkAHHBA WT нас. 


3. Я по нашем жикотЕ, кто 
БАТ господар НАШЕМ ЗЕМАН 
БАН WT КЕТЕН наших HAH WT 
EDATHAX наших, HAH WT нашего 


I. Шаг după маја noastră, 
cine va fi domn in tara noastrá 
sá nu strice zapisul nostru si 
credința noastră fără de vina lui. 

2. lar după viața noastră, 
cine va fi domn ţării Moldovei 
din copiii noștri sau din copii pă- 
гіп ог nostri, Не pe cine Dum- 
nezeu va alege să fie domn în 
fara noastră а Moldovei, acela 
să nu strice dania noastră și 
întăritura noastră, ci să-i întă- 
rească бі să-i împuternicească, 
pentrucă îi este dată ocină și 
moșie dela noi. 

3. Iar după vieata noastră, cine 
va fi domn țării noastre fie din 
copiii nostri ori din frații. nostri, 
ori din semintia noastră sau Не 
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HAEMEHH, нан E'hAH кого hor n3- 
БЕРЕТ EBITH, TOT да Не nopSunHT 
НАШЕ AAHHE H Наше 8ткержденне, 
дан да ғы HM 8плтыннт H 8крЕ- 
NHT ЗАНЕЖЕ AAAH есмн HM ЗА HX 
пракою H кКрною cABKES. 
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pe cine Dumnezeu va alege să 
fie, acela să nu strice dania 
noastră si întăritura noastră ci 
să li-o întregească și împuterni- 
cească pentrucă le-am dat pen- 
tru a lor dreaptă si credincioasă 
slujbă. 


BLESTEM 
VIII 


I. Яше кто AH разорнт сен 
рнк H CHH знамена да ест 
проклет WT тн! отцн шт Никенн 
H WT ECEX CEATBIX. 

2. Яше кто AH разорнт, то 
такокнн да ест прокакт шт Toc- 
пода hora H wr ПрЕчнстн Mara 
вон WT THI CKATH OTH WT 
Никенн H да ест подобен Ярню H 
Юн. 

3. Такокін да ест проклет WT 
Господа Bora н wr ПрЕчнстн 
атн ero H WT ти свати отци 
wr Никенн н WT кс скаты 
H WT скатаго ксеснанаго пат- 
0наруа н WT нашего митрополита 
н такокїн да ест подовен Юдн 
Скарнотиан8 предатель H K'AH6AV 
еже распенн Хрнета, н трнкле- 
тома Тино. 


4. ...Такокін да ест noAOREH 
H Юли н проклетом8 Ярню H 
ю.Денем ЕЖЕ фекоше на Хрнста, 
Спаса нашего, кръкь его на HHX 
н на чадох HX. 


I. lar cine va strica acest uric 
Si aceste semne sá fie blástemat 
de cei 318 párinti dela Nicheia 
şi de toti sfinţii. 

2. lar cine ar strica, unul ca 
acela sá fie blestemat de Domnul 
Dumnezeu si de Prea Curata lui 
Maicá, si de cei 318 sfinti pá- 
rinti dela Nicheia si sá fie ase- 
menea lui Arie si lui Iuda. 

3. Unul ca acela sá fie bles- 
temat de Domnul Dumnezeu si 
de Prea Curata lui Maicá si de 
cei 318 sfinti párinti dela Ni- 
cheia si de toti sfinții și de 
sfântul si a tot puternicul pa- 
triarh si de mitropolitul nostru 
si unul ca acela sá fie asemenea 
lui Iuda Iscarioteanul, vânză- 
torul si jidovilor cari au rástignit 
pe Cristos si lui Arie cel de trei 
ori blestemat. 

4. ...Acela за Не asemenea si 
lui Iuda si blestematului Arie si 
jidovilor cari au strigat asupra 
lui Cristos, Mántuitorul nostru: 
sángele lui asupra lor si asupra 
copiilor lor. 
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AUTENTIFICARE CU PECETE 


т, H на крЕпость сем, Ke- 
ABAH всеми писати H наш8 печать 
прикћкенти K CEMS AHCTS. 

2.4 на келше оүткръжденїү 
K&VkaH. есми слоүвн нашем Mig- 
коки прнкесити печать, 

3. H на колше крЕпость, ке- 
ARAH (cH. нашем кЕрном5 Bpa- 
TAM логофетоу писати H Haus 
печать закКентн K CEMS лнст8 
НАШЕМ. 

4. Я на крЖпость TOMS и на 
паметь, КЕЛЕДА ECMO HAID Ne- 
чат” келнкню прикКенти цо БМ 
непорвшено то инколнже до KEKA. 


5. Я на крЖпесть писал $ GS- 
чакн пред, прубоскашеним митро- 
ислнтом Иосиф, р8кею Братина 
логофета и закЖенлн наш$ печать. 


ІХ 


I. бі pentru tária acesteia, am 
poruncit sá scrie $i sá lege pecetea 
noastrá cátre aceastá carte. 

2. $i spre mai buná intáriturá 
am poruncit slugii noastre, lui 
Iatcu, sá lege pecetea. 

3. бі spre mai bună întăritură, 
am poruncit credinciosului nos- 
tru Bratei logofătul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră către 
această carte a noastră. 

4. Iar pentru tăria acesteia si 
pentru pomenire, am poruncit 
să se lege pecetea noastră cea 
mare, са să nu se clintească 
aceasta niciodată în veac. 

5. бі spre întăritură am scris 
în Suceava dinaintea prea sfin- 
titului mitropolit Iosif, cu mâna 
lui Bratei logofătul şi am atârnat 
pecetea noastră. 


DELIMITĂRI DE PROPRIETĂȚI 


I. fl (отар тол” селоу По ста- 
йел (отар по KSAa нз ЕКА 
ожикдаан. 

2. fl (отар TOMS CEAS, с &CEAM 
старими (старн по кёла из KEKA 
ожикалн. 

3. Я (отар пёстингалмн, KO- 
лико S3MerS8T ожнкати трон сећа 
Досыт. 

4. Тот ет кле XeTap. 


I. Iar hotarul acelui sat dupá 
vechiul hotar pe unde din veac 
au umblat. 

2. Iar hotarul acelui sat, cu 
toate vechile hotare, pe unde din 
veac au umblat. 

3. Таг hotarul pustiilor, cát vor 
putea sá tráiascá trei sate іп 
destul. 

4. Acesta este tot hotarul, 
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5. Тот да HA ест къе отар. 5. Acesta sá le Не tot hotarul. 
6. Я xerap TEM AKA селам, 6. Jar hotarul acestor douá 
ПОЧЕНШЕ WT ... До... sate incepánd dela... рапа Ја... 


Directiume: 


WT толе на прако, на Akko, De acolo la dreapta, la stánga, 
горн, ДФАН погоре, ПОНИЖЕ, іп sus, іп jos, mai sus, mai jos, 
$ CEA, поп ика, около, la mijloc, de-a-curmezis, imprejur, 
на кран, Š конецк, далеко, la margine, la capát, departe, 
EAH3, БАНСКО, aproape, aproape de, 

3AE, тамо, ПОДАН, aici, acolo, lângă, 

под, на, над, sub, pe, deasupra, 

непр һка, HA конец, dela începtt, la sfârșit, 

прЕД, 834A, înainte, înapoi, 

протик, OtdT'b, іп fatá, in dos, 

$ (к), через, после, сккоз, іп, peste, dupá, prin, 

MERS (межд), intre, 

$ конец, $ коћхћ, la capăt, іп vârf, 

шт кеу (-овткинн) до Seruna, dela obârșie până la gură, 

где сходит. unde coboară. 


Puncte cardinale: 


к NOASAHE, полбноши, Spre miazăzi, miazănoapte, 
косток, запад. rásárit, apus. 


Dimensiuni: 


KEAHKH, аман, Mare, mic, 
KHCOKH, HH3KH, înalt, jas, 
широки, тени, TOACTH, lat, ingust, gros, 
много, мало, mult, putin, 
Афекнн (= стари), неки, vechiu, nou. 
Teren: 
поле, рокнина (= рокнил), Сапар, ses, 
пёстнна, гора (= 4л, дна), pustiu, deal, 
могнанца, MOT HA, movilitá, movilá, 
рипа, евро, Брег (= Берег), гара, muche, mal, 
ACAHHA, планина, vale, munte, 


Дорога (=п$ть), тренан (-троан). drum, troian. 
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A 


кода, нсточннк, 

шипот, Кръница 
ст8деннца), 

поток, поточекк, грћло, (ka, 

Брод, ASr, ASKOK, 

Блато, (= волото), стак, озеро, 

MOPE, 

заподиа, тонанца. 


(= колодезь, 


е: 


Ара, isvor, 
șipot, fântână, 


páriu, páriias, gârlă, râu, 
vad, luncă, luncuşoară, 
baltă, iaz, lac, 

mare, 

zápodie, орца. 


Páduri: 


лЕсъ, лесок, 
ASEgekA, ASEQOEKA, 
8злесне, ПОАМНА, 
сад. 


Pádure, pádurice, 
dumbravă, dumbrăvioară, 
lizieră, poiană, 

grădină. 


Copaci: 


Apo, Брад, ASE, ESK'h, 

Бересть (= Брест), 

мсень, колха (= олда), 

тополь, липа, керва (= крмва, 
к вне), 

оре(о, МЕЛОНЬ, киноград, 

БЕЈЕЗНИКЋ, колши, ESKOEHHA. 


Copac, brad, stejar, fag, 
mesteacán, 

frasin, anin, 

plop, tei, salcie, 


nuc, már, vie, 
mestecánis, arinis, fáget. 


Locuinte: 


град, (= город), TOKT, село, 
KST (= прикбтокћ), 

AOM, (ижа, 

Акоп, г3амно, MACHKA, AMHHO, 
столп (= стлъп), плеть, мост, 
пором. 


Cetate, tárg, sat, 

cátun, 

casá, bordei, 

curte, arie, prisacá, moará, 
stálp, gard, pod, 

pod umblátor. 


CINE А SCRIS, UNDE, САМО? 


1. Inca ñIHXAHA димк. 
2. Писа Исана логофет 8 Бани 


„SKS (шест тисЕчкь ДекЕТ сто 
ABAAECET шесть). 


ХІ 


1. А scris Ghedeon diac. 

2. А scris Isaiia logofát іп 
Baia, 6926 (sase mii nouá sute 
douá zeci зазе). 
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3. Пнсан 8 С8чакн, E akro 
«Susi (meer THekuk A#EAT сто 
сем на десат) Номврь 8 р8кою 
ратна логофета. 

4. Писанћ листћ 8 акто шесто 
тнсачнов полно 8 сот лубсеца 
Юла ла (тридесет один) ден, 8 
нашем городе 8 Романа коекоде. 

5. Hne в akro „ци (шест TH- 
сЕчь дет сот осма) мЕсеца 
Юнь ка (два Atc T ABET) дни 
Скытых Япостол Петра n Пакла. 

6. Пнса аз Гедеон 8 С8чаки к 
акто „SIMA (шест тисфчь декет 
cov четири дескт один) Юнна 
а (пат на Ддесћт). 

7. Опел nuca 8 BacaSu в AkTo 
SUMA, (шест "Tuckuk Arg kr сот 
четнре ДисЕт четиф) Юнь FI 
(тринадесат). 


3. Scris іп Suceava, іп anul 
6917 (şase mii nouă sute șapte 
sprezece) Noemvrie 7, cu mâna 
lui Brateiu logofătul. 

4. S'a scris cartea în anul șase 
mii 9 sute deplin, luna lui Iulie 
în 31 (trei zeci unu) de zile, în ora- 
sul nostru al lui Roman voevod. 

5. Scris în anul 6908 (şase 
mii nouă sute opt), luna Iunie 
în 29 (douăzeci nouă), ziua Sfin- 
Шог Apostoli Petru si Pavel. 

6. Am scris eu Ghedeon, іп 
Suceava, în anul 6941 (şase mii 
nouă sute patru zeci unu), Iunie 
15 (cinci sprezece). 

7. Otel a scris, în Vaslui, în 
anul 6944 (şase mii nouă sute 
patru zeci patru), Tunie 13 (trei- 
spre zece). 
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ГЕСТТА a XX-a 


T dimi Ялександды коекода, 

господарь земли Фолдакскон 

H € НАШНАН ЗЕМААНЋ 

паны молдакектімн, НА НМА 

панһ Жюржь, староста 

панһ бтанислакһ Ротомпанћ, 

панк Дін yanao Дорогүнкектын, 

панһ Драгоша шт НЕМЦА, 

пан Бладћ дкофникч, 

панк Грннко, | панк Шандрћ, 

панк Владъ СОнратксктын, 

панк Слена Жюржь, 

nana Нестакћ, панк | Товүчк, 

пан\ Сина Блфанчк, 

панк Одна дкорник n, 

пана Оуракле Пету, 

панћ HparšA | Страокичк, 

панк Югша Тадерокичк, 

панъ Жкржк H Стань wr Illy- 
муза, 

панк Чурка, | панъ Прочваниктк 
Стан, 

панк ЙІмнекичь Икашко CTOANHK'h, 

панћ Бғырлнчь Ста нъ чашникт, 

панк Hataw Думитрокскин, 

панк Шева, панъ Baagh Yep- 
нын, | 

панћ ІЮцко, панк Ракаск Йнто- 
кон, 

CAREHAH  ECMhI 
поткержаем | 

H € симћ листом нашим, 

господафекн нашему KEAEEHOAU/ 

Бладнслакокн, короле ки Hoan- 
скому 

н корунк королеккстка Польского 


H CAREVEWR. H 


TOT h AHCT'h WTO мы дали | 


T Noi, Alexandru voevod, 
domn tárii Moldovenesti 

și cu nostrii pământenii 
panii moldovenesti, pe nume 
pan Giurgiu, staroste; 

pan Stanislav Rotompan, 
pan Mihail Dorohoianul, 
pan Dragos dela Neamt, 
pan Vlad vornic, 

pan Grinco, pan Sandru, 
pan Vlad Sireteanul, 

pan Spenea Giurgiul, 

pan Nesteac, pan Tobuci, 
pan Sin Bárlici, 

pan Oana vornic, 

pan Ureacle Petru, 

pan Bratul Straovici, 

pan lugsa (al lui) Тадег 
pan Giurgiu si Stan dela Sumuz 


pan Ciurba, pan Procelnic Stoian, 


pan Manevici [уазсо stolnic, 
pan Bârlici Stan ceasnic, 
pan Iliaș Dumitrovski, 

pan Serba, pan Vlad Negru, 


pan latco, pan Ravas Litovoi, 


făgăduit-am si făgăduim si în- 
tărim 

și cu acest cártei noastrei 

domnului nostrului máritului 

(lui) Vladislav craiului Poloniei 


si (a) coroanei (a) cráiei (a) Po- 
loniei 
acest carte ce am dat 


8* 
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его милости к Каманци 

KOAH CA «сағы lOAASEAAH H 34- 
RHCAAH 

го мнлостн што вом 

то &kuHo оуздержалн 

ако CA сағы тогда голдүкдан 

н записали Kk juno H 

николн непорушено H 

Хочемъ єго милости CASZKHTH 

н помагати с нашою || снлоњ 

то ағы CAKEV6AVR NPH нашен 


чти H npa нашек к®рК 


Безо ACTH H Бе 3 Y'N'ToCTH 

подлүгъ кресть Анекого прака. 

Я на поткерженье 

прикКенан | сағы печать наша к 

сему анстү нашему. 

Во кок К под латы розтка Хрис- 
тока || 

әдна ТтысмчаА ARTH H четтирниста 
АКТ 

нЗ лато, мжЕсац а G)KTogpia ev 5. 


(a) Salei Mării, іп Camenita 
cánd ne-am supus si (am) scris 


(a) Salei Márii cá vom fi 

acesta vecinic tinem 

cum ne-am atunci supus 

Si (am) scris vecinic si 

niciodatá nestricat si 

vrem (a) Salei Márii (a) sluji 

Si (a) ajuta cu noastrei puterei. 

Aceasta noi fágáduim pe (a) noas- 
trei 

onoarei si pe (a) noastrei cre- 
dintei 

fără înşelăciune si fără vicleșug 

după (a) crestinestei dreptului 

iar la întărire 

atârnat-am pecetea noastră la 

acestui cártei nostrului. 

În Liov sub anii Nasterei (a lui) 
Hristos 

una mie ani şi patru sute ani 


şi (al) 7 an în luna (a) lui Octom- 
brie în 6. 


T Noi Alexandru voevod, domnul țării Moldovei, si cu ai nostri 


pământeni, panii moldoveni anume: pan Giurgiu 


staroste, pan 


Stanislav Rotompan, pan Mihail dela Dorohoi, pan Dragoș dela 
Neamţ, pan Vlad vornic, pan Grinco, pan Șandru, pan Vlad dela 
Siret, pan Spenea Giurgiu, pan Nesteac, pan 'Tobuci, рап Sin Ваг- 
lici, pan Oană vornic, pan Ureacle Petru, pan Bratul Straovici, pan 
Iucsa al Іш 'Tader, pan Giurgiu si Stan dela Sumuz, рап Ciurba, 
pan Procelnic Stoian, рап Manevici Ivaşco stolnic, рап Bárlici Stan 
ceasnic, pan Ilias al lui Dumitru, рап Serba, pan Vlad Negru, pan 
Тајсо, рап Ravas Litovoi, am ради si făgăduim si întărim și cu 
această a noastră carte domnului nostru măritului Vladislav, craiul 
Poloniei și Coroanei crăiei Poloniei, această carte ce am dat măriei 
sale în Camenița, când пе am supus și am dat scris măriei sale 
că vom ţine aceasta vecinic, cum ne am supus atunci şi am dat scris 
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vecinic si nici o datá nestricat. бі vrem a sluji máriei sale si a о 
ajuta cu puterea noastrá. 

Aceasta fágáduim noi, pe a noastrá onoare si pe a noastrá cre- 
dinfá, fără înşelăciune si fără vicleşug după datina crestineascá. 

Таг spre întărire am atârnat pecetea noastră de această carte а 
noastră. 

In Liov, în anii dela nașterea lui Cristos anul una mie patru 
sute șapte, luna Octomvrie în 6. 
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LECTIA а ХХІ-а 


T ӨМилестію Божтео 

мы Hata BOEBOAA 
господарь 

зе ман олдавскон 
чинндук знаменито 

с сель || нашим листом 
Oe KTO HÀ нь 
SHHT HAH его 

оұсаышит || чтоучн 

АЖЕ прїндє 

прућа, господстко ми 
Жоуржа ОүнгоурЕноул | 
H AAA по своен AOEQOH 
коли СКОЕГО высадүжента 
скевмәу | сестричичевн Oyan 
н Брату єго Юз 

ДЕК cek на Toyp||aoyH 

на HAVE Прочерїн n 
Н<гншеци, 

4 по єго съл\ўътн где || 
ECT его дом на 

ПехнрЕ половина 

Ter? села 

ey Auc. Moms, 

И мн вн|дЕвше их 

БОЛЮ такоже HA 

лаем WT нас 

орик H датем HX 

H кљевло род 
Hy на вЪкы. 

Я пон том EMAT Ж#ржъ 
староста H панъ Фырһо 
Пе|тръ Братескоуа 

н Бана Ruphus 

н Станчёл Давндок 
Богдан Afak||u Gne н 
Филип. 

Я також 














= 


(Din) mila (Іш) Dumnezeu 
noi Ше voevod 

domn 

țării Moldovenești 

facem cunoscut 

cu acestui nostrului cărții 
tuturor care pe el 

vedea sau (а) lui 

auzi citindu-se 

că (a) venit 

înaintea domnia mea 

Giurgiu Ungureanul 

și (a) dat după (a) salei bunei 
voiei (a) sa (a) vislujeniei 
săului nepotului-de-soră (lui) Ulea 
бі fratelui (al) lui Iugái 

douá sate la Тигіш 

pe nume Procestii si 
Neaghisestii 

iar dupá (a) lui (a) mortii unde 
este (a) lui casă la 

Nevira jumátate 

(а) acelui (a) satului 

in pádurea Momu. 

бі поі vázánd (a) lor 

voiei asemenea lor 

dám dela nouá 

uric Si copiilor lor 

бі intregului neamului 

lor pe veci. 

Iar la aceasta (a) fost Giurgiu 
staroste si pan Fáráu 

si Petru Brátescul 

бі Vaná Viris 

бі Stanciul (al lui) David 

si Bogdan diac si One si 
Filip 


Si de-asemeni 
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кто WT HHX 

не имет CHOY лагоД3 | 
WT них држати 
НАН ESAET 
оџспоминати 

тот намћ 
заплатит || 

престо AECETR 
роуван. 

И gevkan eean 
Пашкоу aiaks | 
писати H печатћ 

к CEMO нашемоү 
Анстоү < прнкЖситн >. 
Hne || oy СоучакК 

на Петрок данк 

к а%то 


— 


зим. 


T Ош mila lui Dumnezeu поі 


care dintre (ai) lor 


nu (va) avea acestei intálegeri 


dintre (ai) lor (a) tinea 
sau va fi 

a pomeni 

acela nouá 

(va) pláti 

зазе zeci 

ruble. 

бі poruncit-am 

(lui) Pascu diacului 
(a) scri si pecetea 
cátre acestui nostrului 
cărții <a atárna >. 
Scris in Suceava 

la (a) Petrului zi 

in anul 

боо доо 40 (6940) 


Ilie voevod, domnul tárii Mol- 


dovei, facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor cari о vor 
privi sau o vor auzi citindu-se, cá a venit înaintea domniei mele 
Giurgiu Ungureanul si a dat de a lui buná voe, din vislujenia sa, 
nepotului sáu de soră, lui Ulea si fratelui său Iuga două sate la Тигіш 
anume, Procestii $1 Neghisestii, iar după moartea lui, unde este 
casa lui, la Nevira, jumătatea acelui sat, în pădurea Momu. lar 
noi văzând a lor voe, de asemeni le dăm dela noi uric si copiilor 
lor şi întregului lor neam în veci. 

Și la aceasta a fost: Giurgiu staroste şi pan Fârău şi Petru Bra- 
tescul și Vana Viris si Stanciul al lui David şi Bogdan diac şi One 
şi Filip. 

Și de asemeni cine dintre ei nu va ţinea această înțelegere sau 
va pomeni de ea, acela ne va plăti şasezeci de ruble. 

Și am poruncit lui Paşco diac să scrie şi < să atârne > și pecetea pe 
această carte a noastră. Scris în Suceava în ziua lui Petru (29 Iulie) 
în anul 6940 (1432). 
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LECTIA a XXII-a 
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LETOPISETUL DE LA BISTRIŢA, 1359 — 4506. 
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LECTIA a ХХП-а1) 


T Царь Ісус Христос Ника. 


Gin лЕтописецћ мт Te||AH na- 
часа  произколентемь Божтелік 
Молдавскад земл. || 

Като „swăa прінде Драгоше 
ковкода WT Sljrwpekon Земан, 
“т Фарамзркиша за т8ром на || 
дек, и господсткова Ё akr. По 
него господсткова сннь его, бас 
коекода |А akt. По нем синь 
его, Дацко коекода, господсткока 
ñ| акт. H по нем господствока 
Богдан кокода 8 akr. H 
господсткока || сннь ДАЗшатин, 
Петрћ Kooga к! akt. И по || 
нем господеткока врать его, Po- 
ман коғкода Г akt. Таже no 
нем | господствона Брать Ero, 
Стефан кожода 8 "kr. И ne 
нем | господствока Юга коғкода 
K лЕтһ. | 

Шолдакстия царте. | 

B лЕто Sus, мЕсеца Япрнл кг 
стал flae&an grs || Kooga госпо- 
Дарға 9 ЙПолдавскон ЗЕМАН, 4 
Юга | коГејкода зал Дінрча 
коякода. Н клада || ИлЗандағһ 
кокода Йолдакскою землю AK 
Акт. 





1 Impáratul Isus Hristos In- 
vingátorul. 

Acesta e letopisetul de cánd, 
prin voia lui Dumnezeu, s'a in- 
ceput tara Moldovei. 

In anul 6867 (— 1359) a ve- 
nit Dragos voevod din tara Un- 
gurească, din Maramureș, la vânat 
după un zimbru si a domnit 2 
ani. După el a domnit fiul lui, 
Sas voevod, 4 ani. După el fiul 
lui, Latco voevod, a domnit 8 ani. 
Și după el a domnit Bogdan voe- 
vod, 6 ani. Sia domnit fiul Миза- 
tei, Petru voevod, 12 ani. Și după 
el a domnit fratele lui, Roman 
voevod, 3 ani. Apoi, după acesta, 
a domnit fratele lui, Ștefan voe- 
vod, 7 ani. Și după el a domnit 
Iuga voevod 2 ani. 


Impăraţii Moldovei. 

In anul 6907 (= 1399), luna 
Aprilie 23, a stat Alexandru 
voevod domn іп tara Moldo- 
vei; iar pe Тара voevod l-a luat 
Mircea voevod. Și a stăpânit 
Alexandru voevod tara Moldo- 
vei 32 de ani... 


1) Incepând cu Lecţia XXII nu mai dăm traducerea juxtaliniară. 
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T Въ Христа Бога Baarethp- 
ны H yüHcTWwAREHENI Tw Дана 
келн||кы коғкода н господинь 
късен SEMAH Љггроклахтискон || н 
Запланинским, Ялмаш8 H Фаг- 
pau Херцег, влаго||пронзколн 
господстко ми H дарока сан 
&'hcenp'knounanH || хонсок$л roc- 
подстка AM, Бол Кром господ стка 
мї Дбмитрв шт Манмачк H 
hark съз ДЕцамн си n БрһсЕ- 
HSan съз Epa||ritamH cH, тако да 
нағы ст ФМантачоа H поениле 
Rpnl|enaogs н пол шт ИзкорЕнн 
wr ГолЕлиж repa || н Балю тре 
THA част шт Станяин H Тодар8 
н Радуав полокина wr Берн- 
коєцін, къ WuHHHA || H въ мављ 
bah, H Tkwh A Baa, no- 
ча||кше wr wguiero kama, WT ски- 
него кала, | wr пчеларстка, шт 
кжвкларстка, WT Гловы, || wr noA- 
КОЗЫ, Н WT ПОДЕОДЫ, QEKLIIE WT ЕЋ- 
ekkny || сл5жен H даждн. Н да ну 
не сауЕет вантокатн || НН сљдецћ, 
нн l'AGEHHK'h, HH кнрчн; кон ca ||EH 
поквенль ДА НА Позакакнтть 
аше н клас | единћ, то таковы 
HMAT прати келнко зло | н wp- 
ría господства MH. Сше же н 
по съмрьти господстка МИ, || 
киго нзколит Господь Богћ Бы- 
TH господннь Блашкон || землн, 
ДА аще понокит сен үрнсок5л 
господства лн, | того Господь 
Богъ Aa 8крЕпнт къ Господ стек 
его, аце AH || посрамнт н разорит, 
Tero Господь Богъ да разорит | 








T In Cristos Dumnezeu, Ыпе- 
credinciosul și de Cristos Iubi- 
torul, Io Dan, mare voevod și 
domn a toată {ага Ungrovlahiei 
бі a 'Transalpiniei, si duce al 
Amlașului și Făgărașului, a bi- 
nevoit domnia mea și am dăruit 
acest întru totul prea cinstit hri- 
sov al domniei mele boerilor 
domniei mele: lui Dumitru din 
Maniaci si lui Balea cu copiii săi 
și lui Bârsan cu fraţii lui, ca să 
le fie lor Maniaciul și poenile 
lui Vrăbilă şi jumătate din Izvo- 
renii din Dealul Mare și lui 
Balea a treia parte din Stănești 
şi lui Toader si Radu, jumătate 
din Berivoeşti de ocină și de 
ohabă lor şi copiilor lor, înce- 
pând de vama oilor, de vama 
porcilor, de albinărit, de găle- 
tărit, de gloabe, de cărături și de 
transporturi, adică de toate sluj- 
bele si dăjdiile. Și să nu indráz- 
nească a-i bântui nici judeţ, nici 
globnic, nici birar. Cine se va 
îndrăzni să-i bântue, chiar cu 
un fir de păr, unul ca acela va 
primi mare rău și urgie dela 
domnia mea. Incă și după moar- 
tea domniei mele, pe cine va 
voi Domnul Dumnezeu a fi 
domn al ги Românești, încă 
să înoiască acest hrisov al dom- 
niei mele. Pe unul ca acela, 
Domnul Dumnezeu să-l intá- 
rească în domnia lui. lar dacă 
va rusina si distruge, ре unul 
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H Да SETET SACKETRAOM, ақһкж- 
Амин KRK» || даа, H Aa имат 
Зчастие Съ H8A и съ pia || 
въ KEKH дминъ. H сескЕдетеліс: 
ж8пан Ялк$л, || жбпағғы Докрета, 
ж8панъ Бонко, жёпанъ || БорчЕ, 
ж8пан\ Стан Мочюлокь, Awro- 
жет Конка, || илецљ кнстнаръ, 
hawk пахарникћ, Б8шага cTo|a- 
никћ, Исписа са Š Йргншн Де 
Regia 4. || 

T Iw Дань о клекуда MHAScTIA 
божја господицћ,. 


ca асеја Domnul Dumnezeu 54-1 
distrugá si sá-] ucidá, aici cu tru- 
pul iar in veacul viitor cu su- 
fletul si sá aibá soartá cu Iuda 
si cu Arie, іп veci amin. Si iatá 
martorii: jupan Albul, jupan Do- 
brota, jupan Voico, jupan Bor- 
cea, jupan Stan al lui Iarciu, lo- 
gofát Coica, Milet vistier, Balea 
paharnic, Busaga  stolnic. S'a 
scris іп Arges, in Decembrie 1. 
(Monograma) T Io Dan voevod 
din mila lui Dumnezeu domn. 
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LECTIA a XXIV-a 


T Бъ Hava OTa н Сина н 
Gia Toro Aorya, азћ Петрълань, 
напраклам CH ужшж прн жикетк 
ен, н дакамь монастнрю к^ || 
Кәзіж шо имам HAMHTE қыс, H 
E винограда и ApSro шо cA 
терацет мало гелЕло AA Е B'h- 
се монастнрю, нж H кодЖннца 
Да т &ck. И селәу скЕдетеле: || 
ж8пань Ялк8лһ, H ж3нан Иканко, 
н ж8нан Станч8а, H Крљеттанк 
Heros, и Ханеш пЗогарь, н Боце, 
Konya (нуаль, н Шно, || н Pa- 
ASan Порка, H Яндрїашь, н Кон- 
стандин, H Шефан а AS Хан Да- 
кндь, H Балин, н Alareulh а AŠ 
Коцанн, н Янтәніе Даһгы, H 
попа || Grom, н Вонко wr бдкна, 
H _ Стан. Henncaca cie E AkTo 
Sur, мЕсеца Изуата 3! ARHB, 
на Ga TAX Дарних. || 

Сшеже н по съмрътн MOEH, 
ape Кто разорит cle запнсанте, 
то такокаго Богъ Да разорит н 
ДА ФУБНЕТ Н зден Еһ БЖАЖ|| шол 
кЕңЕ, H Aa вет проклат шт 
Отца H бина н Склтого Aorya 
H wr ти скатыу WTEHB HKE 
къ Ннкен, н да ест Тординк H 
Ярїнн | H да м8 £ сьпостать 
Склатаа Тронца. И пакы esbat- 
теле: жоупан ГолЕ н жоупан 
Anput. || 


T In numele Tatălui si al Fiu- 
lui și al Sfântului Duh, eu Pe- 
triman, îmi orânduiesc sufletul 
în viața mea şi dau mânăstirii 
dela Cozia toată averea ce am și 
2 vii $1 alt ce se va afla, mic- 
mare, să fie totul mânăstirei. Ci 
și moara să fie toată. бі acestuia 
martori: jupan Albul si jupan 
Ivanco și jupan Stanciul și Cris- 
tian Petru я Hanoș pârgar si 
Botea, Cont Mihal si Iano si Radul 
Porca si Andrias si Constantin 
бі Stefan al lui!) Han David si 
Balin si Mates al lui Cotani si 
Antonie Lungul, si popa Stoia 
бі Voico dela Ocná si Stan. S'a 
scris acesta in anul 6933 (— 1425) 
în luna lui Iulie 17 zile la Sfânta 
Marina. 


Incă și după moartea mea 
dacă cineva va strica acest în- 
scris, pe unul ca acela Dumnezeu 
să-l distrugă și să-l ucidă și aici 
бі în veacul viitor și să Не bles- 
temat de Tatăl și Fiul și Sfântul 
Duh și de cei 318 sfinţi părinți 
dela Nicea, si să fie al lui 
Iuda si al lui Arie si să-i Не 
protivnică Sfânta Treime. бі 
iarăşi martori: jupan Golea şi 
jupan Mircea. 


1) Atragem atenţia asupra formei româneşti «а lu», într'acest document 


slav muntean din 1425. 
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LECTIA a XXV-a 


Т Шилостіға  Boxlwa № 
Младт Bacapag коякода и госпо- 
AHH'h кљсен земли ФгровлаХТн- 
скою, || Дават господства ми cte 
nokkakuie господства ми храма 
H wEHTEAH Пофчистие || Бладичице 
наши Богородице н Пріснеджен 
Mapie n Gg Toc фепенте, MONA- 
стн|рю шт Тислена, ако да м8 
CAT села зовома на име: TIIS- 
шица, H Жи) докцица, н Xap- 
коң, н Пәтшк, н wre Барок- 
ниче, H Церокьц, || Влъхокьц, н 
Ельхокица, н Бахна, н Гостнеши 
въ Џ8леџн Бокотннчн, || ako. да 
м8 ест WUHHA H WXAE4, H нн WT 
KWroxe непот”ккнокено || по wpus- 
М8 господства ам. И каре кон 
чловекћ {тет лакокатн 8 туго 
селище, || да вст словодно HAV wr 
WBCEKHY даждау H са8жвау H 
parore господства лї. || H да их 
не смет кантокатн ни пракн- 
Тел господства MH, ни сждц$, HH 
EHE, | ПОНЕЖЕ кафе KOH шет BAH- 
TOBATH, WH шет прпати келико 
зле н wprie| шт господства ми. || 

T Iw Пладт Басарак &wekwAA, 
wHAocTla Божта господинк. 





T Din mila Іш Dumnezeu, Io 
Tânărul Basarab voevod si domn 
a toată (ага Ungrovlahiei, dă 
domnia mea această poruncă a 
domniei mele hramului si láca- 
şului Prea Curatei Stăpânei noas- 
tre Născătoare de Dumnezeu și 
pururea Fecioarei Maria şi a 
Sfintei Adormiri, mânăstirei dela 
Tismana, ca să-i fie satele zise 
cu numele: Susita si Jidovstita si 
Jarcovet şi Potoc si amândouă 
Varovnicele si 'Terovát, Ielhovát 
si Ielhovita si Bahna si Gostiesti, 
care este in Giulestii lui Bobot- 
nici, ca sá-i fie ociná si ohabá 
бі de nimeni neclintit, dupá po- 
runca domniei mele. бі orice om 
va locui in acea siliste sá fie 
slobod de toate dájdile si sluj- 
bile si muncile domniei mele. 
бі să nu îndrăznească a-i bántui 
nici dregátor al domniei mele, 
nici judeţ, nici birar, pentrucá 
oricine îi va bântui va primi 
mare ráu si urgie dela domnia 
mea. 

(Monograma) T Io Basarab cel 
Тапаг voevod — pecetea — din 
mila lui Dumnezeu domn. 
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LECTIA а XXVI-a 


T Iw Млам Басарава конкода 
H господин, пишет господстко 
ми добрим пртателем господ етед 
AH, CAAUS H пръгарол wr Вра||- 
Шек, H TAKOSH EH говорим H 
просим KAKO MOH добри пртателе, 
понеже BH сжм H пръко просил| 
за ДЕА добра зидара, EAHH Шо 
шет зна Да покртет съ кералін- 
дом сковеном, а AfSrH да || мн 
чинит 2 монастнф WT KEjAMHAS 
н съ каменте. Gero раді ки Mo- 
Ана, NSCTETE AH Hy, а господ“ 
стко ми || да им платїл како 
шет Бит! прако, И паки Aa ce 
ниша не BOT 34 НЕКОМ ракот8 
нан 34 разлири||ц8, понеке Born 
TOH не даст, ESAT како шет EHTT, 
тако ми Бога небеснога H тако 
AH AMUWUS H кере ниша | Да сене 
конт. H шо изречет нашҡ сл5га 
Балотж да га кербите, И Бога 
KH веселит. || 


t Iw лам Басарава кеки дА, 
MHASCTIA Божием ГОСПОДИНА. 


T Io Basarab cel Tânăr, voe- 
vod si domn, scrie domnia mea 
bunilor prieteni ai domniei mele 
judetului si párgarilor din Bra- 
sov. Si asa vá vorbesc si rog, ca 
pe ai mei buni prieteni, precum 
v'am rugat si mai înainte, pentru 
doi buni zidari, unul care va sti 
să acopere cu cărămidă scobită 
(olane); iar altul să-mi facă о 
mânăstire din cărămidă și pia- 
tră. Pentru aceasta vă rog slo- 
boziti-mii iar domnia mea о să-i 
plătesc cum va fi drept. Și de 
asemeni, întru nimic să nu se 
teamă pentru vreun lucru sau 
răsmiriță, pentrucă Dumnezeu 
aceasta по va da. Fie cum уа 
fi, pe Dumnezeul meu ceresc 
şi pe sufletul si credința mea, 
de nimic să nu se teamă. Și ce 
va spune sluga noastră Balotă, 
să-l credeți. Și Dumnezeu să 
vă veselească. 

(Monograma) + Io Basarab cel 
Tânăr voevod din mila lui Dum- 
nezeu domn. 


9“ 
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LECTIA a ХХУП-а 


T Пншет жёпан Довролир 
KEAHKH Бан Крамокскео сто лод 
книга Калотьк кан, гакоже ДА 
AV ЕТ шчинж Š село Annos, 
Дело || Бъланок къса, шт nockSAT, 
понеже ю ест NOKSNHA за „А, аспри 
готоки. И пак ест пок8пн Калот n 
Бан wT Kasan н шт Пат || 
ДЕЛО HAV вљед KAPE лика се Xo- 
тет нзбрати, за „кт. И пак no- 
к$пн Калот wr Кљићцинћ H 
wT Стока дело им | E'CA, WT 
поск8 ДТ, 34 „кү аспрн готсьн. H 
пак покбин Калотъ Бан мт Kup- 
топ H wT Йбпёл н wT Хоцнак 
Дело нл къса, || WT поск8дї, 34 
ru 4engH готоки. H покзин 
Калотљ ван WT Стнгћ H WT 
Боба дело им Khea, 34 ü, аспрн 
готокн. || И продадоше сте кише- 
речени МО ATE WT НИХНЕ Довре Boat, 
Che S3HAHTE K'KCOM Avr rane WT 
горн мт 3404. H || март $ рте csr : 
wr Крецеши, Хамза H wT Х8уез, 
БарвЅл Йінунек, н wr Toep, 
Цикша garay H шт Крокна, Пръ- 
KŠA логофет, |н wr Баћкљнешн, 
Абмитрв ван н Бан Bara H wT 
Alia, Радул ван H wr Корнеш, 
Калин Awreder n н Бареа || Ben 
гек постелннк H wT Чептӛров, 
Радул Б8зе[ск8а] (2) постелник н 
Радула сина Дмитров n wT 
Боғһнкокенн, Данчюл постедник 
н шт Боћкори, || ASnsa n Толдер 
H шт Чит8ра, Стонкан KATAY H 
wr Ga, Храна Katay H wT 
Грошн, ASnsa. 





T Scrie jupan Dobromir, mare 
ban al Craiovei, aceastá carte a 
mea lui Calotá, banul, ca sá-i fie 
lui mosie in satul Lipovul, par- 
tea lui Balan toatá, de pretutin- 
deni, pentrucá a cumpărat-o cu 
4000 aspri gata. Si iarási a cum- 
párat Calotá banul, dela Cázan 
бі dela Pătru, partea lor toată, 
oricát se va alege, pentru 2300. 
бі deasemeni a cumpărat Calotă, 
dela Cápátáná si dela Stoica, par- 
tea lor toată de pretutindeni, pen- 
tru 2400 aspri gata. Și iarăși a 
cumpărat Calotă banul dela Chir- 
top si dela Lupul si dela Hotilá, 
partea lor toată, de pretutindeni, 
cu 3750 aspri gata. Și a cum- 
părat Calotă banul dela Stângă 
şi dela Boul partea lor toată 
pentru 900 aspri gata. Și au vân- 
dut aceşti mai sus pomeniti oa- 
meni de a lor buná voie, cu sti- 
rea tuturor megiasilor, si din 
deal si din vale. $1 márturie sunt: 
din Cretesti: Hamza, si din 
Hurez: Barbul al lui Mihnea, si 
din Goesti: Ticsa vátaful, si din 
Crovna: Párvul logofát, si din 
Vâlcăneşti: Dumitru ban si Ban 
vătaf, si din Diia: Radul ban, 
si din Cornes: Calin logofătul 
si Barbul al lui Benga postelnic, 
şi din Cepturoaea: Radul Buze- 
(scul) (2) postelnic si Radul, fiul 
lui Dumitru, si din Bráncoveni: 
Danciul postelnic, si din Vrâ- 
vor: Lupul si Toader, si din 


www.dacoromanica.ro 


134 MANUAL DE PALEOGRAFIE SLAVO-ROMÂNĂ 


Citura: Stoican vátaf, si din 
Seaca: Hrana vátaf, si din Groşi: 


Lupul. 
Шисаса || месеца Юл Ки Aani, S'a scris în luna [Iulie 28 zile 
въ AETO 3t. în anul 7085 (= 1577). 
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LECTIA а ХХУШ-а 


T йїнлөстїю вожтео лғы flack- 
сандук EOFROAA, господадк ЗЕМАН 
Шолдакқ|скон, чиннаћ анале- 
инто нећ CHAVh АНСТОМ HAIIIHAVR 
уска || кто на нь оузритћ нан 
го оүеслышнтъ, OKE ғсағы оүчн- 
ннан || за Джші джшъ Akaa 
предкокћ наших H SA наше 8Д9- 
рокье || H AAAH ссағы монасттырекн 
скатого оүзнесенТа Христова, што 
на Немци|шорн, одно озеро на 
Прат на HAVA ASulora'h, ннколн 
непг|р8шена на кЕкљ E kun. 

Я на то &'kpa нашего господ 
стка || кљишенисаннаго (лександда 
ковкодлм H кра oycky Bomp || 
мелдакскых. 

Пнсан оу Сочакћ, K ako Sua 
Ноғмврйа 3, р5кою Братама aoro- 
зета. 





T Din mila Іш Dumnezeu, пој 
Alexandru voevod, domn а! 
țării Moldovei, facem cunoscut, 
şi cu această carte a noastră, 
tuturor cari o vor vedea sau o 
vor auzi, că am făcut, pentru 
pomenirea sufletului strămoșilor 
noştri și pentru a noastră sănă- 
tate, şi am dat mânăstirii sfintei 
Ináltári a lui Cristos, ce este la 
Nemţișor, un iezer ре Prut, 
anume Luciul, de nimeni ne- 
clintit, în vecii vecilor. 

Таг la aceasta: credința dom- 
niei noastre mai sus scrisului 
Alexandru voevod și credința 
tuturor boierilor moldoveni. 

Scris în Suceava, în anul 6917 
(= 1409) Noemvrie 7, cu mâna 
lui Bratei logofătul. 
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LECTIA a XXIX-a 


T Мнлосттю Божию мы Gre 
фанк коғкода, господарь 86| лан 
(MoAAAECKOH, чинимћ знаменито 
не сЕмъ лн|столуь нашнаћ KTO 
на нъ оүзритъ нан оұслы | ШИТ 
чт8чн, OKE пронзколн господ- 
стко ми доврым || нашнмъ oy- 
MHCAGAVh, H оучинихмо за наше 
зДракі || H за Д8шіе скатопочнк- 
шін родитель наших, H далн || 
аслан монастнрю шт Полни трн 
UFARAH цнган||скы на HAMA: 
Слакъ Хръһлок®Енъ н Косте Чръ- 
нїн Сла|һокһ sath, H икоу- 
анцЖ, Да ESAST'^ то || npkA- 
феченнолмв монастнрю непорвшнн 
съ &ck|| ww До)одолуһ на кЕкн. 

fl на то т кра господстка 
ми, || n к®ра Боаућ господетка 
мн, ECEY, н K6AHKBIX н малых. 

Пи|јсдлв Олнча граматнт oy 
Сочакћ, K аЕто „SMR | Юнта 
къ KS. 


T Din mila Іш Dumnezeu, noi 
Stefan voevod, domn al tárii 
Moldovei, facem cunoscut si cu 
această carte a.noastrá, cine о 
va vedea sau o va auzi citin- 
du-se, cá a voit domnia mea, cu 
al nostru bun gánd, si am fácut, 
pentru sánátatea noastrá si pen- 
tru pomenirea sfánt ráposatilor 
párintilor nostri, si am dat má- 
năstirii din Poiana trei sălaşe 
ţigăneşti anume: Slav Hárlovea- 
nul și Coste Negrul, ginerele lui 
Slav si Miculitá, să fie acestei 
mai sus pomenitei mânăstiri, ne- 
clintite, cu tot venitul, în veci. 

Iar la aceasta este credința 
domniei mele și credința boie- 
rilor domniei mele, tuturor, şi 
mari si mici. 

А scris Oancea gramatic, іп 
Suceava, ín anul 6942 (— 1434), 


Iunie in 26. 
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LECTIA а XXX-a!) 





T Iw Стефан коғкода, Божїею 
мнлостїю господарь земан || Aoa- 
Дакскен, синь Богдана коєкодн, 
сҡада сћи храм къ ма Ipk- 
чисти Богородици H чистнаго ға 
Рождества БМТН K'h AMCAGh СЕБЕ 
н госпождн || скоғн ари H cH- 
ном его ЙлеЗанло8 H Богдан, 
HKE H скадати на || часа, к Ато 
„ЗА, keea ISA Á n съкръшнел 
к AkTo „зе, а || господстка его 
лЕто ма текше луКкстца Hoem- 
крпа ñ. 


T Го Stefan voevod, din mila 
lui Dumnezeu, domn al ţării 
Moldovei, fiul lui Bogdan voe- 
vod, a zidit acest hram întru 
numele Prea Curatei Născătoare 
de Dumnezeu şi a cinstitei ei 
nașteri, ca să fie întru rugă sie-si 
şi a doamnei sale Maria, și a 
fiilor lui: Alexandru si Bogdan. 
Care a și început a se zidi în 
anul 7004 (= 1496), luna Iulie 
4, şi s'a săvârşit în anul 7005 
(= 1497), iar a domniei lui anul 
41 curgător, luna Noembrie 8. 


1) Exerciţiile noastre paleogrufice fiind grupate după dificultăţi; dăm în 
Lecţiile XXX—XXXIII câte-va exercitii de о descifrare mai anevoioasă. 
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LECTIA a ХХХІ-а 





Т Елена Деспотокна госпожда 
Пе тра коғкода поконна[го], с ка- 
[Ala ски храм || ER navk скатого 
келнколоученнка Гехр||г1а къ Bo- 
тжшанеу тръгь, къ дны |r[ec]- 
пе[днна] Iw Стефана] коғкода, н 
сһеръ|шн в акти smo, mt- 
cena СОхтокоћа. 


Elena а Despotului, doamna 
ráposatului Petru voevod, a zi- 
dit acest hram în numele sfân- 
tului marelui mucenic Gheorghe, 
în târgul Botoșanilor, în zilele 
domnului Io Ștefan voevod. Și 
s'a săvârșit în anul 7049 (= 1541), 
luna Octomvrie. 
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LECTIA a XXXII-a 





T Изколентем (Отца и съ noc- 
пк шем] Сина n еъкръшентем 
скатого | ASya, изколи Благо- 
чистнкін H Хрнетолювивїн Iw 
Каснате коєкоды [| вежію mnao- 
стїю господарь seman Моллак- 
скон, сһада цръкеь nw срЕд 
град, Килїн||скїн, идеже ест храм 
сватого врарра H чюдоткирца 
Николае, || H начаса зидати к ak- 
то „зрне (арта, || и съвръшнел 
® AkTo „8085, месеца Шан A. 


T Си voia Tatălui si cu aju- 
torul Fiului si cu săvârșirea 
Sfântului Duh, a voit, bine- 
cinstitorul si de Hristos iubitorul, 
Io Vasile voevod, din mila lui 
Dumnezeu domn al țării Mol- 
dovei, să zidească biserică іп 
mijlocul cetății Chilia, unde este 
hramul sfântului ierarh si fácá- 
tor de minuni Niculae. Și a înce- 
puta se zidi în anul 7155 (= 1647), 
Martie si s'a sfârșit în anul 7156 
(= 1648), în luna Mai 30. 
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LECTIA a XXXIII-a 


ЖҮРҮ 
WII 


81745 


Т Изколентем Отца н сь no- 
си Кшентем Сина, ськрьшентєла 
Скатаго ASya амин. Се 8Бо as 
рак владика моего IveSca Христа || 
mSnan BAaASA Бан che BpATIEA 
сн жӘпан ASMHTPS прҡкалав H 
Бланка спатар, NOUHYWA ci CRA- 
TH Храм кь дьни Басарава || gwe- 
кида. И потом выст кк gans- 
стенте много крЕме дендеже Д0- 
стигю H азь рак IveScy Хрнстоү 
жёпан Рад$л кел армаш H che 
MOHA || Epa Tem жӘпан ПрЕда ena- 
тар H Стр пост"Елннк, анепси 
mSnanh Блад8л Бан и сини X8- 
пан PaASA вик кел армаш, MH же || 
KHA kXwA cli скатоє место како 
ест ненспраклено, TRA pagi MH 
свпотрбдижум H  DOAKHPTOYWA 
сію | скаты Храм H Зкраснхом Eb 
MOAES скатого арутераруа ағтца 
нашего Hukwan ОАнрилекеискы. || 
И мы STEQEAHXWA H CR TEOfHXWA 
сію cEATH храм Eh A&kHH Благо- 





T Cu voia Tatălui si cu aju- 
torul Fiului si cu săvârşirea 
Sfântului Duh, amin. lată deci, 
eu robul stăpânului meu Isus 
Cristos, jupan Vladul ban, cu 
frații săi: jupan Dumitru pâr- 
călab, si ВаПса spătar; am în- 
ceput acest sfânt hram în zilele 
lui Basarab voevod. бі apoi fu 
în pustiire multă vreme până ce 
am ajuns și eu, robul lui Isus 
Cristos, jupan Radul vel armas 
şi cu fraţii mei jupan Preda spă- 
tar și Stroe postelnic, nepoti а: 
lui jupan Vladul ban și fii ai lui 
jupan Radul, fost mare armas, 
noi însă, văzând acest sfânt loc 
cum este neisprăvit, pentru acea- 
sta noi ne-am trudit si am ridicat 
acest sfânt hram şi l-am zu- 
grăvit, întru ruga sfântului ar- 
hierarh părinte al nostru Niculae 
Miralichianul. Și noi am întărit 
şi am făcut acest sfânt hram, 
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чистикаго H христамовнедго lw 
ЙінунҰ || swew Aa, син великаго 
н прЕдовраго Iw (лидандр8 ÉEwH- 
кида. Почиса месеца Чпрна К 
ABHH H сьврьшисл ауЕсеца Юн ñ 
Авни, E AETO „845. 


in zilele binecinstitorului si de 
Hristos iubitorului, Шо Mihnea 
voevod, fiul marelui si prea 
bunului Io Alexandru voevod. 
S'a inceput in luna Aprilie 20 
zile si s'a sávárgit in luna Iunie 


8 zile, la anul 7096 (— 1588). 
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EXTRASE DIN DOCUMENTE 
(JURIDICE) 


I. И каре кто XTET ловити 
БЕЗ КОЛЮ KdASPFEQWA, то такоки 
Да ЗНАЕ ере ГА чем  SYEATHTH 
господстко мн Тере MS КЕМ HAKE- 
BATH камен на l'(FhAS тере ГА чел 
METHSTH къ KOAS. 

2. Члокека тога шо НЕ ке nA4- 
тнт KAMS CEATOASB монастирв 
цю ест достоанћо, такокаго YAO- 
KEKA тако ДА ЗНАЕТ ере CE КЕ НА 
рАЖЕН постакнти на Брод. 

3. Иноже мж съмотрихом H 
MH тет necakAHHH запис H OB- 
PETOXOM H познајом литера его 
како он сам Ch CEOER ржкож 
пнсал. 


4. Tera селище досегла CASTA 
наш съ 8ричь, HA BHAA зостала 
госпедарска ради една AtSurrs- 
EHHS шо се SEHAH ЕАНН Ггръци 
на тих (отарн. 

5. Дал крһчм8 тн аспан njrkA 
пръгарол WT PHEHHK H господ- 
ство ми кон. 

6. И дал алдамаш ngkA nsp- 
гадом WT PHEHHK аспон сн. 

7. ПекЅла ест БНА кҡкеспрашал 
по K'RCHX Брати его wT село Йд- 
зорғА: хошици AH  KSnHTH сто 
Дело EMB HAH НА; A OHH ECT RHAH 
fEKA'h, ере HE могжт да Арҡжнти 
НЕГОКЕ ДЕЛОКЕ ЗА очин8; НЕ KAKO 
AA се к8пиши Д)886 очине H 
АЕдини. 

8. Господство ми кљпрашајом 
8 дикан господства ми H шт 


I. бі oricine уа pescui fără 
voia cálugárilor, unul ca acela sá 
ştie că-l va prinde domnia mea 
de i va lega o piatră de gât de-l 
va arunca în apă. 


2. Acel om care nu va plăti 
vamă sfintei mânăstiri, ce-i este 
venitul, un astfel de om să se 
ştie cá se va pune în ţeapă la 
vad. 

3. Deci, cercetând si noi acest 
din urmă zapis, am aflat si am 
recunoscut litera lui, cum că el 
singur cu mâna lui а scris. 
(Doc. Vasile Lupu. E vorba de 
scrisul lui Stroici logofătul). 

4. Acea siliste a dobândit-o 
sluga noastră cu uric, căci а 
rămas domnească pentru o du- 
segubiná, pentrucá a omorît un 
grec pe acele “hotare. 

5. А dat (la) cársmá 350 aspri 
înaintea pârgarilor dela Râmnic 
iar domniei mele calul. 

6. Și a dat aldamaș înaintea 
pârgarilor dela Râmnic aspri 250. 

7. A întrebat Necula pe toti 
frații lui din satul Lazorel: voesc 
să cumpere această parte a lui 
sau nu; iar ei au zis cá nu pot 
sá tie pártile lor de ociná, ne- 
cum sá mai cumpere alte ocine 
бі moşii. 


8. Domnia mea а întrebat în 
divanul domniei mele înaintea 
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прЕД, кладнцем H WT прЕД Kh- 
сем пракителнем H БолКром roc- 
подстка ми по PAASA постелник 
H по сестра EMS Фрзжина, che 
каше Колю продати КНШЕрЕЧЕНО 
село нан ни? Ад HE речете KH no 
ошисткне господстка ми ако 
K'hSEQATHTH село WT господстка 
MH H WT ската монастир. Я уни 
КӨШЕ H кисглашантн KAKO HE 
продајом того село che НЕКА 
CHAS. 

9. H ти Тат8ле wr Хннциия 
EKO Те постаки господстко ми 
KATAY да ми пазиш тон EQAHHUIS 
H ДА се неколисаш H C'hC сию 
книг8 госпедетка ми да кликаш 
$ Tphr ДА слашат скакога чло- 
BEKA ре IO CAM Дал господстко 
ми скатол монастирв... 

IO. Въ том Петрашко коєкода 
гледај н сздн по пракд8 H по 
закона и дал ест закон к E9- 
A'kpH да заклет. B'h Днне стараго 
nokoHHeAS ИлеЗандо$ коғкода Ra- 
AA ШЕже HE остакна ест H8 ест 
NOWA Š npŠX chc Стан тере ест 
E'hSHAMA закон през закон кд Бо- 
Афон. Таже КДА ест Бил на 
ABH'h H на сорок, а Вад wH 
OAĄHECHA закона За паћно Š AH- 
кан KA ЗА Болерн Тере ЕСТ ЗАКЛЕЛИ 
како нест HAMA Параскика очина 
ничесоже, 

тг. Понеже ест БИЛИ SAKAEAH 
т кі БолЕрн крико, таже къ 
том поконнома стараго ИлеЗан- 
ADS КокодаА КЪЗИМАЛ ECT колокн 
т к волн како ЕСТ Бил стар 
закон. 
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vládicái si înaintea tuturor dre- 
gătorilor si boierilor domniei 
mele pe Radul postelnic și pe 
sora lui Frujina: cu:voia voastră 
vindeti mai sus pomenitul sat sau 
nu? Ca sá nu spuneti, dupá ple- 
carea domniei mele, ca sá se in- 
toarcă satul dela domnia mea si 
dela sfânta mânăstire. Iar ei 
au zis şi au glăsuit că n'au 
vândut acest sat cu nicio silă. 


9. Și pe tine, Tatule din Hin- 
testi, iată te pune domnia mea 
vătaf ca.să-mi păzești acea bra- 
nişte și să te nevoesti si cu această 
carte a domniei mele са 8% strigi 
în târg ca să audă orice om că 
am dat domnia mea sfintei mâ- 
năstiri. . . 

то. Întru aceea Pătraşcu voe- 
vod a cercetat si a judecat după 
dreptate şi după lege şi a dat 
lege 12 boieri ca să jure. In zilele 
răposatului bătrânului Alexandru 
voevod, Badea încă nu s'a lăsat, 
ci a mers la pâră cu Stan dea 
luat lege peste lege 24 de boieri. 
Iar când a fost la zi și la soroc, 
Badea, el, a adus legea deplin 
în divan — 24 boieri — de au jurat 
cum că n'a avut Paraschiva ocină, 
NIMIC. 


11. Pentrucă acei 12 boieri au 
jurat strâmb, răposatul bătrânul 
Alexandru voevod, a luat boii 
acelor 12 boieri, cum era legea 
veche. 


то 
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I2. Таже куда кт BEHA на 
анъ 4 сан EOAkQH HKE CST KH- 
ШЕЙЕЧЕННЕ WHH CHEHQAAH CE ЗАЕ НА 
стол 8 БУк8решн H пошелн с8т 
кһен кӛне che Преда столник 
на ската митрополне иже сьткс- 
рена мт Константин Шеркан &or- 
кода терн ст заклеше che Преда 
CTOAHHK E'hCHY съе рёкн Hy по 
СКАТОЕ ЕКАНГЕЛНЕ КАКО НЕ C'&TEO- 
вна BApESA корниква по мегаши 
wT Порченн кечини Š снлости8. 

I3. HA AaAeX господстко AH 
к! клетокцн, Тере HX cŠ однесан 
ngka ж8пан PAASA wr Боръһуін, 
та CS KAEAH како ест прака WuHH4 
скфтом$ монастнр8; а жӛпан 
PAASA WH ест писал книг8 до 
господетко ми како CB каған H 
AAAH екітом8 менастнра. Сего 
радни H господстко ми дадох 
скфтом8 монастир8. 

14. Бидћхом господстко AH 
H книг8 поконнома ABAS roc- 
подстка мн flatdaHAQ8 коғкода 
над, CHE ден За очнна когда 
EHCT теченне АКТОМ „303 како 
HX «ст вила повратнла НЕКШа cH- 
НОЕН ChC жЕр EH над CHE AEAH 
ЗА WUHH'h. 

15. Да CRT EOAHH КАМЕШИ Kå- 
АЗГЕДОМ, AA непншет $ катастих 
KTO НЕ ке платнт, те Да донесет 
къ господетка ми. 

16. Хотар тон HACHKH шо ет 
$ (отар Попецюм ДА ест коли ест 
хотар EAHOE паснк8 H колико EŠ- 
AET MOYE КЕД, КАНН МОЛОДЕЦЬ WT 
сад, паснкн едним кнемь на Зен 
сторонн. 
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12. Deci, cánd a fost la zi, 
acesti boieri, cari sunt mai sus 
pomeniti, s'au adunat, aici la 
scaun іп Bucuresti, si s'au dus 
toti, impreuná cu Preda stolnic, 
la sfânta mitropolie, care este 
făcută de Constantin Șerban Voe- 
vod, de au jurat cu Preda stol- 
піс, toți cu mâinile lor pe sfânta 
evanghelie, cum că nu a făcut 
Barbu vornicul pe megiesii dela 
Porceni vecini іп putere. 

13. Le-am dat domnia mea 12 
jurátori de i-a adus înaintea lui 
jupan Radu din Borásti, de au 
jurat cum cá este dreaptá ociná 
sfintei mánástiri; iar jupan Radul 
a scris carte la domnia mea cum 
au jurat si au dat sfintei mánás- 
tiri. Pentru aceasta si domnia 
mea am dat sfintei mânăstiri. 


14. Am văzut domnia mea бі 
cartea răposatului mos al dom- 
niei mele, Alexandru voevod, 
asupra acestor părți de “ocină, 
când a fost cursul anului 7077 
(= 1569), cum a înfrățit Neacșa 
fiii cu fetele ei peste aceste părți 
de ocină. 

15. Sá Не volnici vamesii cá- 
lugárilor să-l înscrie in catastih 
pe cel care nu va pláti si sá-l 
aducá la domnia mea. 

16. Hotarul acelei prisáci, care 
este in hotarul Popestilor, sá fie 
cát este hotarul unei prisáci si 
cát va putea sá arunce un tánár 
din mijlocul prisácei cu o má- 
ciucá in toate pártile. 
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17. Покбинан KaASrepn за er 
аспри H Ad изкадет H WT десет 
напъетн за Бир. Таже господ- 
CTKO МН HSMETHHA ChM TEX Hå- 
пъстн шт катастих WT кнстинар 
господстка мн. 


18. Ger KŠnHAA госпожда roc- 
HeACTKA MH кишеечена очин$ 
се дспри WT над ААЖБОКЕ WT 
КЕЧИНН WT cea ЕН За A'kAHHE 
WT над родителне EH, НЕ CST KS- 
иене мт аспри господекн мт 
хор8. 

IQ. Her nmaa никто TpkES 
Aa nekonHA JA'kAHHE пЗетин H 
EHQHHUH Без знанна господ стка 
MH H AAHEAHOM. 

20. Я G'rauuSaoka жена аще 
ПОЛЮБИТ Да кҡамет МАЖА AA ECT 
қолна 8зетн, нж НА дкор WT 
очини. 

21. Йѕж en нн днн мегі 
Ad HE HMET СЪС УЧИНЕ ЕН ПОНЕЖЕ 
CST ЕН чине ЗА ПрЕКНЕ, ДАНЕ WT 
мати ен. 

22. Пенежю ест поклонна сна 
чина H3pAAH БнрЖжЕ что ест 
платна жвпан Цалапн логофет wr 
при дани Радбла коғкод8 ЕЖЕ No- 
ғнве на Рибник Даже до данин 
ћинтила коғкода, Бироке ЧИН Ac- 
шн „А. 

23. бст пок8пил РаДЗА ключер 
KEUHHH TEHE ECT  CRTEOQHA село 
еже се зовет DQRILHH. 

24. Того члокикь ECT BHA At- 
rHAUS над A'kAHHA его а потом 
WH CE ECT придал КЕЧИНЕ CEATO- 
MS MOHACTHAS che CHHOEH EFO H 
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17. Au cumpărat călugării pen- 
tru 203 aspri şi să-i scoată și dela 
10 nápásti de bir. Pentru aceasta 
domnia mea am scos acele nă- 
păști din catastiful de visterie al 
domniei mele. (Doc. Mihai Vi- 
teazul ). 

18. A cumpărat doamna dom- 
niei mele mai sus pomenita ocină 
cu aspri dela dăjdiile din vecinii 
din satele ei de moștenire dela 
părintele ei și nu s'au cumpărat 
cu aspri domnești din (ага. (Doc. 
Radu Mihnea 1610 Mai 17). 

19. Nimeni nu a avut treabă 
să cumpere moșii pustii şi bir- 
nice fără ştirea domniei mele și 
a divanului. 

20. Soţia lui Stanciul dacă va 
dori să-și ia bărbat, este volnică 
să-l ia, însă în afară de ocină. 


21. Bărbatul ei să nu aibă 
niciun amestec cu ale ei ocine 
pentrucă îi sunt ei ocine de 
zestre, date de mama еі. 

22. Pentrucă au închinat acea- 
stă ocină pentru birurile ce le-a 
plătit jupân Та!арі logofăt, din 
zilele lui Radu Voevod care s'a 
prăpădit la Râmnic, și până în 
zilele lui Vintilă Voevod, biru- 
rile fac aspri 4000. 

23. A cumpărat Radu clucer 
vecini de a făcut satul care se 
cheamă Urátii. 

24. Acest om a fost megies 
pe moșia lui iar apoi sa vân- 
dut vecin sfintei mânăstiri cu 
fiii lui şi cu toată moșia lui, de 


то* 
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ске кһсау A'kAHHA его За докре- 
кол ero, по КОЖА къда ЕНСТ 
£r8A«H. там ГангориЕ къ цен Sa 
„8 aengu. Я после KhAA стола 
Бити жгӘлен Щефан мн подигал 
noS% рекви како наст се npo- 
дал кечинь WT ДовкроколЕ почто 
ради нЕст Бил дал HOKILHH кек 
запаћно. И прнидет пред, господ- 
стко ми Š келики AHKAH тере се- 
преше CA 34 AHILS cnc егвмен. Въ 
том господство ми ChM гледај 
H с8дих по пракд8 H по закона 
AA пократит нокцин скатол 
монастира ске AHyKO на десет 
AEAHAAECET. 

25. flae того 8рик шт Петра 
коғкода 8каздл его Toa Bauer 
пред, NAMH НЕЗАПЕЧАТАН ПОНЕЖЕ 
прнавчнаса кинти нз земли Пето 
коєкода ТОГАН H не SyKATHA его 
печетати. И roro SpHKA непечетан 
ере прикћзаахом єго K'h CEMS на- 
IEMS nQHKHAHR. 


26. н прненгатн съ KA 
EOXHAHHILH, KACH Лоди AOB- 
PHX, сабгн rocnoAcTEA ми AKO- 
ини. 

27. Того ради да не нмают 
тегатн HH съ едином  AHCTOM 
HHKQAH на к®кн; а кто коли 
Зпоминет RSA Š данок H часох 
тот да заплатит Зак Еске Ñ pSEAH 
сребра. 

28. fl кто WT нас разорит сию 
TOKMEK HAH аз нан KAASTEQHAM 
Да намет дати патдесеЕттк колм 
A9 пойт8 rocno apeks. 


MANUAL DE PALEOGRAFIE SLAVO-ROMÂNĂ 


a lui buná voe, pe vremea cánd 
era acolo egumen Gligorie, in 
pret de 6000 aspri. Iar apoi, cánd 
a stat egumen Stefan, el a ridicat 
pâră, zicând cá пи s'a vândut 
vecin de bunăvoe pentru că nu 
і s'au dat banii toți deplin. 
Și a venit înaintea domniei mele 
în marele divan de s'a párit de 
față cu egumenul. Intru aceasta 
domnia mea am cercetat şi am 
judecat, după dreptate și după 
lege, ca să întoarcă banii sfintei 
mânăstiri cu dobândă: dela то 
să dea 12. 


25. Însă acel uric, dela Petru 
voevod, 1-а arătat Toader Bașotă 
înaintea noastră nepecetluit pen- 
trucă i s'a întâmplat atunci să 
iasă din țară Petru voevod si 
n'a apucat să-l pecetluiască. Și 
pe acel uric nepecetluit, încă 
l-am legat la acest al nostru 
privilegiu. (Doc. Eremia Movilă 
1507, Іште 6). 

26. Sá jure cu 24 jurátori toti 
oameni buni, slugi, curteni ai 
domniei mele. 


27. Pentru aceasta sá nu aibá 
sà se párascá cu nicio carte, nici- 
odatá, in veci; lar cine va po- 
meni, fie ín orice zi sau ceas, 
acela sá pláteascá legámánt 5o 
ruble argint. 

28. Таг cine dintre noi va strica 
această tocmeală, sau eu sau că- 
lugării, să aibă a da cinci zeci 
de boi la poarta domnească. 
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29. бОчине cŠT BHAE хотарнса- 
HE, HSEQAHHHE H SKAMENEHE СЪС KI 
волћрн хотарничн. 

30. Циганин ест дал Щефан 
на съмуьть сатом монастнрв 
K'RA4 се ест SuHHHA КАл8ГЕр KAKO 
Да AS ест Sa ASIE, паки потом 
га ест KSnHA H господстко ми 
WT снноки Шефана за „Аф аепрн, 

31. Они акожЕ НЕКОЕ AAN 
TS2XAH H кЗлци WT Д)8го ЗЕМАН 
nker moran Аржжатн село Mae- 
OKSA, 

32. B& том господстко AH 
KŠHHÓ Ch кысемь сыкегомь гос- 
подстко МИ КЕЛНКИМИ H MAAHAMH 
EQARpH сктворихом CSA H оБре- 
талосм како THH селоке которна 
CST nerSEAEHH Kh үнтлЕнстко НЕ 
подоваетса H3HTH Kh продажи 
HAH Bb КЗлежстко. 

33. BH Аакам 8 знанне за på- 
ECTS КАШПЕМ8 члокек5, НА Hate 
Негде, ере ест HAVA EHS 8 roc- 
HoACTEO EH H HAK ет HAMA H 
AOSTO жена 8 земли господстко 
MH; SA тон нест закон, како ДА 
HMAT UAOREKh ARE жене. 

34. Gt подиже EAHH лотр8 т8н 
$ каше ЗЕМЛЕ, Н даде Богь тере 
не денесеше кражнамша на pSK, 
тако мн AS Ә5чнннумо, како м8 
ест закон тере га зналенауле, 
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29. Ocinile au fost hotárnicite, 
alese si impietrite cu 12 boieri 
hotarnici. 

30. Tiganul, l-a dat Stefan, la 
moarte, sfintei mânăstiri, când 
s'a făcut călugăr, ca să-i fie lui 
de suflet, apoi si domnia mea 
l-am cumpărat dela fiii lui Ștefan 
cu 1500 aspri. 

31. Ei, ca niște oameni străini 
şi negustori din altă ţară, nu 
puteau stăpâni satul Plesovul. 


32. Intru aceasta, domnia mea, 
dimpreună cu tot sfatul dom- 
„niei mele, marii și micii boieri, 
am făcut judecată și am aflat 
că acele sate care s'au pierdut 
în viclenie nu se cuvine a fi 
scoase în vânzare sau spre cum- 
părare. 

33. Vă dau de știre pentru 
treaba omului vostru anume 
Neagoe că a avut femee la 
domnia voastră și iarăşi a avut 
o altă femee іп (ага domniei 
mele, pentru aceasta nu e lege 
ca să aibă omul două femei. 

34. S'a ridicat un lotru acolo, 
în ţara voastră, și a dat Dum- 
nezeu de ni-a adus ре vrájmas 
în mână, astfel noi i-am făcut 
precum îi este legea şi pe el 
l-am însemnat. 


(ISTORICE) 


I. Господинћ MH краль MH Aå- 
фока харагна WT канокһ ДА ст 
Kh ЗЕМАН господстка ми како то 


1. Domnul meu craiul mi-a 
dáruit haraghia de bani ca sá 
fie in tara domniei mele cum 
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ет H къ SEMAH негокћ, тако ДА 
са хараксвкат H къ земли roc- 
подетва AH. 


2. Да знает каша AAHAGCT"B, 
ПОНЕЖЕ стожт Á господари келикж 
съ конскж готоки 8 Аръетр8 на 
ASHa&, а келикы царъ Ям8рат 
EEr ест трон ARHH ход, WA, мене. 


3. Тёзи да см знает ЧЕ Ao- 
лож людне мт Блашкж SEMA 
"PA ми KASAYA че fage ест Sapha. 
Яко не SAW npe, ест сосал ЗАК 
и 8лрЕ шет. 


4. G'ara ест $ господства ми 
покансара Брата ми Шефана gon- 
көде, жӘпан Бӛлпаш догофет, 
та га ест послал на пред, а Ше- 
фан конкода HAET Ch кһсКль 
HéroE'k ми конске $ нашего помощ. 


5. Дакам $ знание прнател- 
€TES EH, БЕЗ ТОН НЕ МОЖЕ БИТИ, 
HŠ пендеу 8 TSpuey 8 келикога 
apb, та Зчиних мир и доБро- 
мт. 


6. Не знам KOH ст hH 34- 
кон TA ct HE иЗшают поклисарн, 
OE'hH ЗАКОН HH СЖМ КИА WT 
Tspuey ни wr Десеу. 


7. За ЦипелЗ8ша eye НЕ SHaer 
ниша, А колЕри WHH MH CE IOK- 
AOHHTH H ска земаћ, H flan. Бег 
MH ECT Ch довродетға H послал 
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aceasta este sl іп fara lui ca să 
se batá bani si in tara domniei 
mele. (Dan II câtre Braşoveni, 
(1424) Моетоте то). 

2. Să stie măria voastră cá 
stau 4 domni mari cu oști 
gata la Durostor pe Dunăre, 
iar marele impárat Amurat Beg, 
se află la trei zile drum dela mine. 
(Alexandru Aldea сате Втаҙо- 
veni) (1432). 

3. Iată за se stie cá au venit 
oameni din tara Românească si 
mi-au spus cá Aldea a murit. 
Dacá n'a murit іпсі, i-a venit 
ráu si va muri. (Vlad Dracul 
câtre Bragoveni). 

4. Aici este la domnia mea 
solul fratelui meu, Stefan voe- 
vod, jupan Vulpás logofát, pe 
care l-a trimis înainte; iar Stefan 
voevod vine întru ajutorul nos- 
tru cu toate ostile lui. (Basarab 
Latotd câtre Braşoveni). 

5. Dau ştire prieteniei voa- 
stre că fără de aceasta nu se 
putea să fie ci am mers la Turci 
la marele împărat de am făcut 
pace si bine. (Basarab Laiotă 
câtre Braşoveni). 


6. Nu ştiu care este acea lege 
ca să nu se sloboadă solii, o așa 
lege n'am văzut nici la Turci, 
nici la Leși. (Basarab Laiotd 
câtre Braşoveni). 


7. Despre Tepelus încă nu se 
ştie nimic, iar boierii mi s'au 
închinat și toată tara; iar АН Beg 
este cu bunăvoință si а 


îmi 
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€ на Порт8 да мн Зчинит мир 
н Да MH донесет стг. 


8. Како наш кражмаш H каш, 
ако га c8 8кнан (ехединци 8 
село Глогока. 


9. Өре посла трски царһ та 
ме зка на Пойт8, а господстко 
AH пондих H 34HECWYX дажд8 
шо € мт Блашк8 землю. 


то. Toe волфрин, fassa Белн- 
каго, подкигал се ест господарь 
над глак8 Влада коғкода Ineu, 
а Влад коғкода H3HAE съ KOHCKO 
npkao ens H SykATH. его H no- 
CEKA'h ГА ECT H WH H E'RCEM. po- 
дом его. 


II. Стонка H3r8EH кишепнсана 
чина, ПОНЕЖЕ S36 жена Д8мнт- 
фока тере нав%гоше $ Бранл8 къ 
чождих земле гако един X4HH H 
злоткорц8. 


12. Пин двни Радӛлока Kot- 
вода K'hAA ECT БИА KEAHKO FAAA- 
€TES тере ce CST сін члокеци npo- 
дали сынокн cH Т8рцем. 


I3. Өре K'hAA се ест Әнет NO- 
конном PAASA коғкода със по- 
ғани Т5рци съе (еу мед flu Бегок 
€HH'h, за радн христигани, да НЕ 
господ стк$ет погани Трци Блаш- 
KA земле. 41 синоки Бнацока H 


trimis la Poartá са sá mi se facá 
pace si sá mi se aducí steag. 
(Vlad Călugărul câtre Bragoveni). 

8. Că al nostru vrăjmaș și al 
vostru, iată l-au ucis Mehedin- 
{епп în satul Glogova. (Vlad 
Călugărul către Braşoveni, despre 
uciderea lui Basarab cel Tânăr). 

9. Că a trimis împăratul tur- 
cesc de m'a chemat la Poartă si 
domnia mea m'am dus și am 
dus dajdia ce este din Tara Ro- 
mânească. (Vlad Călugărul сате 
Bragoveni). ` 

IO. Acest boier, Albul cel Mare, 
s'a ridicat domn peste capul lui 
Vlad voevod "Ţepeş; iar Vlad 
voevod a ieșit cu oaste împo- 
triva lui, l-a prins și l-a tăiat pe 
el și tot neamul lui. (Mircea Cio- 
banul mânăstirei Govora, 1557, 
Aprilie 1). 

II. A pierdut Stoica mai sus 
scrisa ocină pentrucă a luat pe 
nevasta lui Dumitru de a fugit 
la Brăila în țări străine ca un 
hain și răufăcător. (Pătraşcu cel 
Bun, 1556, Noemurie 9 episcopiei 
de Buzău). 

12. În zilele lui Radu voevod, 
când a fost mare foamete, încât 
acești oameni şi-au vândut fiii 
Turcilor. (Alexandru cel Râu, 
1571, Mai 24). 

13. Сапа s'a bátut ráposatul 
Radu voevod cu păgânii Turci 
cu Mehmed, fiul lui Ali Beg, 
pentru creştini, ca să nu stă- 
pânească Turcii pâgâni Тага 
Românească. Iar fiii lui Bilt si 
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се А)88И Хлапн WHH се CST по- 
АНГӨШЕ над PAARS Поконнолв 
PAASAWES кожода И EAHH ACTQS 
Да ест господарһ на HAW Aparo- 
слав Изркая. 

14. Он пакиже ест AQCTH34A 
mSnan Шерван ван, ш$9$ Прһк8- 
лок$ БАН, TAE WUHHS, КЪДА ЕСТ 
мтишел тере ест 8кесна по Дрћ- 
гичь Данчок Гогодшж 8 Царн- 
град почто се подигал господар 
AA приидет $ Влашка SEMAH. 


15. Поконном8 (nyana коеко- 
АА HOÓAHFAAH се ecT Ch CEOHAS 
KOHCKS над Srpunn H пов НАН 
ЕТ H ДОБИКДАН ЕСТ свака SEMAH 
ЯпдЖаскоЕ и стодлн ест господ- 
СТЕЅ EMS кралю 8 стол Белиград s 
H gacen земле рделское. Й къ 
NOCAEA, HA rocnoAcTES EMS послах- 
MO ECT по HoER'hSAREAEHATO H WT 
срждечнаго — WToKS rocnoAcTES 
EMS Николан KOKOAMA 44 БИТИ 
господарћ SEMAH Блашкон и YH- 
ститом царю EIIEKE послаХ мо ест 
скиптр8 шт чиститаг Порта. 

16. Бе. днне ЯлеЗандрока коғ- 
вода CHH Илнаша коғода по 
креме что ECT БИЛ господстко EMS 
на вонек$ c'he Скиндер паша 8 
земле (олдаксков по EpkASEWX 
Нистрблок на Рашкок, тогда ест 
БИА WCTAKHA SAE НА стол по ж8- 
пан ASAHT0S EHE кел кан Kpa- 
A#ECKHH H che кенх Болбри AH- 
RANSAOE. 

17. Къда начинасткек 340- 
AEACTRHEX Bh ДАНИЕ покоинаго 


cu alti robi au ridicat asupra 
capului răposatului Radu voe- 
vod un lotru anume Dragoslav 
Purcar, care să fie domn. ( Mih- 
nea Turcitul, 1579, Mai 16). 

14. El, jupan Șerban ban, 
cumnatul lui Pârvu ban, de ase- 
menea a dobândit acea ocină 
când s'a dus de a spânzurat pe 
Drăghici al lui Danciul Gogoașă, 
în Țarigrad, pentrucă s'a ridicat 
să vie domn în Тага Româ- 
nească. (Mihnea Turcitul, 1588, 
Iunie 13). 

15. Răposatul Mihail voevod 
s'a ridicat cu oastea sa asupra 
Ungurilor şi i-a învins și a do- 
bândit toată (ага Ardealului şi a 
stat domnia lui crai în scaunul 
Bălgradului și a toată (ага Ar- 
dealului. Iar în urma domniei 
lui a trimis pe prea iubitul și 
din inimă copil al domniei lui, 
pe Niculae voevod, ca să fie 
domn al țării Românești si cin- 
stitul împărat i-a trimis de ase- 
meni sceptrul dela cinstita Poartă. 
(Radu Mihnea, 1614 Dec. 11). 

16. In zilele lui Alexandru 
voevod, fiul lui Ilias voevod, 
în vremea când domnia lui era 
la oaste cu Skinder Pașa în tara 
Moldovei, pe malurile Nistrului, 
la Rașcov, atunci a lăsat aici în 
scaun pe jupan Dumitru, fost 
mare ban al Craiovei si cu toti 
boierii divanului. ( Alexandru Co- 
conul, 1624, April 28). | 

17. Când au început răutăţile, în 
zilele răposatului Mihai voevod, 
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(MHyaH коекода, таже тогда we- 
тала ECT CEATA монастир скктаа 
Тронцћ пвета H нехавилд За къе 
WT темедне, H расипаютем H Kå- 
АВГЕДНЕ H KOMATEY H села. 


18. Бек дине поконном$ PaASAS 
коекода CHNS (MuyHeka коғкод4, 
кҡпрҡков господстко, КЪДА Бист 
течение летом „зрка, д Дека noc- 
TEAHHK ИЖЕ СТ БНА ТОГДА REA 
спатар ChASuHAQ ce с<8т вм8 
скафһт За МЕЧА, ПОНЕЖЕ га ест 
прихкатил PAASA коғкода WT Kh 
господетка EMS che Зла XHTAKH- 
era. 

19. Нн даде Bora и нарок 
ХинстТански WESH град што БЕШЕ 
поганом къ рћках. Таго ради 
Шо ест Била напракн къ НЕМ, 4 
WHA É изгорела кеса, та га C'hr'à 
изнока пракимо. Того ради ки 
просимо, да HH ПОМОЖЕТЕ C'h Ahe 
КОКИ H стрелами и пушками, H 
да HH дасте салонитро да Suu- 
нимо прах, да постакимо 8 град, 
WTH ест кость H камо H нам H 
кеселі Христнаном. 

20. fl паки кони, ціо сът 8зети 
наАШНА сиромахом, да EH на8чит 
Бога, да им CE пократит; A ТЕМЗН 
ЗЛОТКОрЦЕМ ДА HAM CE глаке WT- 
KHHS'TH. 


21. Да ecT AH 8 ТЕБЕ Члоке- 
честко, имаш AH SM, имаш AH 
МОЗАК о cH чтетиш чрћнило H 


atunci, a rămas sfânta mâ- 
năstire a sfintei ТтоЦе pustie şi 
prădată de tot din temelie, si 
s'au risipit și călugării și buca- 
tele si satele. (Referitor la má- 
năstirea Radu Vodă din Bucu- 
resti. Alexandru Ша, 1620, 
Mai 5). 

18. In zilele răposatului Radu 
voevod, fiul lui Mihnea voevod, 
în prima domnie, când fu cursul 
anilor 7121 (--1613), iar Leca 
postelnic, care era atunci mare 
spătar i s'a întâmplat lui moarte 
de sabie pentrucă l-a prins Radu 
voevod cu rea viclenie către 
domnia lui. (Matei Basarab, 
1641, lanuar 16). 

19. Ne-au dat Dumnezeu si 
norocul crestinesc aceastá cetate, 
ce a fost in mâinile păgânilor. 
Drept aceea ce a fost intáritura 
еі, aceasta a ars toatá si ре aceea 
acum din nou о întărim. Pentru 
aceasta, vá rugăm să ne ajutaţi cu 
arcuri şi cu săgeți și cu puști 
(tunuri) să ne dati silitră, ca să 
facem praf, să punem în cetate, 
căci ea este tăria și a voastră si 
a noastră si a tuturor creştinilor. 

20. Și iarăși caii care sunt 
luați supușilor nostri să vá pová- 
fuiascá Dumnezeu ca să li se 
înapoieze, iar acelor rău făci- 
tori să li se înlăture capetele. 
(Basarab cel Tânăr câtre Bra- 
goveni). 

21. А! tu oare omenie, ai tu 
minte, ai tu creer cá'ti strici 
cerneala si hártia pentru un copil 
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Хартню изради EANO ДЕТЕ WT 
кӛрке сина Калц8нина, та roko- 
риш, ере TH ест синь 2 Яко ти 
ест синь H (екеш, да MS девро 
Зчнннш, а TH га WCTAEH, да ест 
по TKOE съмръти господарь на 
TEOE место, H матер MS а ти ~ 
$3ми таю Дрһжн, да TH ест 
господжа, шо ю c8 држали 8 
наше земле скн риварн Бранлокскн. 


22. H8 да ЗНАЕТЕ, шо с8 Aka 
IY REEHH. FIEHESH, еше НЕКЮ ДАТИ, 
Да си KSHHA KENS WT (фнстнане; 
ЕРЕ WHA ест Била 8 PSK поганну, 
HŠ WHH AH cS AH K послали 
съ чисто а 43% седа да É K8- 
пим 7 Тон HE може Бити. 


23. И где мвретают ШШолди- 
кене, Да Hy хватаот H шо носет, 
да им 8зимают; а HHX къ мн 
да AWEOAET. 

24. №8 не Дососа говроћнаткр- 
стке земи Бъгръскон, нж пат, 
AA MH кљамет MOA прака очина 
H мод Землица, Фаграш и Am- 
даш... À господстко ми... НЕ 
ША остакит с момм главком 
срамотно Да 3SarSEHA,, 


25. НЕ Ен AS доста chch TH 
МОДИ, НЬ CE H Wipe "IEMEQHA AA € 
набрал трн ста деце wT Брашека 
H шт земле Брьс а Ho НИХ chEpa, 
унн постави на ражнк, а ApSru 
$ шгнь. 
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de curvá, fiul Cáltunei si spui 
сілі este fiu? Dacă iti este fiu 
бі vrei sá-i faci lui bine, apoi, 
tu lasă-l ca să Не după moartea 
ta domn în locul tău și pe mama 
lui, pe aceea ia-o si Џпе-о са 
să-ți fie doamnă, pe care au 
tinut-o іп tara noastră toti pes- 
carii brăileni. (Boierii фтайет, 
buzoieni, râmniceni, câtre Ștefan 
cel Mare). 

22. Şi să știți: ce sunt doi bani 
roşii, încă nu îi voi da ca să-mi 
cumpăr femeea dela creştini, căci 
ea a fost în mâinile păgânilor și 
ei mi-au trimis-o cu cinste; iar 
eu acum s'o cumpăr pe dânsa? 
Aceasta nu poate să fie. (Basa- 
rab cel Tânăr, câtre Braşoveni). 

23. Şi unde vor afla Moldoveni, 
să-i prindă si ceea ce poartă să li 
se ia; iar pe ei să-i aducă la mine. 
(Vlad Dracul câtre Braşoveni). 

24. Lui nu-i ajunge guverna- 
toria ţării Unguresti ci trimite са 
să-mi ia а mea dreaptă ocină si 
а mea fárisoará, Făgărașul si 
Amlasul... iar domnia mea... 
nu voi lása, cu capul meu, ru- 
sinos, sá-o pierd. (Vladislav II 
voevod către Braşoveni). 

25. Nu i-a fost destul cu acei 
oameni ci încă mai tare s'a în- 
verșunat de a adunat trei sute de 
copii din Braşov si din Tara 
Bârsei, și pe aceștia i-au strâns, 
pe unii i-a pus în ţeapă iar pe 
alții pe foc. (Dan pretendentul 
câtre Braşoveni, despre cruzimile 


lui Vlad Țepeș). 
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26. NS каје кто Хоцит да 
дондет къ господстко MH, ДА 
ми CAS3KHT, каре ст Љгрин, каре 
€ Gak8H, каре eer Baay, господ- 
стко МН... ГА IPEM милокат H 
Хранит... 4 жолда HE МАМ ДА 
им дал. 


27. H ApSro паки да знал roc- 
HOACTEO EH, AAH CE Бонмо 34 
дади GakSan H дорованти, ере 
(тет ПОБЕЖЕ, тере (окю WCTATH 
сам, ере l'OCIIQACTEO MH HE имамо 
СПЕНЗВ ере ЗЕМАК ecT ПЛЕНЕНА H 
ФаСИПЕНА. 

28. Помилока ми Born и no- 
Дарока мене имати Kh СИЕ KpE- 
МЕНА EANO KECEAHE WT — СрЕДН 
Cf AA МОЕГО H бити TACTA ... 
WT ПОСАД ЕЧЕННОЕ MH ДЋИИЦЕ 
господства ми, а шт посдрњ- 
Мечнога ми сина Богк зна когда 
КЕ МЕНЕ Дарокатн такокою кеселю. 
Сего ради молим каша милости, 
како да придете H каша милости, 
Ad ESAHTE к8пно съ НАМИ на 
WKOH радость. 


29. Дакам $ знанне господстка 
TH, ПОНЕЖЕ нинфшнаго pate 
паде срћдечни господства MH 
синћ, Шарко воєвода къ тешко 
Болест. Тем радн молю господ- 
ство TH да ми посилеш Герге 
крачюл, H CRC БНАНЕ WT KACEY 
волестио да Хощет полегчити 
WT Болест. 
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26. Deci огісіпе va voi 54 vie 
la domnia mea, ca sá-mi slu- 
jeascá, ori este el ungur, ori 
este secui, ori este román, dom- 
nia mea... il voiu milui si-] voiu 
hráni, dar joldá n'am ca sá le 
dau (Vlad Țepeș, Bragovenilor: 
oricine poate servi în armata sa 
însă fără leafă) . 

27. Si alta iarăși să ştie domnia 
voastră că ne temem pentru 
Secui si dorobanţi cá vor fugi 
și voiu rămâne singur căci dom- 
nia mea nu am bani, căci țara este 
jefuită si парна. (Radu dela Afu- 
тай către Braşoveni, 2 Februarie) . 

28. M'a miluit Dumnezeu și 
mi-a dăruit mie să am în aceste 
vremuri о veselie pe placul ini- 
mei mele și să fiu socru... dela 
iubita-mi din inimă fiică a dom- 
niei mele; iar dela iubitu-mi din 
inimă fiu, Dumnezeu știe când 
mi-o dărui o asa bucurie. Drept 
aceea rog ре gratiozitatea voa- 
stră ca să veniţi si gratiozitatea 
voastră ca să fiți împreună cu 
noi la această bucurie. (Radu dela 
Afumati câtre Braşoveni, Decem- 
brie 17). 

29. Dau spre ştire domniei 
tale că în vremea de acum a 
căzut iubitul dela inimă fiu al 
domniei mele Marcu voevod la 
grea boală. Drept aceea rog pe 
domnia ta să-mi trimiti ре Gher- 
ghe vraciul si cu ierburi de toate 
boalele, poate că-l va ușura de 
boală. (Radu Paisie câtre Bra- 
şoveni, August 19). 
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30. В лЕто „SHE мЕсеца 
Юлна кь Г АНИ, wTckut ca 
глака Стефана коякодж, rocno- 
даб землм (MoAAAECKA A, сна 
ЯляЗан Apa кожодж, wT Романа 
кокодм сана Han кожкодж H 
HórgéEEH EXACT Kh НЕМЕЦКОМА 
монастирю тогожде мЕсЕца 
Юлїл къ ST Данн. 

31. Неписа са сие cea Toe Єкан- 
TEME, ДАННЕМЬ H  noEkEAkHHEA 
митрополита . -. .. . Kh ДАНИ 
[wanna @тефана кокоди. Въ тоже 
крЕмЕ прниде n Ялверть краль 
Дешекж съ многом снлож H 
MHwrw ръка на град С8чакскон 
H не кһзмеже NPHATH град, H 
EASEDATHCA кезДналғнь. Стефан 
же коғкода, HAHAE нань крЕпко 
Ch сконми кон H разви его на 
Кизминь к лЕто ЕТ а господстка 
ского Abo M текжци мЕсіца 
бӘктокрна KS к че къ ДЕНЋ 
скатого АДнмитфТа. 

32. Тоғ село BHA werana родн- 
тему господства ми Шефан8 got- 
KOAH от хикленсткн шт Романа 
Гръвокеца, коли повег До MSH- 
ТЕнскон SEMAH. 

33. Tonn вишеписанним холопи 
цнганн Дали EMS ДАноча коғкода 
KOAH ходит къ посолстко. 


34. Tos поблреченноЕ AvkcTo 
WH кбпна роднтел их Июн Po- 
Хозна димк шт ЯлеЗандра ког- 
вода за една AAHHSX Златин За 
ШестдЕСЕТ Sru, po тот кише 
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30. In anul 6955 (—1447) іп 
luna Iulie, in 13 zile, s'a tăiat 
capul lui Ștefan voevod domn 
al tárei Moldovei, fiu al lui 
Alexandru voevod de către Ro- 
man voevod, fiul lui Ше voe- 
vod şi a fost îngropat în mânăs- 
tirea Neamţului în aceeași lună 
Iulie în 16 zile. 

31 ...S'a scris această sfântă 
evanghelie, prin dania... în zi- 
lele lui Ion Stefan voevod. In 
acea vreme a venit si Albert 
craiul Lesesc cu multá putere 
бі mult cercá asupra cetátii Su- 
cevei si nu putu sá ia cetatea. 
бі s'a întors fără ispravă. Iar 
Ștefan voevod porni asupra lui 
cu puternicile sale osti si il răzbi 
pe el la Cosmin in anul 7005 
(= 1497), ia a domniei lui, anul 
curgátor 4o, luna Octomvrie 26, 
intrun ceas ín ziua sfântului 
Dimitrie. 

32. Acest sat a rămas părin- 
telui domniei mele Ștefan voe- 
vod din hiclenie, dela Roman 
Gârbovăţ, care a fugit în (ага 
Muntenească. 

33. Aceşti mai sus scriși robi 
ţigani i-au fost dati lui de către 
Mircea voevod când a mers în 
solie. (E vorba, într'un document 
moldovenesc, de Mircea Ciobanul, 
domnul Таги Românești). 

34. Acel mai sus zis loc l-a 
cumpărat părintele lor Ion Ro- 
hozna diac dela Alexandru voe- 
vod cu un lanţ de aur de sasezeci 
ughi, căci acel mai sus scris lanţ 
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CUPRINSUL LECTIILOR 


писанним ланц5х златни WH БИА 
EO АОБНА $ EANO посолстко коли 
yoana До Ялкерт8 $  IIgsurckaa 
Земльа. 

35. ДАЛИ всеми ЕМ8 CHE село 34 
его пракок®рною сл8жБ8, и ApS- 
POE за ше дал нам шестдисЕт 
тисеч аспрн коли нам Екстреко- 
кале къ потрЕЕ8 земскома H 
глад заплатна Дакгов HankSaa 
коко АА H HHHX неколе многих. 


36. Шо тон Spuk H3rHE от 
кљтане, когда прнндоша съ 
Минханлем КОЕКОЛА над Землею 
господство AM. 


37. Сим ската кннга (екома 
минео KSnHA рака Божию ASkau 
Врнкар н съ жнтелница его (Ma- 
Мика из pSka поганТи aragkun, 
когда плениша 3£AAH. A'KCKOH. ch 
Вен дир naurk H съ Галга солтан. 


38. И тин npukHAHE H ApSru 
HApAEHHE погикоши H скажени 
K'RCH за КОЗАК когда приндошкћ 
Тимӛш Хмнаннцки за конски 
козакн запорбжин KSuno съ Тъ- 
тарим даж до С$чак градЕм 
AA HMAT  къзимати госпожда 
Баснанекн кокеда, HHHO тогда 
Тнмеш Хмнлннция пошкд съ 
сконми козаками на монастнр 
Арагомирна H ЛОБНКАЕГ ЕА H ЕЋ- 
SHAMA Bet HAVEHHE H WARAH 
H съеъдж скЖтен монастнр H 
СЕрЕБђО H злато H Бисер за много 
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de aur el l-a dobândit într'o 
solie când a mers la Albert în 
tara Prusiei. 


35. I-am dat lui acest sat pen- 
tru a lui dreptcredincioasá slujbă 
бі alta pentrucă ne-a dat nouă 
şasezeci de mii de aspri căci 
ne-au trebuit nouă întru nevoia 
{аги şi când am plătit datoriile lui 
Iancu voevod si alte multe nevoi. 
(1589, doc. Petru voevod). 

36. Căci acel uric s'a pierdut 
din pricina cătanelor când au 
venit cu Mihai voevod asupra 
țării domniei mele. (Doc. Eremia 
Movilă, 1605). 

37. Această sfântă carte, nu- 
mitá mineiu, a cumpárat-o robul 
lui Dumnezeu Lucaci uricar si 
cu soția lui Márica, din mâna 
págánilor agareni, cánd au prá- 
dat (ага leşească си Xendir 
Pasa si Galga sultanul... (7129 
(—1620) Noemvrie 25 т zilele 
lui Шаҙ voevod). 

38. Iar acele privilegii si alte 
direse le-au pierdut şi li s'au ars 
toate de către Cazaci când au 
venit Timuș Hmilnitki cu oşti 
căzăcești zaporojene dimpreună 
cu 'Tătarii până la cetatea Sucevei 
ca să ia pe doamna lui Vasile 
voevod si atunci 'Timuş Hmel- 
nitki a mers cu ai săi cazaci la 
mânăstirea Dragomirna și a cu- 
cerit-o şi a luat toată averea si 
odăjdiile şi vasele sfintei mânăs- 
tiri şi argintul și aurul și giu- 
vaerele de mare pret si dela alti 


www.dacoromanica.ro 


158 


RHH H WT HHHA ARAH H кёпци 
K@TOpHH понключнасЕ TAMS кэ 
скатаа монастнр. 

39. H skasekaaH прЕд нами 
wkkHy поивнлин шт Ileana gote 
кодни H WT HH Штефан коғкода H 
WT ЙлиӘандр8 коскода 8рекали H 
сказили за Казаки Без печатн H 
Без шолкж, когда приндет Ти- 
ми Хмнаницкн хетман ch кћећ 
конска запороска до G8uakH град, 
н EHETCE cn Гноргн [фан кодж 
н съ грн. 


40. Ти Әрнк кжет погревен 
къ SEMAH KOAA — K'hSEHSAACA 
Fewgrue Kea AOTWĂET съ конска 
Srj'hcKda H C'h конска ASHTAHCKA 
на Баснане коғкода господарь 
земан Мелдакскон н изгонил 
RACT. 
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oameni si negustori cari s'au 
întâmplat acolo în sfânta mâ- 
năstire. 

39. Şi au arătat înaintea noa- 
strá niște privilegii dela Ste- 
fan voevod si dela alt Stefan 
voevod si dela Alexandru voe- 
vod, rupte si arse de Cazaci, 
fárá peceti si fárá mátase, cánd 
a venit Timus Hmilnitki hatma- 
nul cu toatá oastea zaporojaná 
páná la cetatea Sucevei si s'a 
luptat cu Gheorghe Stefan vodá 
бі cu Ungurii. (Doc. Istrate Da- 
bija, 1663, lanuarie 4). 

40. Acel uric a fost îngropat 
în pământ când s'a ridicat Gheor- 
ghe mare logofăt cu oaste ungu- 
rească și cu oaste muntenească 
asupra lui Vasile voevod dom- 
nul țării Moldovei de l-a isgo- 
nit. (Doc. Antonie Ruset, 1674, 
Noemvrie 5). 
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ПІ 
ALFABETUL 


VARIANTE. CIFRE. IMBINÁRI. ABREVIERI. 


www.dacoromanica.ro 


о 2 


VARIANTE DE LITERE 


ДАЧ, à 
c 1444 


Б $ са 
В ЕЕ веер ев 


ггг 


ABa ha A 


Ç £ < c£ © 
Ж K x + жоо 
55 


35 52556 
РЧР М 
ККккк c 
AP MM 

M Мм мл АД 


Мым мо 


(С) Q4 c с, ca 


JE arto ue wë 


СТТ 


Тететтте--е 


бу уюу у Ууу | 


e Фф 
H X xx X= 
т lugu у 
Ge, Gi Ш у T 
ЕТІ Eu 


5 РУ 


i: bh боља 
а tri 
1а А А < 2А 
а ON А AA 
х 3538 
в У ууу 
Th qoe 
"уз 
і U U пи 
іш H w юе 
a H HH 
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14 
2 Ё 
3f 

4 À 
56 
6$ 
7 8 
8 Ñ 
90 
10 i 
20 К 
30 À 
40 М 
50 Ñ 
60 8 
70 Ü 
80 îi 
99 Ч 
100 P 
200 G 
300 7 
400 V 
500 Ф 
600 X 
700 + 
800 @ 
900 Ц 
1000 Я 
10000 1 
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edin 

dva 

tri 

cetiri 
piati 
gesti 

sem 

osim 
deviat 
desiat 
dvadesiat 
tridesiat 
cetiredesiat 
piatdesiat 
gestdesiat 
semdesiat 
osimdesiat 
deviatdesiat 
sto 

dva sto 
tri sto 
Сейте sto 
piati sto 
gesti sto 
sem sto 
osim sto 


deviat sto 


hiliada (tásiagta) 
desiat hiliada 
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C I F R E L E 
ий edin na desiat 
12 FI dva па desiat 
13 TÍ tri na desiat 
21 КЯ dvadesiat edin 
32 ЛЕ tridesiat dva 
43 МГ Cetiredesiat tri 
154 РАД, sto piatdesiat cetiri 
265 седе dva sto gestidesiat piati 
376 TOS tri мо semdesiat gest 
2000 Ё dva hiliada 
3000 г tri hiliada 
4000 X cetire тада 
20000 K dvadesiat hiliad 
30000 A tridesiat hiliad 
40000 AM | cetiredesiat hiliad 
6908 Si sest tásiagt devet sto osim 


gest tásiagt devet sto sem па deset 


6917 „SINAI 


6926 SITES gest tâsiașt devet sto dva deset gesti 
7037 (848 sem tásiagt tri desiat sem 

7066 ‚388 sem tâsiașt gest desiat gesti 

7093 Auf sem tásiagt deviat desiat tri 

1418 AVHI edna tásiagta cetire sto osim na desiat 
1504 ADA edna tásiagta piati sto сенте 


1601 „ЯХЯ 


a) Cánd litera cirilicá are valoare de cifrá, i se suprapune o 
acoladă. 

Pentru « mii», litera cu valoare de cifră mai e precedată de 
o liniuţă oblică tăiată de о secantă. 

Cifrele 11—19: întâi se scrie unimea și apoi zecimea, con- 
trar cu ceea ce are loc cu cifrele arabe în sistemul decimal. 
Să nu se confunde: 6 Š cu 7 3; 8 Й cu 50 Н. De ase- 
meni sá nu se confunde 90 cu 200, deoarece, adeseori, o 
simplă liniutá adaosá sub baza literei © indică ре 90. Vezi 
іп aceastá privintá data 6996 din cligeul documentului dela 
pag. 96. 


edna tásiagta gesti sto edin 
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IMBINARI DE LITERE (Ligaturi) 


{ f T 4 4 а, аг, ар, at, ac, au 
4 H M (| ||| ар, аі, ап, am, at, as 
1 М N H) ab, ау, ati, ami, ani, aïu 


А аг, ag, ар, af, ai, аг 

Р г, гі, га, gr, tr, tr 
М pr, ir, nr, Вг, mr 
| i, ii, ig, ip, it 

Hd ir, iv, ib, in, im 

/H pi pg, ci, si, li 
А 


fi, di, bi, bj, tv, dar 


0 [t mar, pan, vlt, liu, pré 
Ў 4 | april, mart, gospodar, léto, dini 
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ABREVIERI 
а А 


Ar глз anghel 


2 пли apostoli 


4 April 
Y аша 
| = 
4 August 
3 August 
у August 


тд) 
t3 


e bivsi ( fost) 
Е | Bog (Dumnezeu) 
Б. 4 Вора (al lui Dumnezeu) 


54) Bogorodita (Ndscátoare de Dumnezeu) 


8 голт, Воротан (Maica Domnului) 


Go boliare (boier:) 

Бү Buzev (Buzdu) 
B У 

- - 

б. veliki (mare) 

dí . . 

һ veliki > 

nu vistiar 
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Vlaska 
vtori (al doilea) 
Vtornik (Marţi) 

Gh 
Ghenar (Januarie) 
gospodi (Domn) 
gospoda (al Domnului) 
gospodi (Doamne) 
gospodini (Domn) 
gospodini  » 
gospodari » 
gospodari (Domni) 
gospodarska (domnească) 
gospodska » 
gospodja (doamnd) 
gospodstvo (domnie) 
gospodstvuástu (domnina) 
gotovi (gata) 
glagolesta (spunánd) 
glagoliușta » 
gramatik 


gramatik 
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A D 
ДА Dâmboviţa 


ABA) Davida (al lui David) 


8% Dekabri (Decembrie) 
NT Dikabri » 

AS dukat 

AS dvornik 


А, сими  dostoini (destoinic) 


е Е 


С Elhov (Гоо) 

><- 

СА Elhov > 

“” 

€ est (este) 

a 

ем endiktion (indictionul) 

емді endiktion » 
ИІ I 

IC Iisus 

re 

и ispravnik 


' eya ïe Evanghelie 


и 5ле 82^ Izrailevom (Israilului) 


K K 
uq kaliti (calici) 
(«АЮ kliucer (clucer) 
Өг komis 
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L 
logofet 

M 
Mai 
Mart 
Mart 


mati (тата) 


mati (mamd) 
Marko (Marcu) 
Mathei 

Mehedinti 
milostiiu (din mila) 
micenik (mucenic) 
méseti (Tunda) 
mésetfa » 


Muscel 
N 


nasí (al nostru) 


nasego (al nostru) 


nasega > » 


Nedelia (Duminecd) 
Nedelia » 
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м5 Noembri (Noemvrie) 
Noe Noembri » 
„де Novembri 
UJ O 
~ Oktíabri (Остототе) 
5 Ohtiabri » 
Qui oteti (tată) 
TT P 
n Paduret (Judeţul Радите!) 
E perper 
пра регрега 
ни pitar 
та Piatok — Piatnita (Vineri) 
Re Ponedelnik (Luni) 
тоў portar 
ird. postelnik 
113 Prahova 


т {зт ) Precista 
np teme Présviatei (Prea Sfintei) 
n TI 4 prooroka (proroc) 


P R 


ря Rimnik (Râmnic) 
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Romanati 
roditeli (párinti) 
S 
svíat (sfânt, lume) 
sviat » » 
svíatoi (sfintei) 
svíatoi » 
sviatoi » 
sviatoe (sfántd) 
Sektiabri (Septembrie) 
Septiabri » 
Siptiabri » 
Sâbota (Sâmbătă) 
sin (fiu) 
sini » 
sinove (fii) 
sudstvo (judet) 
бабауа (Suceava) 
Slam Rimnik (Râmnicul Sărat) 
svíastenie (sfintire) 
sviaştenik (preot) 


spasenie (mântuire) 
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spatar 
stolnik 
srebro (argint) 


Sreda (Miercuri) 


taleri 


Fevruari 


Fevruari 


Fevrali 
Februar 
florini 


florini 


Hristos 


Hriste (întru Hristos) 


Hristovi (al lui Hristos) 
hiliada (mie, 1000) 

Т 
țari (împărat) 


tarita (împărăteasă) 


www.dacoromanica.ro 


à» 5\1 


=> > — — 


+ ON] > <° 


ALFABETUL 171 


Č 
četverk (901) 
človek (om) 
človek » 
Coveti (oameni) 
človecestvo (omenire) 
Iu 
Тип (Iunie) 


Iuli (Iulie) 


tv 


or 
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N OTE) 


1. Mănăstiri 
a) Mânăstirile din Таға Românească (pe secole) 


Sec. XIV. Водица, КоДауЕна, Hsuer (= Козим), Tucavkna. 

Sec. XV. Бистрица, Глакачек (Glavacioc), Гокора, Arka (Dealul), 
строк, Ржнкжчок, СнЕгок, Стрзгаль (Strugalea), T&raua. 

Sec. XVI. Пгатон, Яннноса (în jud. Buzău), flgyaursa. Aluyana, 
Бенғднк (= Анелик = Vintilă Vodă), Болинтин, Bonta, Брад, 
Брждет, нз Дол код Kapow ESar (= din jos lângă orașul Buzău 
— mănăstirea Banului), нз дол града Б$кзраннм (—din josul ora- 
şului București = mănăstirea Radu Vodă), Енснна, Внходеши (= Vi- 
forâtă), Голгота, Дкор Иргиш (Curtea de Argeș), Докрвша, Gasp (Те- 
zer), Iwan Богослок, KaraaSH, Корен wr кален (Corbii dela Piatra 
= mănăstirea Valea, zidită de o călugăriță Magdalena, jupanita lui 
Hamza, menţionată ca atare într'un act al lui Neagoe Basarab), 
Корнет (numită si Perivolul de lângă Valea rea sau mânăstirea de 
lângă Voinigesti la Cornet, zidită de jupan Stanciul, grámatic al lui 
Neagoe Basarab), Конна (era lângă Craiova = Bucovát), Крика 
(în jud. Olt), Крнкок (=A npynn tnn), Анпок, неле, Aluyauaa 
Kooga (a lui Mihai voevod, e mănăstirea Mihai Vodă care dăi- 
nuește și astăzi), МнҳокЕнн, Иотнъ$, AMSinerepi (zidită de Manea 
Persanul) Н$чет (în jud. Dâmboviţa, zidită de pârcălabul Gherghina 
unchiul lui Radu cel Mare), бӘлтЕнн, Поток шт на ковїга (Potocul 
dela Cobia = schitul Cobia), Радбла постваника (a lui Radul pos- 
telnic, pomenită intr'un act al lui Neagoe Basarab), Саран Дар (Să- 
rindar, din Bucureşti), блъһтноаре, Grea спатар (а lui Stelea spă- 
tarul, era în Bucureşti), Grauen (ctitoria Buzestilor), Ска (in 


1) Tinem să precizăm că însemnările ce urmează sunt culese numai din do- 
cumentele cercetate de noi și ca atare se poate să ne fi scăpat unele date cuprinse 
în actele pe care nu le-am putut cerceta. 
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jud. Olt), Tunens, Тънгана, Banaan ga, Warrspaa, (Читт$ра, mână- 
stire cu hramul Sf. Nicolae Miralichianul), Чолан (іп jud. Buzău). 

Sec. XVII. fiankama, Йннноса (din Muscel), Бранище семнам 
(Branistea semănată, zidită de logofătul Danciul Părăianul din Mi- 
Тегі, boier al lui Matei Basarab si era în satul Polovragi din Gorj), 
Epunkorknu, Грзю, Житимни (Jitianul), Изкорани (zidită de Luca 
mitropolit al Ungrovlahiei și menţionată într'un act din 1628 al lui 
Alexandru Iliaș), Kogavkna, Козимни wr скит (Cozienii dela Schit), 
wr на КрЕцеџт (dela Cretesti), K-haxwosinann, Mecreneyt (zidită de 
Apostolache comis, boier al lui Matei Basarab şi era în judeţul Soac), 
Morpsaot (= а Motrului), ДекВинЕни, Панагім, Poraa (era în Argeș 
şi a fost metoh al Bucovátului), Словозим (= Vaideei, zidită de 
Matei Basarab si era lângă satul Slăvica pe apa Ialomiţei), GTpeKata 
(în satul Strehaia din Mehedinţi), Стримка (ОтримЕва), Тополница, 
Тополек, Цкниљукни și Флокошани (în Olt). 


b) Mânăstirile din Moldova (pe secole) 


Sec. XIV. Шолдакнца, Han, wr Помана (= Поврата). 

Sec. XV. Бистрица, Боготннекїн (=al Bohotinului), oy Бонши 
(= în Boiste), Еншнкц (Visnevát = Căpriiana), Боронец, Бљрзарек 
монастир (mănăstirea lui Vărzar = Varzáresti), Городник (= Xo- 
родник), монастир uie на Scrie ДТєнеєца (= mănăstirea ce-i la gura 
Dienetului), Доврокец (Dobrovăț), П$тна, Радокци (Rădăuţi), келики 
Тазлок (Tazlăul cel Mare) Холор (Humor), Ицкок монастир 
(mánástirea Іші Iatco — Itcani). 

Sec. XVI. Ядам, Arania, Bepasuu, Бесғрекани, Гречин, Кошёла 
(pe Miletin), Пангараци, Ржчка (Râșca), латинска монастир (má- 
nástirea dela Slatina), Сокола, монастир скати Николае WT царине 
трћга Шскоге (mănăstirea Sf. Nicolae din tarina târgului Iași 
Aron Vodi). 

Sec. XVII. Монастир ат БуънскскТи коғкода (mănăstirea dela 
Bárnovski Voevod— Bârnova), Галатїа (Гълата мт днл-- Galata 
din deal) монастнр wT тръг Bacasm еже кт Храм ckA TAA 8епеннеЕ 
(mánástirea din tárgul Vaslui unde este hramul Sfintei Adormiri), 
Драгомнрна, Пантократор (lângă târgul Sucevii), скатын Сака (Sf. 
Sava, in mijlocul târgului Iași), болка, СЗчекица, монастир 8 краж 
тръг сок къ Тътһрашн (= mánástirea la marginea târgului Iaşi 
in Tátárasi), Xanrsa, Ханнча, менастир Зеропотам зекеми (KŠA 
(mánástirea Xeropotam numitá Secul). 
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2. Judetele 
Мипета: 
с8Дстко (si sub forma prescurtată esa) = județ. 

Яргиш (Argeș), Блатничко (de Baltă), Бранл, Бранлок (Brăila), 
Esse. (Buzău), Блашка, Блжча (Vâlcea), Горжил (Lopun ua = Gorj), 
Дәлжна (Долни Жнл = Dolj), Ажкокица (Dâmboviţa), Єлҳок (Ilfov), 
Жалешко (Jaleşului), Мехединци, (отржско (a Motrului), Мушчеа, 
Мушче n Падбрец, (Muscel si Páduret), GOar, Падбрецем (Pădure- 
Шог), Праҳова, Римник (Râmnic), Романаци, бак, бакбенн, Телеор- 
ман, TInaopr. 


Moldova: | 

колост, Держака = ţinut. 

Бакок (Bacău), Дорогёнь, (Дороҳон), Кигачска (а Thigeciului), 
Кок8рлвю, KpnanrarSpa (Cârligătura), Йап8шна (Lăpușna), Немецка 
(a Neamţului), Орхенска (а Orheiului), Романска (a Romanului), 
Сорокска (а Sorocei), б8чакска (а Sucevii), 'Геквч, Тотрвшска (а 
Trotușului), Твтокћ (a Tutovei), Хотинска (a Hotinului), ХрьлокЕ 
(a Hârlăului), Цецинска (а Teatinei), Фалчинска (а Fălciului), ска 
(a Iașului). 


3. Vămi!) 


Muntenia: Яргиш (Argeș), $ Бдинекн Брод, (la Vadul Vidinului), 
Бранлок (Brăila), Бӛзек (Buzău), Дажгопеле (Câmpulung), Джко- 
кнца (Dâmboviţa), Гергица, wr Железни крата (dela Porţile de Fier), 
на Жил (pe Jiu), Калафат, Йопатне (Lopatna), wr бЭлтица (dela 
Оаа), wr Брод G2AT8 на Џензне (dela Vadul Oltului la Genune), 
Праҳока, Ржшнок (Râşnov), PSkea (Rucăr), Северин, wT Секзиска 
Жилю (dela Jiul secuesc), Трљгокице, Тръгшор (Târgșor, ТЗрч 
(Bran) si Флочн. 

Moldova: fina, Баков (Bacău), Бань (Baia), Белкгород = Rean- 
град (Cetatea Albă), Берлад, Баслоүю, oy Брод Калбгерсколоу (la 
Vadul Călugăresc), Красни тръг (Târgul Frumos), на Дорошни (la 
Dorohoi), йапзшнн тръг (târgul Lápusnei), Moroieni, AMoaAaknna, 
Hw, П%тна, Pomano трћг (târgul lui Roman), на Guphkrn (la 
Siret), голокнов мыто бочакскоғ (vama principală a Sucevii), Таслок 
(Tazlău), 'Torpsw (Trotuș), Таганакачк = Тигина, оү Цоцорин 
крод (la Vadul Tutorei), Чернокци (Cernăuţi), Ме (Таз). 


1) Dăm în această notă localităţile vamale din Muntenia şi Moldova ce le 
cunoaștem din documente. 
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4. Câteva delimitări de proprietăţi 1) 


кароштк = oras. aoaie = vie. 

код kunga = moară. ARIA = luncă. 
вракница = poartă. 

кратница = poartă. шчнцнТЕ-- curătură. 


паднна-- padină. 
погарҡ = deal. 
пчеларстко = ризасй. 
пчелина = prisacá. 


градина = grădină. 
градъ = cetate. 


Atan = deal. 


AAE = stejar. cat me = culme. 


стЗинна-- stupină, prisacă. 
крнкнна = crivină. 


кръннца = fântână. хнжа = casă. 
к&ка = Casă. 
кжа = Casă. шёл = pădure. 


5. Măsurători de pământ 


argš = орог. пасћ = pas. 
погонћ = pogon. 
Мелница = părticică. 


вло = parte. 
^ P pora за AvkeTe = corn de loc. 


y фазорћ = răzor. 
Koap ya = sfoară. 


корочинћ = pas. 
сежень = stánjen. 


место sa мраленте = loc de arä- 
tură. зжа = funie. 


HHka = câmp (de lucru). фалчћ га falce 


~ : фартае = sfert. 
„чина за HI ABHH Să ураленте= 


moşie pentru 18 zile de ară- 
tură. четкућте = sfert pl. — четкръци. 


1) Vezi si formularul moldovenesc, р. 108. 
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6. Мите 


асири = aspri; — вани — bani; — 
готоки — gata; — нокци — 
noi (bani); — срекрнн — de ar- 
gint. 


EAHH — bani. 


грикна = grivnă. 
гроши = pl. groși. 


жнатнци--рі. galbeni (рађе- 
nuși). 


жолти = galben. 


златни = pl. zloți; — татарски — 
tátárásti. 

злоци = pl. zloți, — витих — bă- 
tuti. 


костанда — costandá (valora 300 
de bani in timpul lui Matei 
Basarab). 


179 
de monete 


лек = leu, — леккокн — lei. 
моукоки = pl. lei. 


перперь = perper. 

пинАзь Бап pl — пинази — 
(în sensul de nume generic al 
monetei). 


poat = rublá pl. — роџван, 


талант” = talant pl. — таланти. 


талерћ = taler pl. — талюн, — 
вити — bătuți; — сереврени — 
de argint. 


&ги = pl. ughi (prescurtat din — 
Srapekn — ungurești). 


фертӛнғк-- fertun. 
флорннъ = florin. 


черкенн = roşii cf. чекени Srop- 
ски = roșii ungurești (ughi 
roșii). 


7. Gradele de rudenie 


анепеїн = nepot; — шт врат — де 
frate; — сестрокичк — de soră. 
анепсћа = nepoată; — wr врат — 
de frate; — WT сестра — де 
soră; — сестрокичк — de soră. 


кава = bunică. 

ваша = tată. 

вратаннчйа = nepoată de frate. 
вратаннчк = nepot de frate. 
крат = frate. 


кдока = văduvă. 
вн$ка = nepoată; — за сестро — 


de sorá. 

KHŠK'k = nepot; — 34 Ажшеь — 
de fiică; — wr қмть-- де 
frate. 


гадћ = copil (in sens peiorativ, 
cánd e vorba in blestemul din 
acte de copii evreilor). 


12* 
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дека = fecioară. 
девица = fecioară. 
деконка = fată. 
Ажоичица — fetiță. 
Деда = mătușă. 
дочка = fiicá. 

дочь = fiică. 
АКАЋ = mos. 
Алар = fiică. 


жена = sotie. 

жителница = soţie. 

ж$паница = jupanitá (soția jupa- 
nului). 


зетћ = ginere. 
зимть = ginere. 


копилъ = copil din flori. 
крћетћ = fin. 
к8луъ = cumátru. 


майка = mamá. 

мать = mamá; — паст8рка — vit- 
тера. 

момжкћ = băiat, copil. 

моужъ = bărbat. 

л\лжъ = bărbat. 


непота = nepoată. 
непотть = nepot. 
ижнашћ = nánas. 


ху драсль = copil, cf. rom. odraslă. 
wv = tată, părinte. 
ткрокнца = copilá. 

wTpoK'h = copil. 


падчерица = fiică vitregă. 

панка = soția panului. 

пастбркћ = vitreg; cf. синъ na- 
ст8рк8 — Ни vitreg; — мать 
пастӘрка — mamă vitregă. 

племеника = Vară. 


ПЛЕМЕНИКЋ = уйг. 

ПАЕМЕНИЦА = vară. 

подрвжт = soție. 

прһка Братичеда == vară primară. 
пръһкїн племеник = văr primar. 
прһко вратичедл = văr primar. 
пркеночитћ = strănepot. 
прћкензкћ = strănepot. 

ng kAeA 8 = strămoș. 

ng'kpo A HTEAR = strămoș. 
npkspaT'h = strănepot. 


родитель = părinte. 


скат” = cuscru. 

скекра = soacrá. 

скекро = socru. 

сестра = sorá. 

сестрични = nepoată de soră. 

сестричичк = nepot de soră. 

синћ = fiu; cf. cun s паст$рк3 = 
fiu vitreg. 

снаха = пога. 

сноха = пога. 

стрицъ = unchiu, strămoș. 

с8пр8жница = soţie. 


тестица = SOacră. 
тетка = mătușă. 
титкюца — mátusá. 
тютка = mătușă. 
TACTA = ѕоасгӣ. 
TĂCT'h = socru. 


Заң = unchiu. 
Sukm — unchiu. 


фнинъ = fin. 
фиастрв = fiastru (fiu vitreg). 


ш8ра = cumnată. 
шринь = cumnat. 
шёръ = cumnat. 
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8. Numele dregátorilor 


ага = арӣ, cf. келикін ara— ma- 
rele aga. 


ванћ = ban; cf. велики ван Kpa- 
лекски — mare ban де Craiova, 
— кейики кан Жилски — mare 


ban de Jiu. 


KHCTHIJQHHK'b = vistier. 
кнетнаръ = vistier. 


дкорникћ = vornic. 


ключарһ = clucer. 
комисћ = comis. 


логодетћ = logofăt, 


MEAEAHHUap'h = medelnicer. 

MEA EHHuaph = medelnicer. 

меченоша — purtátor de 
(spátar). 


sabie 


пахарникћ = páharnic. 

питарћ = pitar. 

портаръ = portar; — С$чакеки — 
de Suceava. 


NOCTEAHHK = postelnic. 

прћкљћавећ = pârcălab; — Бело- 
градскТи — de Cetatea АЊА; — 
Дорегӛнеки — de Dorohoi; —- 
Килнискін —- de Chilia; — Kpa- 
uSHcK(H — de Crăciuna; — Не 
мецкїн — де Neamț; — Ноко- 
градекїн (= Романски) — de 
Cetatea Nouă (Roman); — Ор- 
Хеиски — де Orhei; — Gopok- 
cku — de Soroca; — С8чакски 
— de Suceava; — Хотински — 
de Hotin; — Чернокски — de 
Cernăuţi. 


сл$жарь = sluger. 

спатарћ = Spătar. 

староста staroste; — Хотински 
— de Hotin. 

столникћ = stolnic. 

страторникћ =stratornic (postel- 
nic). 


чашникћ = ceasnic (paharnic). 


9. Numele funcţionarilor domnești 


апродћ = aprod. 
армашъ = armas. 


вирчти = birar. 
вранишарћ = branistar, îngriji- 
torul branistelor domneşti. 


катаг = vataf, cf. келики катаг 
сӛчакски = marele vátaf de Su- 
ceava. 

қатауҡ = vataf. 


кошинар = gostinar, cel însăr- 
cinat cu perceperea dărilor 
pentru porci, darea fiind nu- 
mită gorstiná. 


гловникъ = globnic. 

граматикъ = grămătic, 
rul actelor. 

FŠAWHHK = îngrijitorul ariilor 
mai tárziu, clucer de arie, din 
slav. гбмно = arie. 


scriito- 
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дворникћ = vornic, cf. кторн 
дворник = al doilea vornic; 
дкорникк ГАСТНТИ = vornicul 
de gloată. 

деКтникк = zeciuitorul. 

днакъ = diac, scriitorul actelor, 
cf. si диак wT кнеттар = diac 
de vistierie. 

Азшегвинарь = dusegubinar, cel 
ce percepea amenzile pentru 
omor Si fapte imorale. 


нлншарь = Шаг. 
непракник = іѕргаупіс, execu- 
tor al unui ordin domnesc. 


K'hAVRH4ph = cámánar, cel care 
îngrijea de strângerea dării ce 
consta din pietre (din slav к4- 
мень = piatră) de ceară. 


логофетъ = logofăt, întâi scriitor 
de acte iar apoi șeful cancela- 
riei domneşti. 


чулакарк = olăcar, cel ce îngrijea 
de caii de olac. 

чуса8харь = osluhar, executor al 
celor cari nu se supuneau po- 
runcilor domnești. 


паснчник = prisácar. 

писарь = pisar, scriitor de acte. 

плоскарь = ploscar, cf. rom. ploscă. 

подкодарь = podvodar, ingrijito- 
rul de podvezile (carele) песе- 
sare domnului și curții dom- 
nesti pentru transport. 

посадникк = posadnic. 

припашарк = pripasar, 

пристакћ = pristav. 


равотникь = rabotnic, funcționar 
care îngrijea de anumite munci 
ce se prestau domnului. 

pSkonucaTrian = scriitor cu mâna, 
grámátic. 


саокоположитғаһ = 
cuvinte, grámátic. 

соудеи = judeţ. 

сждећ = judeţ. 


asezátor de 


вркдникћ = urednic, funcționar. 
8шафк = uşier. 


холдвнарк = holdunar. 


шолт$зъ = soltuz. 


10. Nomenclatura documentelor 


а) Таға Românească 


запнсанте= înscris. 

запнсћ = zapis; — За квлоканје — 
de cumpáráturá; — за проданте 
— de vânzare; — за прошенће H 
за сквпоканте — de ertáciune si 
de ráscumpárare (de vecinie). 


книга = carte; — за Братство — 
de înfrățire; — за кечинанте — 


de vecinie (rumánie); — за 
крв — de credinţă (salv. con- 
duct); — 34 кожа — de piele; 
— за милоканте — de miluire; 
— за wecTaA H за мир ради 
вечинанја — de rămas (de lege) 
Si de pace pentru vecinie (ru- 
mânie); — sa покӛпленіе — de 
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cumpărătură; — за ПРОМЕНЕНТЕ 
— de schimb; — sa npSy н за 
weraHcTEO — de рага si de 
rămas (de lege); — за с8жденін 
— de judecată; — за Зложен!е 
— de aşezământ; — митропо- 
анта за афбрисенте — mitropo- 
litului de afurisenie; — wr no- 
EHHOEEHHE— de supunere; —wr 
сквлоканје — de răscumpărare. 


мризмо = poruncă. 
пәкелЕні = poruncă. 
ризме = poruncă. 


XpucokorAn = hrisov; — за Брат- 
ergo — de înfrățire; — за at- 
Анна — de moșie. 


b) Moldova 


sanne = zapis; — за MapTopie — 
de mărturie; — за \утнни8 — 
de moşie; — за скнд'Ктєлсткө 
— де adeverire. 


марторй = mărturie. 


наркденте = direasă; — за кик8- 
пленїе — de cumpáráturá; — 
за даанје — de danie; — за 
милоканје — de miluire; — За 
потЕръжденТе — де întărire; — 
за т®ж8 — de райга; — за фе 
ръю — de feráie. 


изкодћ = izvod. 

неписокћ = ispisoC; — за EHKS- 
плен — de cumpáráturá; — 
за киса жене — de vislujenie 
(о moșie dobândită dela domn 
pentru dreapta slujbă); — sa 
Даанте — de danie; — дароканте 
— de dar; — за поткрижденте 
— de întărire; — за разд kaenie 
— de impártealá; — sa ск де- 
Hie — de adeverire; — за тЕжа 
— de рага; — за фержю — de 


пнеднїє = scriptură. 

прикнане = privilegiu; — данное 
— de danie; — к8пежноЕ — de 
cumpărare; — за кик8пленје — 
de cumpáráturá; — за ДЕДИНЗ 
— de mosie (prin mostenire); 
— за марторїє — de mărturie; 


Бей — за помилоканје — де mi- 
ferâie; — кӛпежно — de cum- | 
párare luire; — за разд ленте — de 
непрнкнаје = privilegiu; — за no- impárfealá; — ew тЕжео — си 
ткръжденїе — де întărire (con- par 


firmare). екЕдетғастко = adeverintá, 


КНИГА = carte; — за A'kAHu8 — 


| сурнкъ = uric; — кёпежиїн — de 
де точе. 


cumpărare; — за кислаженте — 


Анет = Carte; — гаентокнын — де vislujenie; — за измЕнно — 


salvconduct; — за скидегелетко 
— де adeverire. 


de schimb; — за поткрнжденТЕ 
— de întărire. 
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11. Cronologie 


Якгӛстҡ = August. 
Йпрнль = Aprilie. 


БалгокЕшеніе = Bunavestire. 

Богогакленте = Arătarea Domnu- 
lui (Bobotează). 

Божїн  A&H& = Ziua Domnului 
(Crăciunul). 


Велики дьнь = Marea zi (Paștele). 

Eoaokpniph = Crestinarea си ара 
(Boboteaza). 

Вторник = Marţi. 

В'һкеденїе къ храм прбскатен 
Богородици = Intrarea in Bise- 
ricá a Preasfintei Náscátoare 
de Dumnezeu. 

Б.һаденженіе честнаго кръста = 
Ináltarea cinstitei cruci. 

Беьанесеніе Господне = Inálfarea 
Domnului. 

Еексешесткін cea Taro ДЗХа = Co- 
borîrea Sfântului Duh. 

E'hckprcenie = Invierea (Paştele), 
mai târziu şi Duminecă. 


Генарь = Ianuarie. 
Генбаръ = Ianuarie. 


ДеКаврь = Decemvrie. 
Аккакрь = Decemvrie. 


Канӛнь = Ajun. 


Шан -- Mai. 

Шарт» = Martie. 

Шасепоүст” = Slobozirea de car- 
ne (Lásata secului). 


Недела = Duminica, cf. НЕДЕЛА 
цкЖЕтоносна-- Dumineca Flo- 
riilor. 


Нокакфк = Noemvrie. 
Ноғмкрь = Noemvrie. 


бОӘктаврь = Octomvrie. 


Пасха = Pastele. 

Понеделникћ = Luni. 

Пр®враженТе господне = Schim- 
barea la fatá a Domnului. 

Патндеатница = А cincizecea 
(Rusaliile). 

Патница = Vineri. 

Плтокъ = Vineri. 


Рождестко Христоко = Naşterea 
lui Hristos. 


бкатҡ = Sfânt; egatu anoc- 
Toan Петр н Magea = sfinții 
Apostoli Petru si Pavel; eka- 
тн арунстратиг Шихана — sfán- 
tul archistratig Mihail ; — Iwan 
Коћетитећњ H Прбдтча = 
Ioan Botezátorul si Inainte 
mergátorul; — мжченнк Ана\н- 
pie wr GoaSHcKare града = 
mucenic Dimitrie din cetatea 
Solun; — мжченик и пок kA ono- 
ен T'avprie — mucenic si purtá- 
torul de biruinte Gheorghie. 

Сектакрь = Septemvrie. 

Септавр = Septemvrie. 

Спасокһ дьнь = Ziua Mántui- 
torului (Cráciunul). 

Среда = Miercuri. 

Соукота = Sâmbătă. 

Сжкота = Sâmbătă. 

Стретенте господне = Intámpina- 
rea Domnului. 
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Задкиженте = Ináltarea, cf. къ$з- 
ДЕНЖЕНЕ чеснаго креста — Inil- 
tarea cinstitei cruci. 

Хзнесенїе = Ináltare. 

Seneníe Богородици = Adormirea 
Náscátoarei de Dumnezeu. 


Фекрбарк = Februarie. 


Четкрљгћ = Joi. 
Четкржтекљћ = Joi. 


Юль = Iulie. 
Юнь — Iunie. 
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Figura 1 este fotografiatá dupá Encyclopaedia Britannica. Vol. 19, p. 565. 
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5 3 după Michon H.: Système de graphologie, p. 99. 
, 4 după Drăghiceanu Virg.: Curtea domnească din Argeş. 
» 5, 11, 15 şi cligeele lecţiilor XXIV, XXV si XXVIII după originalele 
din Arhivele Statului, București. Secţia Istoricá. 
» 7, 8, XXVI după originalele din Arhiva municipiului Brașov. 
» 9, 12, 13, XX, XXIX, după I. Bogdan: Album paléographique Moldave. 
, то, după С. Moisil: Bule de aur sigilare. 
Lecţia I, după Ioan Bianu: Evanghelia slavo-greacd scrisă la 1429 la Mânăstirea 
Neamjului din Moldova de Gavriil Monachul. 
Lectiile II si III, create de noi. 
d V, VI şi УП după Kozak: Die Inschriften aus der Bukovina. 
Clişeele VI bis, VIII, XXX—XXXIII după Buletinul Comisiunii Monumen- 
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» XVII după colecţia de fotografii de documente din proprietatea d-lui 
Prof. P. P. Panaitescu. 
» XXI după orig. dela Academia Română: Documente си ресей, Nr. s. 
» XXII după Ioan Bogdan: Vechile cronici moldovenești până la Ureche. 
» XXIII dupá originalul, proprietatea d-lui Dr. G. Severeanu, expus ín 
Muzeul Municipiului Bucuresti. 
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